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Beköszöntõ 

Sopron városa születése 120. évfordulóján szoborral, kiállítással és emlék­
könyvvel emlékezik legnagyobb polgármestereinek egyikére, Sopronyi-Thurner 
Mihályra, aki 1918 és 1941 között 23 évig állt a város élén. Motorja volt a Sop­
ront Magyarország számára m e g m e n t õ népszavazásnak, majd az új viszonyok 
között a teendõket jól felismerve Sopront a hazai idegenforgalom egyik köz­
pontjává, a textilipar honi fellegvárává, a kultúra, a tudomány, a mûvészetek 
pártolásáról ismert polgár- és iskolavárossá tette, amelyet Sopron külsõ megje­
lenésében is kel lõképpen reprezentált . A város vezetõi sok tekintetben ma sem 
kívánhatnak többet annál, minthogy visszaállítsák és megõrizzék a korszak 
végére elért vívmányokat. 

Az építést a rombolás évei követték, a polgármesternek látnia kellett városa 
pusztulását, a bombák tépte sebeket. Sopron lakosainak egy részét 1944-ben 
elhurcolták, másik részét 1946-ban kitelepítették. Az épü lõ új világ Thurnert 
méltatlan gyanúsítgatásokkal, mellõzéssel, a városházáról való kitiltással illette. 
Emléke, érdemei azonban nem merültek feledésbe, bizonyítéka ennek a 120. 
évforduló méltó ünneplése . 

Az é le tmû teljes igényû, monografikus feltárására nem vállalkozhattunk e 
kötetben. A bevezetõ írás a ÑMagyarok maradtunk" konferenciakötetben már 
megjelent elõadás új kutatási adatokkal bõvített változata, a polgármester élet­
mûvének rövid összefoglalását adja. 

Kubinszky Mihály tanulmánya Sopron építészetének fejlõdését vázolja fel a 
Thurner Mihály polgármestersége alatti években, amikor a jelentõs hazai és 
nemzetközi sikereket elért soproni építészet hasznosan szolgálta a várospoliti­
ka céljait. 

A dokumen tumtá r nevének megfelelõen Thurner Mihály életének levéltári 
forrásait, beszédeket, sajtóanyagot, fotókat tesz közzé. Kéziratos forrásaink 
többségét a Soproni Levéltárban õrzött Thurner hagyaték (SL XIV. 28. 
Sopronyi-Thurner Mihály iratai) évrendezett anyagából válogattuk. Utóbbiakat 
a Soproni Levéltár fotógyûjteményébõl és a Sopronyi-Thurner Ferenc által a 
Soproni Múzeumnak adományozot t album anyagából válogattuk. Ugy gondol­
juk, a polgármester tettei, gondolkodása, várospolitikai nézetei ezekbõl a do­
kumentumokból ismerhetõk meg igazán. Nem annyira folyamatos olvasásra, 
mint alkalmankénti szemelgetésre, egy-egy beszéd, megnyilatkozás alapos vé­
giggondolására buzdítunk. Máig tartó aktualitásuk, frissességük élvezetes, iz­
galmas olvasmánnyá teszi e régi írásokat a ma élõ soproniak számára, többsé­
gük a ma várospolitikusai számára sem tanulságok nélkül való. Reméljük, hogy 
segítségükkel az olvasó jobban megismerheti Thurner Mihályt, a polgármestert 
és az embert, a korabeli Sopront, az akkor élt embereket. 



Ezúton is szeretnénk köszönetet mondani a polgármester Kanadában élõ fi­
ának, Sopronyi-Thurner Ferencnek, aki több eddig ismeretlen adattal egészítet­
te ki a bevezetõ' tanulmányt, valamint számos családi emléket, olajfestményt, 
fotóalbumot, könyveket adományozot t a Soproni Múzeumnak. Kárpótlásból 
származó jövedelmét pedig 1996-ban városnak ajánlotta fel, édesapja emléké­
nek gondozására. 

Külön köszönet illeti dr. Gimesi Szabolcs polgármester urat, aki mindenben 
felkarolta és támogatta a jeles évforduló méltó megünneplését , elõkészítésére 
emlékbizottságot hozott létre, szorgalmazta a szoborállítás gondolatát . Ugyan­
csak itt fejezzük ki köszönetünket Hanzséros Ágnes fõtanácsos asszonynak a 
gyakorlati t eendõk szakszerû és lelkes lebonyolításáért, valamint támogatóink­
nak, akik nagylelkû adományaikkal segítették az emlékkönyv megjelenését. 

Sopron, 1998. november 16. 

a szerkesztõ 



TURBULY ÉVA 

Sopronyi-Thurner Mihály (1878-1952)1 

Thurner Mihály 1918 és 1941 között töltötte be Sopron polgármesteri tisztsé­
gét. Az 1930-as évek elején városa iránti szeretete és tisztelete jeléül felvette a 
Sopronyi elõnevet. 1878. december 12-én, Márcfalván 2 született, édesapja ' 
körjegyzõ volt. Thurner a nagy család utolsó, 10. gyermeke. Négy felnõttkort 
megért testvére késõbb Fertõrákoson telepedett meg.1 Alsó és középfokú isko­
láit Sopronban és Gyõrben végezte. A német anyanyelvû ifjú Kecskeméten, 
Budapesten, majd Kolozsváron tanult jogot, utóbbi helyen doktorált . Magyarul 
saját bevallása szerint Gyõrben tanult meg, errõl így emlékezett meg 1922 no­
vemberében: Ñ1890-ben, szeptember elsõ napjain a szomszédos vármegyeház 
uccába, a reáliskola elsõ osztályába vittek Sopron vidékérõl egy kis német fiút, 
aki egy árva szót sem tudott magyarul. Karácsonyra a kis német már magyarrá 
lett, az maradt a mai napig és az fog maradni holta napjáig." 5 Számos beszédét 
polgármesterként is két nyelven írta. 1905-ben lépett állami szolgálatba a szé­
kesfehérvári pénzügyigazgatóságon/ ' Sopronba 1908-ban került, szintén a 
pénzügyigazgatóságra. 1909-tõl fogalmazó, 1912 októberétõl az intézmény 
vezetõje. 7 1910. október 26-án vette feleségül Prickler Matildot, 8 akivel élete 
végéig boldog családi életet élt. Elsõ otthonuk az após segítségével a Villasor 
10. alatti házban volt, ahonnan a 20-as években költöztek a Frankenburg út 5. 
szám alá. 9 Gyermekeik Mihály ( 1 9 1 6 - 1 9 8 4 ) , Ferenc ( 1 9 1 6 - ) és János (1918-
1962).1 0 Mihály a Magyar Nemzeti Bank alkalmazottjaként került ki a I I . világ­
háború alatt Ausztriába, majd Németországba. Ferenc 194l-ben gépészmérnöki 
diplomát szerzett és a Soproni Selyemiparnál kapott állást. 1943-ban tartalékos 
hadnagy-mérnökként a Dunai Repülõgépgyárhoz vezényelték. A gyárral került 
ki Ausztriába, ahonnan elõször Angliába, majd Kanadába került, ahol ma is él. 
János Venezuelába vándorol t ki , ott halt meg 44 évesen ." 

1912-ben került Thurner Mihály a soproni városi számvevõség élére. A há­
ború alatt egy ideig katonai szolgálatot teljesített, majd a város nélkülözhetet­
lenségére hivatkozva visszahívta. 1 2 1918. augusztus 1-én a törvényhatóság egy­
hangú határozatával lett az országgyûlési képviselõsége miatt leköszönõ Töpler 
polgármester utóda. A fiatal, gazdag pénzügyi tapasztalatokkal bíró jogászt 
nagy várakozással fogadták. ÑFiatalon, munkaereje töret len épségében éri õt ez 
a megtiszteltetés" - írta a Soproni Napló 1918. augusztus 1-én. - ,A soproni 
képviselõtestület pártjai ritkán ér tenek egyet, de ebben az esetben annyira 
egységes volt állásfoglalásuk, hogy az eleve kizárt minden másféle kombinációt . 



Ez a nagy bizalom és népszerûség bizonyára megtisztelõ a város új vezetõjére 
nézve, de másrészt súlyos kötelezettséget ró vállaira. Nagyon sokat várnak tõle, 
talán a kelleténél is többet . Sokan azt hiszik, hogy most már minden megválto­
zik és a város közigazgatásának döcögõs szekere olyan iramba csap át, mintha 
mesebeli táltosok röpítenék." Beiktatáskor tartotta elsõ nagyhatású beszédét, 
amelyben vázolta közvetlen és távlati céljait. A háborúhoz kapcsolódó feladatok 
mellett - özvegyekrõl, árvákról, rokkantakról való gondoskodás , közellátás -
olyan stratégiai célokat jelölt meg, amelyek egész mûködésé t végigkísérték, s 
amelyek következetes érvényesítése segítette a várost abban, hogy túlélje a 
vonzáskörzete elvesztésével járó sokkot. E beszédbõl, amelyet a dokumentum­
tárban teljes egészében közlünk, kiderül, milyen eszközökkel kívánta megvaló­
sítani az új polgármester elképzeléseit: ÑTisztemben csak a város érdeke és az 
igazság fog vezetni. Mindenkinek vallási és politikai meggyõzõdését tiszteletben 
fogom tartani. A felekezeti elfogultságot és a politikai pártoskodást szóhoz jutni 
elhatározásaimban nem engedem. Hogy Lackner Kristóf örökségére méltó 
lehessek, a városházát szent helynek tekintem, a melyen más politikát nem 
fogok csinálni, mint a város politikáját, vagyis a város érdekeinek hûséges, elõ­
relátó szolgálatát. 

Thurner a legnehezebb idõkben került Sopron élére. A vesztes háború utol­
só pillanataiban, közellátási nehézségek és fokozódó politikai bizonytalanság 
idején, miközben veszélybe került az ország, majd a város területi integritása. A 
Károlyi kormány alatt december 31-tõl" kormánybiztosi feladatot kapott, ame­
lyet a polgármesterség megtartásának feltételével fogadott el. A tanácsköztársa­
ság alatt alkalmazott, az adminisztráció vezetõje. A tényleges hatalom természe­
tesen nem az õ kezében volt, ellenforradalmi kapcsolatok gyanújával rövid 
idõre letartóztatták. Ahogy 1919. szeptember 27-i beszédében mondta, amely­
ben mintegy be- és elszámolt az eltelt hónapokró l Ñnaponta simult" a változó 
helyzethez, s a pár tok felett maradva igyekezett szolgálni a város érdekét, védte 
annak vagyonát." A közgyûlés bizalmat szavazott számára, nem kerülték el 
azonban a gyanúsítgatások az Ñextrém" elemekkel való együt tmûködése miatt. 
Ennek egyik megnyilvánulása volt Rábel László Interpelláció címet viselõ cikke 
a Soproni Hírlap hasábjain. Thurner vizsgálatot kért maga ellen, amely õt iga­
zolta, az ügy hullámai azonban csak az évtized közepére csendesedtek. Rágal-
mazási pert indított Szegõ Hugó ügyvéd ellen, aki kinyomtatott Ñvádbeszéd­
ben" próbálta befeketíteni. Az ügy hát terében szélsõjobboldali csoport állt, 
amely késõbb is támadta a katolikus, 1941 áprilisától a Konvent elnöki tisztét is 
betöl tõ Thurnert szociális érzékenysége, liberalizmusa miatt. Ahogy a tanúvallo­
másokból kiderült, a város mérvadó személyiségei, köztük Pinezich István, 
Schindler András kiálltak mellette, megnyerte a pert. 1 6 

A várost hamarosan minden eddigit meghaladó próbatétel elé állították a 
nemzetközi események. 1919. szeptember 10-én aláírták a saint-germaini béke­
szerzõdést, amelynek ér te lmében Ausztria megkapta Nyugat-Magyarország ma 
Burgenlandhoz tartozó részét, valamint Sopront és nyolc környezõ községet. 



Magyarországot az 1920. június 4-én aláírt trianoni békében kötelezték az át­
adásra. A magyar fél tiltakozott, népszavazásban, az Ausztriával folytatott köz­
vetlen tárgyalásokban reménykedet t . Megindultak az elcsatolást el lenzõ de­
monstrációk, többek között Gyõrben, Sárváron, Sopronban, Felsõõrön. Thir-
ring Gusztáv statisztikus vezetésével megalakult a Nyugat-Magyarországi Terü­
letvédõ Liga. A területek átadásának határidejeként a Szövetségközi Ellenõrzõ 
Bizottság 1921. augusztus 28-29-ét jelölte meg. Augusztus 27-én Pinkafõnél, 28-
án, majd szeptember 8-án Agfalvánál fegyveres összecsapásra került sor a be­
nyomuló osztrák csendõrség és a magyar felkelõk között. Ezek eredményeként 
olasz közvetítéssel tárgyalások kezdõdtek, a magyar kormány felajánlotta, hogy 
Sopron és környéke el lenében átadja Nyugat-Magyarországot. 1921. október 
13-án a magyar és osztrák fél aláírta a sokáig titkosan kezelt velencei egyez­
ményt amelynek ér te lmében Nyugat-Magyarországot átadja a magyar kormány, 
Sopron és környéke hovatartozásáról pedig népszavazás útján döntenek. 1 

ÑThurner Mihály, Sopron város lelkes polgármestere, aki e sorsdöntõ idõ­
ben helyét mint talpig férfi töltötte be, fáradhatatlan bátorsággal folytatta 
agitácionális mûködésé t és szónoklataival minden alkalommal felvillanyozta a 
kedélyeket." - írta errõl az idõszakról Tráger Ernõ. 1" Thurner valóban mindent 
megtett a magyar sikerért, k iemelkedõ szerepet játszott a közvélemény meg­
nyerésében, majd népszavazás gyakorlati lebonyolításában. 1 9 Hatalmas energiá­
val, fáradhatatlanul tevékenykedett . Tiltakozott országos és nemzetközi fóru­
mokon, naponta agitált iskolai, fõiskolai rendezvényeken, dalostalálkozón, a 
Frankenburg Irodalmi Kör estélyen, a gazdapolgárok, munkások elõtt, falusi 
hõsi emlékmûvek felavatása alkalmából. Beszédeire alaposan felkészült, kézira­
tos jegyzeteit legépeltette, sok beszédét mindkét nyelven megírta. Az országos 
és nemzetközi közvéleményben azt tudatosította, hogy Sopron és vidéke min­
d e n k é p p e n magyar akar maradni. Ennek jogszerûségét és történeti megalapo­
zottságát Házi J e n õ fõlevéltáros segítségével tudományos érvekkel bizonyítot­
ta. 2 0 Beszédeiben késõbb is gyakran hivatkozott a múltra, hozott fel történelmi 
példákat. A város mindkét nemzetiségû lakosai felé meggyõzõen és hitelesen 
tudta képviselni, erõsíteni az ezeréves Magyarországhoz való tartozás gondola­
tát, a tudatot, hogy csak e kereteken belül boldogulhatnak. Ugyanakkor feléb­
resztette a reményt, hogy közös cselekvéssel, összefogással e lérhetõ a békefel­
tételek megváltoztatása. A városházán tárgyilagos, higgadt szakemberként, a 
népgyûléseken érzelmektõl fûtött lánglelkû szónokként képviselte álláspontját. 

A népszavazás kimenetele a soproniak többsége, fõként a tisztviselõi réteg, 
s természetesen a polgármester számára valóban katartikus, felemelõ élmény 
volt, szabadulás a több éves bizonytalanságtól, a félelemtõl, hogy egzisztenciá­
juk, életük mindennapos keretei véglegesen és visszafordíthatatlanul elvesz­
nek. Az ö r ö m m á m o r múltával azonban számot kellett vetni a tényekkel. A szék­
foglalóban vázolt thurneri elképzelések igazi aktualitásukat ebben az új hely­
zetben nyerték el. A város gazdasági lehetõségei beszûkültek. A megye terüle­
tének és lakosságának csaknem felét elvesztette, s ez Sopron vonzáskörzetének 



elvesztését is jelentette." 1867 óta határok közbeiktatása nélkül juttathatták el 
a kereskedõk portékáikat a közeli Bécsbe és Ausztria tartományaiba, szabad 
volt az áruk és az emberek áramlása. A közvetítõ kereskedelem legfõbb színtere 
és haszonélvezõje volt a város, ahol gazdát cseréltek a Rábaköz mezõgazdasági 
terményei és a megye nyugati részének árucikkei. A századfordulón 17.000 
megyebeli dolgozott a ha tárokon túl. A jelentõs számú hivatalnok, katona, jára­
dékból élõ egzisztenciája is szorosan kötõdöt t a megszûnt lehetõségekhez. 

A népszavazást követõen Thurner, s vele egyetértésben a helyi politikai elit 
fõ törekvése a gazdasági élet újraindítása volt. Lezárt határok, menekültek, 
munkanélküliség jellemezte az elsõ éveket. A polgármester mindvégig arra 
törekedett , hogy a népszavazás erkölcsi tõkéjét gazdasági támogatásra, kedve­
zõbb jogi környezet kialakítására válthassa át. 2 2 Ebben ért el eredményeket , bár 
az erkölcsi elismerés mellett a fejlesztési tervek anyagi támogatása elmaradt a 
kívánatostól. 

A magyar és osztrák tõke becsalogatása az adott helyzetben létfontosságúvá 
vált, a következetes végrehajtás stratégiai döntés volt ." A város vezetése támo­
gatta az osztrák bank- és ipari tõke megjelenését. Fõként a korábban Sopron 
megyéhez tartozó cégek telepedtek le, akik meg akarták õrizni piacukat. Né­
hány név: Trebitsch féle Selyemgyár, Pamutipar, Madarász féle Selyemgyár, 
Fésûsfonalgyár, kisebb vasgyár. 

Székfoglaló beszédében Thurner célul tûzte ki a kereskedelem szabadságá­
nak visszaállítását. A bor- és állatkereskedelem a 20-as évek közepére fokozato­
san felszabadult a kötöttségektõl, a kiskereskedelem azonban nem heverte ki a 
kedvezõtlen változások okozta sokkot. így a háborús idõk elmúltával is aktuális 
a szegénypolitika, bár a nagyüzemek részben felszívták a munkanélkülieket , a 
tönkrement kisegzisztenciákat. ÑHa a haladást biztosítani akarjuk, a nyomor 
enyhítésére is kell tö rekednünk, mert a nyomor hidege megdermeszti, megöli 
a fejlõdés csíráit" - mondta a gazdapolgárok, kisemberek között mindvégig 
népszerû polgármester . 1921-ben elkezdõdött a Kurucdomb kiépítése, elké­
szültek a kórház és a Fapiac közötti kislakásos épületek. Megindultak a köz­
munkák, a csatornázás, amelyek ugyancsak munkaalkalmat jelentettek a szegé­
nyebb, képzet lenebb rétegek számára. A város szegénypolitikája mindvégig 
mintaszerû volt, a gazdasági világválság idején az állami segélyek zömét a nyo­
mor enyhítésére fordították. A Magyar Tüdõbe teggondozó és Gyógyintézeti 
Orvosok Egyesülete I I I . szakülésének köszöntésén 1931. szeptember 6-án már 
komoly eredményekrõl számolhatott be a polgármester. ÑSopron nagy lakás­
épí tõ mozgalmat indított meg egészséges építõtelkek kedvezõ áron való eladá­
sával. Több, mint 500 családi ház épült 10 év alatt a város kü lönbözõ részein. 
Franz Neumann azt állítja, a tuberkulózis bacillusa meghátrál az olcsó kenyér­
tõl. Hogy ezt a meghátrálást gyorsítsuk, sok évtized óta m û k ö d õ ingyen­
konyhánkat bõvítjük és e rõsebben támogatjuk ... ingyen tejet és más élelmi­
szert osztogatunk elemi iskoláinkban." Szociálpolitikai tevékenysége elismeré­
seként 1932-ben Thurnert a Városok Szociálpolitikai Osztályának elnökévé 



választották. 2 4 1938 márciusában a Magyar Városok Szövetsége rendezvényén 
kimerítõ' és alapos elõadást tartott a vidéki városok elõtt álló szociálpolitikai 
feladatokról. Az elõadás egyaránt tanúskodik a kérdés elméletének és gyakorla­
tának alapos ismeretérõl . 2 5 

Stratégiai elképzelései között elõkelõ helyet foglalt el a természeti szépsé­
geken alapuló idegenforgalom fejlesztésének gondolata. Még 1920-ban aktív 
szerepvállalásával létrehozták az Idegenforgalmi Részvénytársaságot, amelynek 
célja - felismerve, hogy a középosztály kedvenc üdülõhelycinek a határokon 
túlra kerülésével Sopron lehetõségei e téren javultak - az idegenforgalom fej­
lesztése volt. A népszavazást követõen az is segítette az idegenforgalom fejlõdé­
sét, hogy sokan hazafias kötelességüknek érezték a civitas fidelissima felkeresé­
sét. Visszatérõ vendégekre azonban csak a feltételek magas színvonalú biztosí­
tásával számíthattak. A tervek folyamatosan bõvültek, imponáló eredmények 
születtek. Megépült számos szálló és menedékház, közöttük a Lövér, az István 
menedékház, a Gruber szálló és a Hubertusz. 2 6 194l-re az idegenforgalom a 
város egyik fõ bevételi forrása lett. 2 7 A sikerekben a polgármester személyes 
érdemei kikerülhetetlenek. Sopron elsõ számú propagátora, aki számos nagy 
formátumú, élvezetes e lõadásban mutatja be városát. A város tör téne tében való 
jártassága, irodalmi mûveltsége imponáló. Elõbbiek megszerzésében bizonyo­
san nagy szerepett játszott Házi J e n õ fõlevéltáros, akivel mindvégig szívélyes, 
baráti viszonyban volt. A ma gyakran emlegetett és vágyott konferencia­
turizmus polgármestersége idején realitás. Orvosok és természet tudósok, a 
Történelmi Társulat, a Régészeti Társaság, felsõoktatási intézmények, ügyvé­
dek, gyógyszerészek, dalosok, kü lönbözõ iparágak képviselõi tartották Sopron­
ban éves összejöveteleiket, abban a biztos tudatban, hogy Thurner Mihály sze­
mélyesen fogadja és köszönti õket. 

Várospolitikájának fontos eleme Sopron iskolaváros jellegének erõsítése. 
ÑVárosunk falai között 40-nél több iskola talált hajlékra, megértésre, megbecsü­
lésre, szeretetre" - mondta a Magyar Egyetemi és Fõiskolai Tanárok Baráti Ösz-
szejövetelének köszöntésén 1931- május 24-én. Az alsó és középfokú iskolák 
mellett nagy hangsúlyt helyezett arra, hogy felsõoktatási intézményeket is kap­
jon a város. Személyes é rdemeként , a város jelentõs áldozatvállalásával került 
elõször ideiglenesen, majd végleg Sopronba a Selmecbányái bánya- és erdõ-
mérnöki fõiskola. Egy 1919- április 12-én, Selmecbányán kelt jelentés szerint a 
soproni tárgyalások során szóhoz jutott a lokálpatriotizmus is, Ñkülönösen a 
város erélyes polgármestere fogta meg a dolgot erõs kézzel". Jellemzõ, hogy 
1919. február 21-én egy budapesti megbeszélésen Thurner látványosan telefo­
non hívta fel a soproni állomásparancsnokságot, hogy tegyék szabaddá a Ká­
roly laktanyát a fõiskola számára, amit (valószínûleg az elõzetes egyeztetések 
értelmében) március elsõ napjaira meg is ígértek. Február 24-én a gödöllõi 
változat mellett álló egyetemi tanács küldöt tségének pénzügyminisztériumi 
látogatása után négy órával már Thurner tárgyalt a miniszterrel a soproni meg­
oldás érdekében. Határozott fellépésének köszönhetõen gyorsan peregtek az 



események. Ebben az is szerepet játszott, hogy a hát térben támogatták az ál­
lamapparátus magas posztjain lévõ soproni származású tisztviselõk, köztük 
Laehne államtitkár. 2" 

1923 novemberében indult Sopronban az evangélikus akadémia, amely 
1930-ban a pécsi egyetem teológiai fakultásként kapott impozáns épületet a 
Deák téren. Míg a virágkornak tekinthetõ dualista korszakban 17 oktatási célra 
használt új épületet emeltek, a két háború között 12-õt. Új intézmények mellett 
az építkezések a már meglévõk jobb és korszerûbb elhelyezését segítették, 
amely az oktatás anyagi, szellemi és pedagógiai feltételeit egyaránt javította. 2 9 

Thurner a népszavazás tíz éves évfordulóján tartott beszédében újra össze­
foglalta a városfejlesztésre vonatkozó elképzeléseit. Az elért eredmények, Sop­
ron viszonylagos jóléte ellenére számos probléma maradt megoldatlan, a kor­
mányzati támogatások mértéke elmaradt a remélt mértéktõl. 1929-ben újabb 
tíz esztendõre megerõsítet ték polgármesteri székében. Hatásköre a közigazga­
tási reform eredményeként megnõtt , mozgásterét azonban korlátozta, hogy a 
világválság hullámai Sopront is elérték, sokan elvesztették munkájukat. A város 
közmunkákat hirdetett, az országos átlagnál magasabb munkabérekkel . A kor­
mányzati támogatást segélyezésre fordították. Az ínség kezelésére pótadókat 
vetettek ki, a gyáraknak megrendeléseket szereztek. 

Ebben az idõszakban a várospolitikát a Pinezich István vezette Egységes Párt 
egyeduralma jellemezte. Ahogy Parragi György újságíró annak idején megfo­
galmazta: ,Adva van egy a maga monopol helyzetének öntudatával bíró párt és 
egy mindig temperamentumos, egyéni elgondolásokkal és intenciókkal bíró 
polgármester. Néha a párt és a polgármester annyira külön utakon haladt, 
hogy az ellentétes felfogások odafenn, a minisztériumban csaptak össze szen­
vedélyesen, de soha nem fajultak kicsinyes torzsalkodásokká, melynek a végén 
a város itta volna meg a levét." Pinezich és Thurner között a viszony tovább 
romlott, munkakapcsolatuk egyre feszültebbé vált. Az új fõispán, Hõgyészy Pál 
sem igazán kedvelte. Pinezich 1939-ben már szívesen vette volna Thurner távo­
zását, ezzel azonban még pártja tagjai sem értettek egyet. A választáson 75:48 
arányban Thurner gyõzött Kamenszky Árpád ellenében. 3 " 1941 májusában még­
is lemondott, nyugdíjba vonult. A konkrét okokat nem ismerjük, a megválto­
zott politikai viszonyok mellett a 23 év alatt óhatatlanul felgyülemlett, egyre 
nehezebben viselt feszültségek is szerepet játszhattak elhatározásában. Várat­
lanságát bizonyítja, hogy két hónappa l korábban még azzal az indokkal vette 
fontolóra a Konvent elnöki tisztségének elfogadását, hogy polgármesteri teen­
dõi minden idejét lekötik. ,A közélet harcosát gyakran éri gáncs, kellemetlen­
ség, fájó seb" - írta egy levelében még 1928-ban.M Valószínûleg ilyen seb(ek) is 
hozzájárultak döntéséhez. A politikától visszavonult, a Soproni Selyemgyár Rt. 
igazgatójaként azonban továbbra is aktívan tevékenykedett. Már polgármester­
sége idején is számos cég, így a GySEV, a Serfõzde, több helyiérdekû vasúti 
társaság igazgatósági tagja volt. 3 2 



Az 1941. július 3 1 - i díszközgyûlésen érdemeinek elismeréséül a Törvényha­
tósági Bizottság díszpolgárrá választotta. Kedves embere, Papp Kálmán város­
plébános búcsúztatta, méltatva a város szolgálatában töltött csanem 30 eszten­
dõt. Sokakkal együtt vallotta: ÑEgyénisége, pénzügyi képességei, széleskörû 
mûveltsége, gondviselésszerû adományok voltak városunk számára, amelyek a 
23 év politikai, társadalmi és gazdasági hullámverésében hatalmas erõvel segí­
tettek bennünket . . . 

Thurner leköszönõ beszédében az elmaradt terveket sorolta: ÑSzomorú 
szívvel kell megállapítanom, hogy sok tekintetben ott vagyunk, ahol voltunk 23 
évvel ezelõtt." Ugyanakkor imponáló az eredmények felsorolása: új iskolák, 
kórház, középületek, az idegenforgalom térnyerése . M 

Nagyformátumú, becsvágyó politikus volt. Nem tartozott a "törzsökös" váro­
si elithez, vagyon sem állt mögöt te . A gazdasági és pénzügyekben járatos jo­
gászként nyerte el 1918-ban a város vezetõi elitjének bizalmát. Bemutatkozó 
beszédében felvázolt elképzelései is mutatják, hogy messzire látó, realista, a 
város helyzetét jól felmérõ, kivételes munkabírású polit ikusként került székébe. 
A forradalmak alatt képes volt a város é rdekében szükséges minimális együtt­
mûködésre , s késõbb is bírta a szegényebb néprétegek bizalmát. Személyének 
szerepe volt abban, hogy a munkások és gazdapolgárok jelentõs része a nép­
szavazáskor Magyarországot választotta. Szociális és szegénypolitikája a késõb­
biekben is mintaszerû, ígéreteit a várost irányító - többségükben keresztény­
szocialista elveket valló pár tok egyetértésével - lehetõség szerint valóra váltot­
ta. Kiváló szónok volt, hatásos beszédei megfeleltek a kor ízlésének. Eredmé­
nyesen képviselte városa érdekeit országos fórumokon, ebben tekintélye, rábe­
szélõ képessége egyaránt segítette. Tudományos és mûvészeti rendezvényeket 
vitt a városba, polgármestersége alatt Sopron nem csak az iskolák, a kultúra, a 
mûvészetek városa is lett, s ebben személyes elkötelezettségének k iemelkedõ 
szerep jutott. A nehéz idõk ellenére támogatásával történeti kiadványok hosszú 
sora jelent meg, gondoljunk Házi Jenõ , Thirring Gusztáv Csatkai Endre mun­
káira. Az õ é rdeme is, hogy a népszavazást követõ elsõ közgyûlésen már döntés 
született a város tör ténetének megírásáról, amelynek eredménye Házi J e n õ 13 
kötetes oklevéltára. Számosan - így Mollay Károly nyelvész-történész, Winkler 
Oszkár építész a város ösztöndíjával tanulhattak. Mollay Károly így emlékezett: 
ÑIlyen gondoskodás kevés helyen volt a város fiataljairól, mint Sopronban. 
Thurner Mihály idejében az volt a szokás, hogy a soproni gyerekek disszertáció­
it - amit akkor ki kellett nyomtatni - a város költségén jelentették meg. Mivel 
Thurnertõl ösztöndíjat kaptam, félévenként el kellett menni hozzá, be kellett 
számolni és bemutatni az indexet. Akkor tudtam meg, hogy õ tu la jdonképpen 
bölcsésznek akart menni, de anyagi okokból Ñmezei jogász" lett. Mivel érdek­
lõdését mindvégig megtartotta a bölcsészet iránt, nem csak az eredményeimrõl 
kellett beszámolnom neki, hanem szakmai kérdéseket is megvitattunk vele."* 
Házi J e n õ nyaranként városi ösztöndíjjal kutatta Sopron múltját Bécs levéltára­
iban. Aligha akadt még város Magyarországon, ahol ilyen magas szinten mûkö-



dött a kulturális mecenatúra, ahol a polgármester idõt szakított arra, hogy 
egyenrangú félként beszélgessen egy szegény diákkal. 

A végjáték méltatlanra sikeredett. A háború után Thurnert megvádolták az 
általa igazgatott selyemgyár Németországba telepítésének szándékával. Augusz­
tusban megfosztották díszpolgárságától, októberben letartóztatták, 5 6 novem­
berben az Igazoló Bizottság állásvesztésre ítélte. November 26-án a soproni 
népbíróság felmentette, mivel a vád - s ez a soproniak javára váljon - egyetlen 
tanút sem tudott felsorakoztatni.1 7 Iratait rendezgetni járt be a levéltárba, míg -
Házi Jenõhöz hasonlóan - ki nem tiltották a városházáról. 1952. április 7-én, 73 
évesen szívbénulásban halt meg Frankenburg utcai házában. 

Jegyzetek 
' Munkám a levéltári források és a korabeli sajtó adatai mellett felhasználta Birchcr Erzsébet és Horváth 
Zoltán már megjelent publikációinak megállapításait, valamint Tirnitz József levéltáros kéziratos feljegy­
zéseit. Köszönet értük. 

Egykor Sopron megyéhez tartozott. Ma Marz, Ausztria. 
* Édesapja Thurner Mihály. Sércen (Ma Gschiess, Ausztria) született, csak elhalálozásának idejét ismer­
jük. Fertõrákos, 1916. február 18. Édesanyja Stiglitz Rozália, született Sércen, meghalt Fertõrákoson, 
1915. szeptember 29-én. Soproni Levéltár, a továbbiakban SL XV. 31. Sopron városi illetõségi lapok 
1899-1911 
1 Sopronyi-Thurner Ferenc úr szíves közlése. 
' Beszéd a gyõri Kisfaludy Kör rendezvényén. Gyõr, 1922. november 25. Thurner iratok 3. doboz 2. 
csomó. 
" Kinevezési okmánya a dokumentumtárban. Egyes források szerint Fertõrákoson, testvére mellett is 
gyakornokoskodott. Ez nem kizárt, de rövid életrajzi összefoglalójában 
{Sopronvármegye 1918. augusztus 2.) nem említik. 

A jegyzõkönyv fõszámvevõi esküjérõl a dokumentumtárban. 
" Sopron, 1885. február 7. - 1976. április 21. Szülei Prickler János és Reitter Terézia. 
'' Sopronyi-Thurner Ferenc úr szíves közlése. 
"'SL XV. 31. Sopron városi illetõségi kartonok 1899-1911. A felvettek adatait 1911 után 
is karbantartották. 
" Sopronyi-Thurner Ferenc úr szíves közlése. 
" Soproni és Sopron- megyei fejek - 1930 16-17. 
1 3 SL XIV. 28. Thurner Mihály iratai Ezen belül beszédei 1918-1941 között idõrendben rendezve 1-6. 
doboz. 1918. augusztus 1, 
" SLXTV. 28. 7. doboz 
1 5 Horváth-1974 
"' A perre vonatkozó iratokat lásd: SL XTV. 28. 7. doboz 
'" Horváth-1997 22., 27., 30-36. 
'* Dr. Trager Ernõ: A soproni népszavazás In: Sopron, civitas fidelissima szerk.: Thirring Gusztáv 
Sopron, 1925. 75-93. 77-78. 
1 9 Thurnernek a népszavazás elõkészítésében és végrehajtásában játszott szerepérõl lásd még a korabeli 
sajtót, a felhasznált irodalom címszó alatt megjelölt két saját tanulmányát, Horváth Zoltán munkáit, 
valamint a dokumentumtár forrásait. 
2 0 Lásd a dokumentumtár vonatkozó forrását: Házi Jenõ levele 1920. március 9 
" Bircher-1993 434-435. 
" Bircher-1993 435. 
2 3 Lásd Környei-1997 
2 1 Bircher-1993 439. 
" A dokumentumtárban részletek olvashatók a beszédbõl. 



1 Az idegenforgalom fellendüléséhez kapcsolódó építkezésekrõl lásd Kubinszky Mihály cikkét. 
Soproni Hirlap  1941. július 30. 

"'"Miller-1969 96-98. 
"'Környei-1996  200-201. 
'"Horváth-1992 

*' SL  XTV. 28. 4. dob. 2. csomó Levél Seemann Kálmán ny. reáliskolai igazgatónak. 1928. nov. 8. 
"  Igazgatósági tagsági tisztségeirõl lásd: SL Sopron Város Levéltára IV. 1404. Pm. iratok 14. 102/184 kgy. 
1930 
"SLXIV.  28. 6. doboz, Soproni Hírlap  1941. július 31.-augusztus 2. 
"SLXTV.  28. 6. doboz 

Szende Katalin:  „Én  most is mindennap Sopronban vagyok" Születésnapi beszélgetés Mollay Károllyal 
In:  Soproni Szemle 1993/4. 299-300. 
*"  Uj Sopron 1945. október 14. 

Uj  Sopron 1945. november 23.. november 27. 

F e l h a s z n á l t i r oda lom 
NÉPSZAVAZÁSI KMLÉKALBUM:  A „Sopronvármegye" népszavazási emlékalbuma Sopron, [1931.] 117. 
B[RCili;n-1993: Bircher Krzsébet:  A helyi politika  autonómiájáról (Sopron a két világháború között) In: 
Házi Jenõ Emlékkönyv Sopron, 1993. Szerk.: Dominkovits Péter-Turbuly Éva 433'H-44l. 
HAZI-1934: Házi Jenõ: Sopron város az utolsó húsz év tükrében. 1914-1934. In: Sopron és 
Sopronvármegye ismertetõje 1914-1934 Összeállították: Horváth László, Madarász Gyula és Zsadányi 
Oszkár Sopron, [1934] 241. 19-25. 
HlLLER-1969:  Hiller István:  Sopron harca a hajdani Selmecbányái fõiskola idetelepítéséért 1919-ben In: 
Soproni Szemle 1969/2 97-106. 
HORVÁTI1-1974: Horváth Zoltán: Újabb  dokumentumok a Horthy ellenforradalomról. A "vörös polgár­
mester" (Thurner Mihály)  In:  Kisalföld 1974. március 28. 
HOKVÁTII-1992: Horváth Zoltán: A városi pártok történelmi múltja In: Kisalföld  1992. május 2. 
HOUVÁTII-[  1992]: Horváth Zoltán:  Sopron város címerei a történelmi események tükrében Bp. Ikva kiadó 
[1992] 106. Különösen 72-82. 
HORVÁTI 1-1997: Horváth Zoltán:  Civitas Fidelissima (Út Velencétõl a soproni népszavazás magyar sikeréig 
(elõadás) In:  „Magyarok  maradtunk"  1921-1996 Konferencia a soproni népszavazásról (Sopron, 1996. 
december 12.) Szerk.: Turbuly  Éva Sopron, 1997. 19-53-
KÖRNYHi-1996: Környei  Attila:  Adatok és gondolatok a soproni iskolai oktatás XIX. és XX. századi állapo­
táról In:  Soproni Szemle 1996/2-3. 188-207. 
KÖRNYKi-1997: Környei  Attila:  A népszavazás hatása Sopron város fejlõdésére, a soproni társadalomra In: 
„Magyarok  maradtunk"  1921-1996 Konferencia a soproni népszavazásról (Sopron, 1996. december 12.) 
Szerk.: Turbuly  Éva Sopron, 1997. 83-99. 
„MAGYAROK  MARADTUNK":  „Magyarok  maradtunk"  1921-1996 Konferencia a soproni népszavazásról 
(Sopron, 1996. december 12.) Szerk.: Turbuly  Éva Sopron, 1997. 112. 
SOPRONI ÉS SOPRON-MEGYEI FEJEK SZERK.: Halász H. Imre Sopron, 1930. 396. 16-17. 
SOPRONYl-THURNER MIHÁLY:  A magyar igazság kálváriája In: Sopron és Sopronvármegye ismertetõje 1914-
1934 Összeállították: Horváth László, Madarász Gyula és Zsadányi Oszkár Sopron, [1934] 38-43. 
SOPRONYi-TllURNER MIHÁLY:  Mozgóképek Sopron mozgalmas idejébõl In: Sopron és Sopronvármegye 
ismertetõje 1914-1934 Összeállították: Horváth László, Madarász Gyula és Zsadányi Oszkár Sopron, 
[1934] 71-74. 





KUBINSZKY MIHÁLY 

Sopron építészetének alakulása 
Sopronyi-Thurner Mihály 

polgármestersége idején (1918-1941). 

A város megmentése a magyarság számára, a város új adottságai és ezek révén 
felértékelõdése jellemzik az elsõ világháborút közvetlen követõ éveket és a két 
világháború közti idõszakot. E történelmi jelentõségû korban tanúsított helyt­
állás fémjelzi Sopronyi-Thurner Mihály polgármester mûködését. A város elsõ 
embereként az épí tõmunkára gyakorolt befolyása is kétségtelenül meghatározó 
volt. Egy polgármester egyaránt gyakorolhat közvetett és közvetlen hatást az 
építõmunkára. A közvetett hatás a várospolit ikán keresztül érvényesül, ami 
Thurner Mihály esetében azért jelentõs, mert hosszú ideig, több mint két évti­
zedig töltötte be a város élén ezt a fontos posztot. De személyisége révén, 
amellyel a város életének részleteibe is belefolyt ugyancsak jelentõs az õ köz­
vetlen kapcsolata, amit akár középületek létesítésére, a városrendezésre vagy az 
útépítésre gyakorolt. Ennek módja a sok „kijárás", intézkedés, tanács és fõleg a 
döntések. Mindennek ékes bizonyítéka, hogy a nehéz gazdasági viszonyok elle­
nére is a két háború közti években Sopron nagyon fejlõdött. 

Á t t e k i n t é s 
Az 1905-ben Wálder József városi fõmérnök által alkotott és a város által jóvá­
hagyott szabályozási terv az új polgármester hivatalbalépése idején alig volt 
több, mint 10 éves. A háború alatt és közvetlen utána az épí tõmunka pangott, 
így a terv gyakorlatilag még egész új keletûnek minõsült. Nemcsak érvényben 
volt, de az építésügy helyi i l letékeseinek mentalitását is alapvetõen meghatá­
rozta. Sõt, mondhatjuk, hogy a várost formáló hatása éppenséggel most bonta­
kozott k i . A Mátyás király utca áttörése, a Deák tér délkeleti végének kiépítése a 
patakburkolattal, a város kü lönbözõ területeinek beépítése lakóházakkal, új 
utcák nyitása (Arany János utca, Szent László utca - késõbb Bartók Béla út -
Vörösmarty utca és Zsilip utca) a harmincas években mind a Wálder terv jegyé­
ben történt. 

Az építõmûvészetben ez idõben Európaszerte mutatkozó stílusváltást éppen 
a jelentõs építõtevékenység miatt a városkép alakulása híven tükrözi. Amikor 
Thurner Mihályt polgármesterré választották, a századvéget jel lemzõ szecesszió 
már elvirágzott, a korai modern pedig - a nagy kul túreentrumokon kívül - még 
alig tudott magának teret hódítani. így Sopronban is ez idõben a historizmus 



uralkodik, ezt tükrözik a húszas évek jelentõs középületei kivétel nélkül és a 
lakóházaknak is a nagyobb hányada. Mármint azok, amelyek az építészet rang­
jára igényt tartanak, mert sajnos ez idõben a peremterületek kislakásai, a 
gazdanegyed és az ipari munkások lakóházai gyakran a primitív építés szintjére 
süllyednek. 

Sopronyi-Thurner Mihály polgármesterségének legfontosabb eseménye az 1921. évi népszavazás 
volt. Ennek emlékét a város legnevesebb építményére, a Várostoronyra helyezett hitségkapu õrzi. 
A kaput a pesti Hikisch Rezsõ építész tervezte, a kaput koronázó szoborcsoportot Kisfaludi Stróbl 
Zsigmond alkotta. A kaput 1928-ban avatták fel. (Diebold Károly felvétele) 

Örvendetes, hogy tehetséges építészek alkotásaikkal a várost nemcsak ékesí­
tik, de kívülállók figyelmét is a városra irányítják. Elõször a Münchenben gya­
korlatot szerzett Füredi Oszkár építész az, aki szinte merészen modern építke­
zéseivel tûnt ki , lakóházakkal és ipari létesítményekkel egyaránt. Korban követi 
õt a budapesti Mûegyetemen építész oklevelet szerzett Winkler Oszkár, aki 
külföldi tanulmányútjainak a során megismerte a haladó alkotásokat és soproni 
mûveivel a harmincas években egy csapásra országos hírnévre emelkedett. 
Néhány tehetséges és neves nem soproni építészrõl is meg kell emlékeznünk, 
elsõsorban a szombathelyi Somlai Aladárról, aki több lakóházat is alkot az 
1930-as évek vége felé Sopronban. Arkay Aladár és Körmendy Nándor itteni 
munkássága is Thurner Mihály polgármesteri éveinek végére esnek. A modern 



építészet mûvelõi között jelentõs felfogásbeli különbségek vannak: Míg Füredi 
Oszkár inkább a radikálisabb, a Bauhaus szelleméhez kö tõdõ architektúrát 
képviseli, amit a mindenáron lapos-tetõ, és a szögletes nyílások jellemeznek, 
addig a többiek a magyar nép hagyományaihoz és a helyi közönség ízléséhez 
közelebb álló motívumokkal - árkádívek, összetett te tõ idomok - gazdagították 
épületeiket. Híven tükrözi ez a kettõsség a korabeli magyar építészetben 1940 
körül k ibontakozó hasadást, azzal a meghatározó különbséggel, hogy Sopron­
ban egyik irányzat sem ment a bírálható végletekig. 

A h ú s z a s é v e k k ö z é p ü l e t é s l a k ó h á z é p í t é s e i 
A Thurner Mihály hivatalbalépését követõ elsõ jelentõs városi épület a 
P É N Z Ü G Y I P A L O T A , mely az 1924-1925-ös években épült fel. A fõispán a thj. váro­
si közgyûlésen bejelentette, hogy ezzel az épülettel a kormány a népszavazást is 
kívánja honorálni .1 Tervezõi Zobel Lajos és Exler Jenõ budapesti építészek, a 
kivitelezõ - mint megannyi korabeli soproni épületnél - a helybeli Boór Gusz­
táv. A pénzügyi igazgatás székházát a város eredetileg a Várkerületen, a Paprét 
felé nyitandó új utca (a késõbbi Árpád utca) sarkára kívánta építeni. Ettõl azért 
tekintett el, mert itt több lakóépületet kellett volna kisajátítani és elbontani. 
Nagy szükség volt az építõipar foglalkoztatására is, errõl tanúskodik a kor­
mányhoz történt felterjesztésrõl az 1923. okt. 4-i közgyûlés jegyzõkönyvében 
szereplõ megállapítás: „A trianoni békekötés óta Sopronban az ipar és keres­
kedelem teljesen a tönk szélére jutott. Iparosaink és kereskedõink, akik koráb­
ban az egész burgenlandi területre is dolgoztak és ehhez való mérvben rendez­
kedtek be, munkaalkalom és kereset nélkül állanak, napról-napra hangosabb 
lesz a jogos panaszuk, hogy itt megélni nem tudnak." Thurner Mihály polgár­
mester az építkezés során 1924 õszén kérelmet terjesztett a minisztérium elé, 
hogy az épületre még egy emeletet húzzanak rá, amivel a 2 méteres párkány­
magasság-különbség „esthetikai hátrányait" is ki lehetne küszöbölni de fõleg a 
városban még sok helyütt lakásokban elhelyezkedõ állami hivatalokat ide le­
hetne összpontosítani. Ez a lakásínségen is segítene. Dr. Bud pénzügyminiszter 
az anyagi erõk hiányára hivatkozva a kérést azonnal visszautasította. A pénzügyi 
palota neoromán stílusú, ami ezekben az években középületeknél országszerte 
kedvelt volt (zalaegerszegi vasútállomás, pécsi internátus, stb). A homlokzatok 
rizalitokkal tagoltak. Az épületet a felhagyott régi evangélikus temetõ helyén 
létesítették, melyet a városnak a terjeszkedése már korábban kiszorított az Er­
zsébet utcából. A Kiss János utcát most nyitják. Az építkezés során a várostól 
450 rn terméskövet is vásároltak. A Pénzügyi palota, a csak néhány évvel ké­
sõbb épített Hárs György féle nagy lakóházzal a két háború közötti elsõ nagy 
városképi elõrelépés, mintegy rögzíti az Erzsébet utca szerepét a belvárosnak a 
Lövérek irányába tö r ténõ „nyitásához". Ahhoz a gondolathoz csatlakozik, hogy 
a Lövérek felé a vasút felett biztosított egyenes tengelyû összeköttetést archi-
tektonikusan is hangsúlyozni kell. Kár, hogy ez az összeköttetés, az e célból 
tengelybe helyezett mai József Attila úttal, máig sem jött létre. 



Thurner Mihály polgármestersége idején a várost fejlesztõ polit ikának egyik 
legnagyobb eseménye és eredménye - városépítészeti tekintetben is - a Deák 
teret lezáró E V A N G É L I K U S H I T T U D O M Á N Y I  K A R ÚJ É P Ü L E T E . Nyilván az évszázadokon 
át hagyományosan intenzív evangélikus hitélet és oktatás miatt esett a választás 
Sopronra. 

1929-ben rendezték a Deák tér délkeleti szakaszát, a patakot befedték, a tér középsõ sétányát 
azóta vizuálisan a Sándy Gyula építész-professzor által tervezett evangélikus teológiai fakultás 
épülete zárja. A tér város felõli oldalát is még Thurner Mihály polgármestersége idején végig 
beépítették. 

A város 100 000 pengõvel járult hozzá az építkezéshez, ezenkívül ingyen ad­
ta a telket. Az építkezés jelentõségét bizonyítja, hogy a vállalatbaadás verseny­
tárgyalásának budapesti ülésén 1929. augusztus 21-én Klebelsberg Kunó vallás-
és közoktatásügyi miniszter elnökölt, s a város részérõl a fõispán, a polgármes­
ter és a városi fõmérnök is jelen voltak. Nemkülönben az a tény is, hogy Hor­
thy Miklós kormányzó 1930. október 9-én megjelent az épület felavatási ün­
nepségén. Az épület tervezését a kultuszkormányzat - a modern építészet bon-
takozásának el lenére - a konzervatív Sándy Gyula mûegyetemi professzorra 
bízta, aki mégis városképileg máig is jelesnek ítélhetõ neoreneszansz épületet 
alkotott. A város az épület környékének rendezésével - a Rák patak lefedésével 
és a Deák téri park meghosszabbításával is - hozzájárult a „teológia" épületé­
nek városképi hatásához. A Deák-térnek ezt a délkeleti középsõ részét középsõ 
sétaút mentén parkosították, Dahner Samu városi fõkertész tervei szerint.2 



A Deák tér két oldalán pedig egymást követve épül tek a városi léptékû térfa­
lakat képezõ épületek. Ezek elõbb még historizáló stílusban, majd mindinkább 
pur i tánabbá váló modern építészeti megjelenéssel mutatkoznak. Az alaphangot 
nemes architektúrával A Z E S T E R H Á Z Y - H I T B I Z O M Á N Y T I S Z T V I S E L Õ I L A K Ó H Á Z A  adta 
meg, melyet neobarokk stílusú architektúrában nagyon jó arányokkal tervezett 
Hárs György építész 1930-ban.5 A kivitelezést a szombathelyi Müller Ede és 
Weiss Oscar építõvállalat nyerte el, õk bevonták a munkába a helybeli Schár-
már Károly cégét is. A nagyméretû ablakok mögött igényes alaprajzú lakások 
vannak, a homlokzatok részletmegoldásai - övpárkány, ablakok, lizénák - vir­
tuóz összemetszõdései, nemkü lönben a bejárati ajtók alakítása a kor hazai 
nconarokk alkotásai közül kiemelik ezt az épületet. Ötletes a telek beépítése 
mindkét végén. Az ,A" jelû épület a Deák térre néz, míg a „B" jelû a telek észa­
ki oldalán a Kisfaludy utcára, a kettõt kert köti össze. A Deák téri épületben 4 
háromszobás lakás, míg a Kisfaludy utcai tömbben 6 háromszobás lakás fért el, 
mindegyikben még ezenkívül egy-egy házmesterlakás is. A Kisfaludy utcai épü­
let homlokzata szerényebb. 

Ugyancsak a Deák tér északi oldalán, közel a Hit tudományi Kar említett 
neoreneszansz épületéhez, de sokkal modernebb hangvétellel épül Schármár 
Károly 1931 január-februárban készített (második és végleges változatnak titu­
lált) tervei alapján az evangélikus konvent részére a D E Á K - T É R I 10 T A N T E R M E S 

I S K O L A . Kivitelezõ Boór Gusztáv építõmester. A tantermek fele a Deák térre, fele 
a késõbbi Arany János utcára néz. Az architektúra karakteres. Ez Schármár Ká­
roly egyik legszebb és városképileg máig tetszetõsnek ítélhetõ munkája. A bejá­
rat historizáló: dór oszlopos portikusza felett áll a magyar címer. 

A Deák tér délkeleti irányban történt bõvítésének említett feltétele a RÁK 
P A T A K B E F E D É S E volt. A munkák Thurner Mihály polgármesterségének idejében 
három szakaszban készültek. Elõször 1929-ben a Mátyás király utcától a Zita 
kórház mögött i területig mintegy 185 m hosszban a Deák teret, majd 1934-tõl 
1937-ig két részben a Frankenburg úti szakaszt fedték le, elõször a Jókai utcától 
a Deák térig, majd a Fasor utcától a mai szoborparkig. A munkákat a városi 
mérnöki hivatal mérnöke Bergmann (Boronkai) Pál tervezte és vezette.1 

Két templom építése is kötõdik Thurner Mihály polgármesterségének idejé­
hez. Az egyik a D E Á K T É R I R E F O R M Á T U S T E M P L O M , melyet Hárs György tervezett 
neobarokk stílusban (1929), és amelyhez két oldalt lakások kapcsolódnak, a 
másik a Szent István r. kat. p lébániatemplom az egykori vásártér területén. 
Körmendy Nándor országos hírnevû templomépítésznek ez az alkotása azon­
ban már a következõ polgármester idején készült el és lett felszentelve. Az egy­
házak építõtevékenysége ezen kívül is igen jelentõs. Sajnos torzó maradt az 
I S T E N I M E G V Á L T Ó L E Á N Y A I  A P Á C A R E N D K E R E S K E D E L M I I S K O L A ÉS Z Á R D A - É P Ü L E T együt­
tese a mai Ferenczy János utcában, Fábián Gáspár budapesti építész neobarokk 
alkotása.5 Az U-alaprajzú együttesnek csak a déli szárnya valósult meg, a torony­
nyal hangsúlyozott középsõ rész és az északi szárny hiába várattak magukra. 
Amikor Óvónõképzõként az 1929-ben megvalósult szárnyhoz négy évtizeddel 



késõbb más szellemben csatlakoztak, a neobarokk architektúra folytatása anak­
ronizmus lett volna. A kórház 1929-ben egy háromszintes nagy - ún. S Z E M É S Z E T I 

P A V I L O N N A L  - bõvült.'' A kórház területéhez közel a Gyõri ú ton pedig lakóháza­
kat építettek a kórházi személyzet részére. 

A város lakosságának szórakozását és mûvelõdését egyaránt szolgálta a 
M Á S O D I K F I L M S Z Í N H Á Z megnyitása a Torna utcában. A Hartmann testvérek 
„Elektro-bioszkóp"-nak nevezett moziját, mely a következõ évtizedekben magát 
„Elité mozgó" néven hirdette, 1925-ben tervezte Boór Nándor. Az elsõ terv 
hagyományos ácsszerkezettel, a rákövetkezõ évben megvalósított változat el­
lenben korszerû vékonylemezû vasbetonszerkezettel oldotta meg a nézõtér 
lefedését. Az 1913-ban megnyílt városi mozival és a „Sopronbánfalvi kino"-val 
együtt a városnak az elkövetkezendõ évtizedekben három mozija volt. A húszas 
években Wuízer János mérnök tervei alapján bõvítik a városi tûzoltólaktanyát 
is. A vasutakat szintben keresztezõ átjárók átépítésének a kérdése változatlanul 
terítéken maradt. A Wálder terv feltételezése, hogy a két soproni vasút államo­
sítása révén a MAV megemelt szintû pályatesthez kapcsolódó új ál lomásépület­
tel fogja megoldani a kérdést, nem következett be, a vármegye sürgetése elle­
nére a GySEV-et nem államosították (1910. évi Polgármesteri jelentés), s a Déli 
Vasút állami kezelésbe vétele is csak 1932-ben lépett életbe. Thurner Mihály 
polgármesterségnek elsõ évtizedéhez két közúti felüljáró-elképzelés is kötõdik, 
1928- ban a Wálder József (Batsányi) utca - és Alsólõver utca tengelyében, 
1929- ben az Erzsébet utca - Felkelõ utca tengelyében gondolták a felüljárót 
megépíteni. Ez utóbbi a Wálder terv régi elképzelését tükrözi: az emelt pálya­
test alatti közúti átjáróra számítva a József Attila út pontosan az Erzsébet út 
tengelyében épült. A két elképzelést a gazdasági válság tárgytalanná tette. 

A harmincas é v e k v á r o s r e n d e z é s i m u n k á i 
A Thurner Mihály polgármestersége idején végrehajtott legjelentõsebb, igaz 
azóta is vitatott, a városszerkezetet alapvetõen befolyásoló városrendezési 
munka kétségtelenül a M Á T Y Á S K I R Á L Y  U T C A Á T T Ö R É S E volt a Deák tér és a Szé­
chenyi tér között. Korábban a Széchenyi tér végén a Domonkos utcához csatla­
kozó Tschurl ház kapuja alatt a közönség részére megnyitott gyalogos-átjáró 
volt. E mögött - a Széchenyi tér felõl jõve - jobbról a Domonkosok kertjének 
fala, balról a szomszédos Domonkos utcai ház udvari szárnyának városképileg 
rendezetlen képe mutatkozott. A Mátyás király utcának itt megnyílt és a keleti 
oldalon rögtön (1938) beépített szakasza az új bérház-sorral, a kü lönbözõ érté­
kû modern épületekkel máig a rendet képviseli a városképben. Nyereség volt 
ez - a harmincas években már mutatkozó gépkocsiforgalom-növekedésnek 
megfelelõ - új forgalmi út a belváros közelében. Közvetlen kapcsolatot biztosí­
tott a gyõri pályaudvar és a belváros között. Ennek a rendezésnek azonban igen 
nagy ára volt: a Tschurl ház elbontása végzetes sebet ütött a városképen a Szé­
chenyi tér és a Domonkos utca meghitt építészeti hatású sarkának durva meg-



bontása miatt. Az áttörés és az új forgalmi út létesítése ugyan már szerepelt a 
Wálder József által készített 1905. évi szabályozási tervben is, de az eltelt két év­
tized alatt már fel kellett volna ismerni a mûemléki együttes városképi értékét. 
Nem a polgármesternek, hanem a tanácsadóinak. 

A városszerkezet javítását több utca-áttörés jellemzi az 1930-as években, legfontosabb közülük a 
Mátyás-király utca, melynek keleti oldala szinte egyszerre épül be 1938-ban. Kár, bogy ennek a 
forgalmi útnak a megnyitása sebet ejtett a Széchenyi téren. (Szerzõfelvétele) 

A szegedi Hõsök kapujához hasonlóan, vagy a szombathelyi egykori megye­
ház mentén nyitott átjáró példája alapján lehetett volna itt is megoldást találni. 
De az átjáró építése - talán gazdasági okokból - elmaradt, vol taképpen komo­
lyan nem is került szóba. 

A Mátyás király utca új szakaszának keleti oldala egységes megjelenésû lett, 
ami a város vezetésének kétségtelen érdeme. A társasházaknak-bérházaknak 
kivétel nélkül korszerûek az alaprajzi megoldásai. A kor ízlésének megfelelõen 
a legtöbb házon az utcaképet „nyugtalanító" sok erkély, zárterkély illetve loggia 
épült. A sorból színvonalban kiemelkedik az elsõ épület, - mely a Domonkos 
utca (ma Móricz Zsigmond utca) kegyes csalással barokkosított homlokzatú 
saroképületét követi (Mátyás király u. 1-3.)• Ezt Somlai Aladár építész tervezte, 
az épületen nemes arányokkal mutatkoznak a lakások nagy ablakai mindkét 
lakószinten, csakúgy az üzletportálok a földszinten. A következõ házak építésé­
nél „mutatkozott be" a Pécsrõl Sopronba települt Kalmár Dezsõ építõmester. A 
Kisfaludy utca sarkán álló lakóházának (Mátyás király u. 11.) nagyon jó az alap-



rajzi megoldása. A Kiss János utca és a Kisfaludy utca tengelyeinek oldalsó 
„eltolódása" éppenséggel a Wálder féle szabályozási terv szel lemében fogant, 
és a tetszetõs utcakép-lehatárolásokat kívánta szolgálni. A Deák-téri saroképüle­
tet (Mátyás király u. 17.) Füredi Oszkár alkotta." 

A Mátyás király utca másik, nyugati oldalán a Domonkosok kertjének falát 
egyelõre megtartották. Rendezetlen maradt évtizedekig a Domonkos templom 
fala is. Schármár Károly 1941 és 1944 között a kisebb változtatásokkal együtt 
hat különféle megoldásra tett javaslatot.8 Ezek közül az 1944-ben kidolgozott 
árkádos üzletsor a legtetszetõsebb. A terv a templom és a hozzá csatlakozó 
rendház tekintetében is kedvezõ megoldást talált, ezt az 1960-as években meg 
is valósították, de az árkád-sor helyett silány architektúrájú, négyszintes lakó­
épületeket helyeztek ide. Az 1938-ban a Tschurl ház lebontásával okozott rom­
bolást húsz évvel késõbb ezzel még tetézték. A város mai közúti forgalma a 
megnyitott Mátyás király utca nélkül szinte el sem volna képzelhetõ. A polgár­
mester tehát helyes döntést hozott vagy szavaztatott meg, a megoldás módja 
építészetileg viszont hibás. 

A városszerkezet és a városkép alakításában a Mátyás király utca jelentõségét 
ugyan nem éri el, de idõben megelõzi a V Ö R Ö S M A R T Y U T C A M E G N Y I T Á S A (1934-
1937). Az immár beboltozott Rák patak mögött a Frankenburg utca és a Kos­
suth utca között mintegy 200 m hosszú új forgalmi út nagyrészt az egyik 
Raffensperger kertészet kisajátításával jöhetett létre. Jelentõsége, hogy a belvá­
ros peremét övezõ „külsõ városi körút" egyik szakaszát képezi. Az új utca északi 
oldalán három lakóház épült, kettõt Kherndl (Ivánkay) Kálmán mérnök terve­
zett, egyet Gallus László építészmérnök.9 Az 5. sz. háromszintes ház (tervezõ 
Kherndl) 8 lakásos, homlokzata semmitmondó, alaprajza szinte túlzsúfolt. A 7. 
sz. kétszintes háznál Kherndl csak nehezen tudta megoldani a kapuáthajtó 
feladatát, amely megzavarja az amúgy is rossz arányú ablakokkal jellemzett 
homlokzatot és. a lépcsõházat bonyolult elrendezésbe kényszeríti. Sokkal sze­
rencsésebb a 9- sz. ház, melynél Gallus 3 szoba-hallos lakása (az emeleteken) a 
kor bérház-lakás alaprajzi mintaképe lehet, a budapesti Mûegyetemen ezidõtájt 
Kotsis Iván professzor által oktatott lakáskialakítás eszméit követve. Az új Vö­
rösmarty utca déli oldalán a Boór fivérek három kétszintes lakóházat építenek, 
kissé modoros homlokzattal. Ezt követi a Winkler Oszkár által tervezett 10. sz. 
ház, kiegyensúlyozott homlokzattal, a területet jól kihasználó, kétfogatú alap­
rajzzal, bizonyára az utca-áttörés legperfektebb alkotása. Figyelemreméltó a 
Schármár Károly által tervezett Vörösmarty utca-Frankenburg út (8. sz.) sarok­
ház is, ahol az immár idõs építész két zárterkéllyel hangsúlyozott, a városkép­
ben messzirõl is hangsúlyozottan mutatkozó háromszintes épületet emelt. Az 
elsõ emeleten alakította ki saját lakását, miért is az õ emléktábláját e házra kí­
vánjuk elhelyezni. 

A Deák tértõl a Rákóczi utcáig átvezetõ Pázmány Péter utca építését meg­
kezdték, Somlai Aladár tetszetõs épülete a Deák tér sarkon eleveníti a házsor 
arculatát. A Pázmány Péter utca azonban nem épült tovább, a nagyvonalú ur-



banisztikai elképzelés torzó maradt. A Rák patak boltozásához kötõdik az egy­
kori Schármár féle építõvállalkozás telephelye mentén a Z S I L I P U T C A K I É P Í T É S E is, 
mely nevében máig hirdeti a patak vízfolyását szabályozó egykori zúgót. A Zsi­
lip utca építése a másik oldalról az óvodával már korábban megkezdõdött . 

X 'SSBBBBSSBSSB: n 

A modern építészet elsõ jeles alkotásai Sopronyi-Thurner Mihály polgármesteri tevékenységének 
idején mutatkoznak a városban. A Frankenhurg úton Winkler Oszkár építész által 1935-ben 
tervezett társasház ennek egyik legszebb példája. (Szerzõfelvétele) 

Most az emeletes házakkal beépü lõ Frankenburg utca és a Képezde utca 
(ma Csatkai Endre utca) között az északi oldalon elõkertes (nagyrészt zártsorú) 
családi házas beépítéssel a kerület egyik éke lett. A Frankenburg ú ton a Zsilip 
utca sarkán áll a város korai modern építészetének legsikerültebb alkotása, a 
Winkler Oszkár által 1935-ben tervezett és ezt követõen felépült F R A N K E N B U R G 

u. 6. sz. T Á R S A S H Á Z . Hogy Thurner Mihály polgármestersége éveinek ez az or­
szágosan, sõt újabban világszerte is elismert alkotása akkor elnyerte-e a pol­
gármester személyes tetszését nem tudhatjuk, a soproni polgárság mentalitásá­
hoz kö tõdõ ízlését tekintetbe véve, aligha. 

Nemkülönben jelentõs a városrendezési munkák sorában az építészetileg -
néhány figyelemreméltó egységet kivéve - kevésbé tetszetõs A R A N Y J Á N O S U T C A 

Á T T Ö R É S E a Deák tértõl egészen a Gyõri pályaudvarig, 1936-ban. A Deák tér 
említett korábbi rendezése tette lehetõvé ezt az utcanyitást. Zártsorú - többnyi­
re földszintes - épületek létesültek, részben elõkerttel. Architektonikus értéke 
van elõször is a 6. sz. háznak, melyet Somlai Aladár tervezett. Az épület hom-



lokzatát megeleveníti, hogy a homloksíkból a nappali szoba és a félköríves 
bejárat kis tömbként kiemelkednek.1" A másik értékes épület itt a Winklcr Osz­
kár által dr. Karner Károly részére tervezett (Arany János u 5.sz.) épület, mely 
szerényen illeszkedik az utcasorba. Mindkét épület pur i tán homlokzata mögött 
háromszobás lakások jó alaprajzai húzódnak. Az Arany János utca és a Csen-
gery utca mögött i terület, egészen a vasútig is ebben a korban kezdett beépül­
ni, a munkák majd csak az 1960-as években fejezõdnek be és részben már eh­
hez a korhoz kötõdnek. 

A m û e m l é k e k ú j é r t é k e l é s e 
A harmincas években a mûemlékek értékelése megváltozott. Korábban a mû­
emlék fogalma az ókori romokra és a középkori épületmaradványokra szorít­
kozott, most az újkor, a reneszánsz és a barokk alkotásait is értékelik. De a 
mûemléki együttes elsõdlegessége a városképben még nem érvényesül követ­
kezetesen. Láttuk ezt a Mátyás király utca áttörésénél. Kiviláglik a belügyminisz­
ternek a várkerületi Börzsey-háznak építése ügyében Thurner Mihály polgár­
mesterhez írt levelébõl is, melyben a Wálder féle szabályozási terv elõírásainak 
megfelelõen tervezett beépítést elveti és a Wálder féle utca-beépítési vonal 
megváltoztatását írja e lõ . " A polgármester a beépítési vonalat a leiratnak megfe­
lelõen módosíttatta. A beépítés azonban sajnos így sem vált a Várkerület elõ­
nyére. 

A mûemlék értékének a társadalmi tudatban tö r ténõ elmélyülését messze­
menõen szolgálta az az irodalmi tevékenység is, amit Thurner polgármester 
támogatásával a harmincas években elsõsorban H E I M L E R K Á R O L Y K Ö N Y V E I jelen­
tettek. Országos kiadványok, mint a Mûvészet folyóirat örökszép soproni kü­
lönszáma, a felsõ épí tõ ipariskola hallgatóinak nyári gyakorlatok idején készí­
tett és három mappát kitevõ felmérési rajz-kiadványai és D I E B O L D K Á R O L Y érté­
kes F É N Y K É P E I , melyek mindegyikét a polgármester lelkesítõleg, de részben 
anyagilag is támogatta, Sopron közönségében tudatosították a város történet i 
építészetének értékeit. A város építészeti mûemlékeinek értékét több képes­
levelezõlap-sorozat is kidomborítja, melyek az 1930-as években jelentek meg és 
amelyek máig magas színvonalat képviselnek.1 2 

A modern é p í t é s z e t k i b o n t a k o z á s a 
F Ü R E D I O S Z K Á R néhány feltûnést kel tõ családi házat tervezett az Alsólõverbe. A 
Winkler úton áll a máig is megnyerõ megjelenésû Horn Vilmos-villa. Ez 
kétszintes ház, markáns ívû terasszal. Nem messze tõle a Mikovényi és a 
Hunyadi út sarkán a Bettelheim Lipót részére 1933-ban tervezett lakóépület. 
Teraszának szegletes elõtetõje a domináns elem. Füredi Oszkár jeles alkotása a 
Képezde utcában (ma Csatkai Endre utca) épült zsidó aggok háza (1935), me­
lyet ma az MTA Geodéziai és Geofizikai Kutató Intézete használ. Füredi Oszkár 
gazdag életmûvében a Lõver uszoda, a Mátyás király utcai és Deák téri bérházak 
is jeles helyet foglalnak el. 



Az Erzsébet utcában H Á R S G Y Ö R G Y nagy bérháza pur i tán homlokzatával a 
többlakásos városi épületek új korszakát nyitotta meg (1932). W I N K L E R O S Z K Á R 

említett lakóépületein kívül a korszerû középületeket vezette be Sopronba: 
K Á R O L Y M A G A S L A T I  K I L Á T Ó (1935), I S T V Á N M E N E D É K H Á Z (1938), az E G Y E T E M M A T E M A ­

T I K A  É P Ü L E T E (1939). 

A soproniak kedvelt régi parkja az lirzsébet kert. Dahner Samu fõkertész vezetése mellett, aki a 

Deák teret is parkosította, bizonyára Sopronyi-Thurner Mihály polgármestersége idején volt az 

Erzsébet kert növényzete a legszebb. (Diebold Károly felvétele) 

A belvároshoz közel a funkcionalista architektúrát néhány kisebb Erzsébet utcai 
lakóház és az OTI-rendelõintézet (Árkay Aladár, 1940) képviselik. Ilyen jeles 
adalékot a modern építészethez, mint Thurner Mihály polgármestersége idején 
Sopron, alig tudott még egy vidéki magyar város felmutatni. 

A Lõver f e j l e s z t é s e 
Thurner Mihály polgármesterségének idején az Alsólõver és a Felsõlõver fejlõ­
dése egyaránt meghatározó tényezõ a város további életének tekintetében. 
Ennek leglényegesebb feltétele rögtön Thurner Mihály polgármesterségének az 
elsõ éveiben valósult meg, amikor kiépült a L Õ V E R K Ö R Ú T . Egyes szakaszai meg­
levõ utakat vettek igénybe, így a Nándor fasort, a mai Béke utat és a mai József 
Attila utcát. Másutt meglevõ utakat szélesítettek és építettek szilárd burkolatú­
vá, így a Felsõlõver út alsó szakaszát az Erzsébet kerttõl. Jelentõs hosszban 
azonban a Lõver körút új nyomvonalon létesült, mégpedig nagyszabású vonal­
vezetéssel, amit legjobban a Felsõlõver úttal párhuzamos hosszú egyenes és az 



erdõn át vezetõ, szépen ívelõ útszakasz képviselnek. 1 3 Átfogóan érintette a terü­
letet a L Õ V E R - U S Z O D A 1934. évi modernizálása és kibõvítése, Füredi Oszkár ter­
vei szerint. Tetszetõs bejárat, új öltözõk, gyermekmedence és zuhanyozók 
épültek, rendezték a napozókat s a pázsitos területet. 

Az elsõ világháborút követõen felértékelõdött a város üdülõ-jellege. 1934-1936 között épülnek fel 
a Lõver szállodák, Greilinger városi mérnök tervei alapján. A közeli Lõver-fürdõvel és több 
penzióval együtt a nemrég kiépült Lõver kõrúthoz csatlakoznak. (Diebold Károly felvétele) 

Hosszú elõkészítés nyomán, egy 1931-ben kiírt tervpályázat tapasztalatainak 
a kiértékelését követõen - a nagy gazdasági válság következményeinek lassú 
oldódása után, tehát megkésve és két lépcsõre bontva - épül fel a L Õ V E R 

S Z Á L L Ó , Greilinger Rezsõ városi építész tervei nyomán. Elõbb 1934-ben a föld­
szint + kétszintes nyugati, majd 1936-ban az egy emelettel magasabb keleti épü­
let tömb valósul meg, a kettõt a közös éttermi szárny köti össze. Az architektúra 
sikeres kompromisszum a modern és a hagyomány között, mindkét irányzat 
hívei elfogadták. Az épületegyüttesre az egész város büszke volt, azok is, akik 
soha nem léptek be a szálló kapuján. A szállodasor és az uszoda együtt Sopront 
országos hírnevû üdülõvárossá emelték, amire az 1920-ban elvesztett adriai és 
kárpáti nyaralók miatt nagy szükség volt. Építés és helyes várospolit ika ezekben 
a létesítményekben ötvözõdik Thurner Mihály különös érdemévé." 

A két Lõver szálló építése a harmincas években felértékelte nemcsak a vá­
rost, de természetesen a szállók közvetlen környezetét is. A Felsõlõver, mely 
korábban szinte kizárólag a városi polgárok nyaralónegyede volt, néhány új 



lõver-lakás építését leszámítva még ez idõben nem sokat változott. Inkább fej­
lõdött az Alsõlõver, amit a Várisi e rdõ mentén már korábban épült Turistaház is 
befolyásolt. Itt sok új lakóház is létesült. Az épületek között voltak a historiz­
mushoz sorolható alkotások, ezek között a városképet leginkább meghatározó 
volt és maradt a Panoráma ú ton neobarokk stílusban épített, markáns sárga 
színû új Proszvimmer-lõver, a neves pesti Baráth Béla és Nóvák Ede építész­
iroda alkotása (1936). Ugyanakkor Füredi Oszkár említett Horn-villája, és Som­
lai Aladár épületei a Mikovényi ú ton és az Alsólõver utcában a modern építé­
szet szép teljesítményei, a várisi zenepavilon is. Két kisebb szálloda és ifjúsági 
üdü lõ is épült. A tetszetõs V Ö R Ö S K E R E S Z T E S O T T H O N T (1935), mely a háborúban 
elpusztult, Füredi Oszkár építész alkotta. Ugyancsak Füredi Oszkár tervezte a 
Deákkúti ú ton a szép kilátást nyújtó L Õ V E R - P E N Z I Ó T (1937), melyet dr. Hernfeld 
fogorvos létesített. Az épület a város és a Lõver csatlakozó pont ján épült, ellen­
tétben a szállókkal markáns modern architektúrával, ami viszonylag szerény 
méretei el lenére is emelték jelentõségét. 

Thurner Mihály polgármester gondot fordított az üdülõk környezetének kel­
lemessé tételére is. A szállókból és a penziókból egyaránt immár gondozott 
erdei sétányokon közelíthették meg a vendégek az uszodát. Egy korabeli újság­
hír hatására a Sörházdomb ekkor létesített sétányait találóan „pyjama-útnak" 
nevezték. Az üdülõk kirándulásait szolgálták az említett Károly-magaslati kilátó 
és a Muck mellett épült István menedékház is. 

Az ipar i é p í t k e z é s e k 
A két háború közti években a soproni textilipar fejlõdése volt meghatározó. A 
Kõszegi úton két selyemipari vállalkozás épített gyárat. A Trebitsch S. és Fiai Rt. 
szövõcsarnokot és emellé a telek sarkára a Csengery utcában a modern építé­
szet értékes adalékát képezõ M U N K Á S L A K Ó H A Z A T is (1925). Ez a magyarországi 
modern építészet egészének ú t tö rõ alkotása, Füredi Oszkár tervezte." A laká­
sok a gyáros nyilvánvaló takarékossága miatt ugyan mai szemmel nem voltak 
komfortosak, az architektúra azonban élvonalbeli. Ezzel a gyárral átel lenben 
építette fel az 1928-1929 években üzemét a Soproni Selyemipar Rt, a neves 
pesti építész, Román Ernõ tervei alapján. A tervezõ társként a munkákba be­
vonta a helybeli Hárs György építészt.1 6 A Vöslauer Kammgarnfabrik AG fiókja­
ként m û k ö d õ Soproni Fésüsfonalgyár az Agfalvi ú ton a mai Besenyõ úttal hatá­
rolt saroktelken épített új üzemet (1934) osztrák építész tervei szerint. A gyár­
ral szemben pedig három kétszintes korszerû lakóház (1936) létesült. Fejlesz­
tette telepét a Sotex is, az új csarnokot Winkler Oszkár tervezte. A város nyugati 
végén, a Káposztáskertek tövében létesítette új üzemét a Soproni Pamutipar 
(Preisz és Tsai Szövõgyár Sopron). A kétszintes nagy szövõtermet, mely 40,5x 
25,6 m alapterületével és vasbetonvázával, a funkciót híven tükrözõ tömegével 
és homlokzataival igen korszerûnek volt mondható , és amely a környezõ terü­
letek beépítése elõtt a mainál sokkal markánsabban mutatkozott a városkép­
ben, a „ Füredi és Cavallar mûszaki iroda" tervezte 1925-ben. A város ipari dol-



gozóinak mintegy 20 %-a dolgozott 1940-ben a TExmiPARban. Meg kell említe­
nünk, hogy az ipari üzemek szinte folyamatos fejlesztése során az említett ter­
vezõkön kívül jelentõs szerep jutott a Selyemipari Vállalatnál Kalmár Dezsõ 
építõmesternek, míg a Fésüsfonalgyárnál Rosenstingl Antal építész, a Soproni 
Szõnyeg és Textilipar Rt azelõtt Haas Fülöp és Fiai (Sotex)-nél Wildzeiss János 
építõmester voltak a mértékadóak. Fejlesztette üzemét a város tulajdonában 
levõ Világítási és Erõátviteli Vállalat is öves Ferenc igazgató irányítása mellett. 
Az új üzemi épületet Winkler Oszkár tervezte. Jelentõsen fejlõdött a két háború 
között a soproni téglaipar is. Thurner Mihály polgármesterségének idejében az 
üdü lõ és iskolavárosnak kikiáltott Sopron a textilipar építõtevékenységének 
tanúsága szerint valójában jelentõs ipari várossá fejlõdött. 

A h á b o r ú 
Sopronyi-Thurner Mihály életének tragédiája nemcsak saját sanyarú sorsa, ami­
vel polgári exisztenciáját az osztályharc végül is megkeserítette, legalább annyi­
ra fájdalmasan kellett, hogy érintse a második világháború végén a város pusz­
tulása, melyhez foghatót a nagy 18. századi tûzvész óta a lakosság itt még nem 
élt meg, s amely annak a régi tragédiának a mértékét, fõleg az emberáldozat 
révén magasan meghaladta. Thurner Mihály lakása is a rombolás középpontjá­
ban állt, mégha éppen nem is ment tönkre. Szobra, melyet az utókor állít szá­
mára mûködésének színhelyén, a városháza elõtt, ím tanúsítsa a következõ 
nemzedékek elõtt e nagy ember kötõdését városának nemcsak polgáraihoz, 
hanem annak építészetéhez is. 

Jegyzetek 
'  Soproni Városi Levéltár ( a továbbiakban SVL) III.  257/1923 
2 Bánkiné Dalmay Ágnes: A Deák téri Általános iskola története. Soproni Szemle Lll.évf. (1998) 
2. sz. 195. o. 
'  SVLX 161/1930 
' SVL „Szakáll-anyag" 
' SVL 183/1927 
6 SVL XTV/C 
'  SVL X/ stb. 
" SVL  190/1939 
9 SVL X 235/1937, SVL 401/1934 és SVL 212/1937 
'"  SVL X 564/1936. Érdekes, hogy mintegy tükörképként ismétlõdik meg ez a motívum a Boór Gusztáv és 
Nándor által Somlai Schwarz Rezsõ részére épített háznál (SVL X 239/1935), csak két telekkel odébb. 
Noha ez a korábbi terv, ez is Somlai Aladár szellemét tükrözi. Talán ennek építése idején Somlainak még 
nem volt aláírási joga. A konvencionális épületeket és mintagyûjtemény-rajzokon alapuló homlokzatokat 
tervezõ Boór épító'cég építészetével nem egyeztethetõ össze ez a „friss" motívum. 
" mûszaki megállapítás szerint a Börzsey János által tervezett új épület nem helyezkedik bele a megle­
võ utca környezetébe és kellemetlen hatással volna a város stílusának történelmi hangulatára. Nevezete­
sen a városnak arra kell törekednie, hogy a Várkerülettel megjelölt belsõ része, a belsõ ovális várost 
magát körülvevõ körúttal, a régi stílusában tartassék meg. Felhívom ennél fogva Polgármester Urat, 
gondoskodjék arról, hogy a város szabályozási tervének módosítása utján a beépítési vonal revízió alá 
vétessék és a város történelmi hangulatának megfelelõen képeztessék ki. Budapest 1935. évi április hó 
18-án. A miniszter rendeletébõl Csatáry s.k. miniszteri osztáyfõnök". 



1 Magyar Mûvészet FV.évf.(1928) 7. sz., Heimler Károly: A szép Sopron, Budapest 1933, A Magyar Királyi 
Állami Felsõ Építõ Ipariskola 1926/1927 (VIII.  kötet), 1928-1929 (IX. kötet) és 1936/1937 (X. kötet) 
tanév szünidei felvételei 
1 A Lõver körút  mai nyomvonala már nem az eredeti, mert 1964-ben a „Körpad "-nál kiágazó éles kanyar 
helyett egy enyhébb ívû összeköttetést építettek, s a Várist követõen a Pócsi domb szegélyén is csak 
azidõtájt váltották  ki a Vas Gereben utca felsõ szakaszát. 
"A  Lõver szállók az 1950-es évektõl szakszervezeti üdülõként mûködtek. Felújításuk és korszerûsítésük 
már régóta esedékes volt, amikor ezt 1980-ban elvégezték. A harmincas években az általános gyakorlat­
nak megfelelõen még csak mosdókat szereltek a vendégszobákba, ma a kétcsillagos szállónál is a saját 
fürdõszoba követelmény. 
" SVL  161/1925 A „S. Trebitsch u. Sohn Seidenfabrik" német feliratú terveit a Füredi és Cavalar iroda 
készítette. 
"'SVL  X 224/1928 1928-ban két terv készült, az irodahelyiségek kapcsolata a csarnokhoz a kettõn merõen 
különbözik. Mivel az elsõ terv nyomán újabb engedélyt nem kértek, ezt Hárs György vállalhatta magára 
az 1929- évi befejezés elõtt, amikor is a szükségessé vált változtatásokra hivatkozva nyújtott  be a kivitele­
zett helyzetnek megfelelõ tervrajzokat  engedélyezésre. A polgármester az iparágnak Sopronba telepítése 
érdekében nyilvánvalóan „rugalmasan" kezelte a változott tervek engedélyezését. 
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A város polgármester t választ. (Sopron, július 31 . ) 
A város holnap választja meg új polgármesterét. Ezt a választást nem elõzi meg 
korteskedés zaja, pár tok erõfeszítése, sem politikai, sem személyi harc. A tör­
vényhatósági bizottság teljes egyértelmûséggel megegyezett Thurner Mihály dr. 
fõszámvevõ személyében és holnap egyhangúlag õt ültetik a polgármesteri 
székbe. 

Fiatalon, munkaereje töret len épségében éri õt ez a megtiszteltetés. A pol­
gárság bizalma keresi fel õt hivatali szobája magányában és nem õ törtetett a 
szavazatok után. A soproni képviselõtestület pártjai ritkán értenek egyet; de 
ebben az esetben annyira egységes volt állásfoglalásuk, hogy az eleve kizárt 
minden másféle kombinációt. 

Ez a nagy bizalom és népszerûség bizonyára megtisztelõ a város új vezetõjé­
re nézve; de másrészt súlyos kötelességeket ró vállaira. Nagyon sokat várnak 
tõle, talán kelleténél többet. Sokan azt hiszik, hogy most már minden megvál­
tozik és a város közigazgatásának döcögõs szekere olyan iramba csap át, mint­
ha táltosok röpítenék. Óva intjük a könnyen hívõket a túlzott reménykedéstõl . 
A polgármester legyen bár a világ elsõ zsenije, de csodákat õ sem fog mûvelni. 
És ne feledjük el, hogy amint egy fecske nem csinál tavaszt, úgy egy ember sem 
képes erejét meghaladó alkotásokra. 

Nagy sikereket akkor várhatnánk tõle, ha a képviselõtestület, mely holnap 
egyhangú lelkesedéssel emeli õt pajzsára, továbbra is megõrzi vele szemben a 
legteljesebb jóindulatot; ha továbbra is a bizalom illatos virágaival hint i meg az 
útját és önzet lenül támogatja minden jóra és hasznosra irányuló törekvésében. 

Kezdetben így is lesz. A polgármesternek is lesznek mézes hetei, mikor 
minden szembõl biztató mosoly árad feléje, mikor minden kinyújtott kéz õt 
segíti meg a munkájában. De ezek a mézes hetek nem szoktak örökké tartani. 
Mikor az emberek látni fogják, hogy az Ikva medrében ezután sem folydogál 
tej; hogy a közterhek sem olvadnak el a márciusi hóhalmok módjára, hogy a 
sült csirke ezután sem repül a szánkba, hogy az ünnep után újra csak hétköz­
napok következnek, semmivel sem jobbak, mint az elõbbiek voltak: akkor so­
kan valami csalódásfélét fognak érezni. És egyszer csak ott leszünk, hogy a 
városházán a pártok ismét hajba kapnak és a világ teremtése óta felgyülekezett 
bajaink okául ismét csak a tanácsot és a polgármestert okolják. 

Csak arra nem akad ember, aki azt kutatná, vajon a törvényhatósági bizott­
ság méltó-e helyére; vajon eleven erõvel él-e benne az alkotás vágya; önzetlen­
ség üli-e meg benne a lelkeket, vajon kötelességnek tartják-e a képviselõséget, 
vagy egyszerûen dísznek, mely csupán jogokat biztosít viselõjének. Minden 
város olyan polgármestert érdemel, aminõt választ magának; a polgármester a 
bizottság képére és hasonlatosságára van teremtve. Fia a bizottságban megvan­
nak a haladásnak a feltételei, akkor a polgármester könnyûszerrel fogja kormá-



nyozni a várost. Ha azonban minden lépésénél kerékkötõt alkalmaznak, ha az 
õ szándékait is meggyanúsítják, ha õt is csak a város fizetett szolgájának tekin­
tik, ha tervei megvalósításához nem adják meg az anyagi eszközöket: akkor az õ 
igyekezete is el fog sorvadni és kényszerû nyûg lesz számára a polgármesteri 
állás. 

Most alkalomszerû az ilyenekkel elõhozakodni. Szívesen üdvözöljük mi is a 
megválasztandó új polgármestert , mert abban bizakodunk, hogy a személye 
iránt megnyilatkozó általános bizalom az õ nagy képességeiben, kitartásában, 
munkaerejében, jóra való törekvésében leli magyarázatát. A törvényhatósági 
bizottság most rózsákkal bélelte ki a polgármesteri széket; mi figyelmeztetjük 
õt, hogy alkudjék meg a tövisekkel. De egyéb megalkuvást azután ne ismerjen 
többé. Ne feledje el, hogy nemcsak azoknak a polgármestere, kik õt díszes 
állásába segítették, hanem az egész városé. Se pártot, se klikket, se semminõ 
érdekszövetkezést ne szolgáljon, hanem a város közérdekét csupán. És ne fe­
ledje el, hogy a múló népszerûségen túl is van egy bíró, a leghatalmasabb: Ön­
nön lelkiismerete. Ez kövesse, bármit mondjanak is gáncsolói vagy hízelgõi. 
Fõképp az utóbbiaktól óvakodjék. 
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S Z É K F O G L A L Ó B E S Z É D É N E K K Ö Z L É S É V E L . 1918 . A U G U S Z T U S 2. 

Thurner Mihály  dr. Sopron város po lgármestere. 
Sopron törvényhatósági bizottsága tegnap egyhangúlag, lelkesedéssel polgár­
mesterré választotta Thurner Mihályt dr.-t. 

Szép volt, bensõséges és felemelõ mindvégig a tegnapi polgármester­
választó közgyûlés. A törvényhatósági bizottság egyhangúlag megnyilvánult 
bizalma, a rokonszerves Ostffy fõispán frappáns székfoglalója, az új polgármes­
ter nagy érdeklõdéssel várt, mélyen szántó, hatalmas programbeszéde s a nyo­
mában kelõ ki törõ lelkesség és tapsvihar - mindenkor feledhetetlen lesz mind­
azok elõtt, akik részesei és tanúi voltak a tegnapi szép ünnepségnek. 

A közgyû lés 
Zsúfolt közgyûlési terem és zsúfolt karzatok elõtt nyitotta meg tizenegy óra 
után néhány perccel Gerencsér Nándor dr. fõjegyzõ a polgármestert választó 
rendes közgyûlést. Üdvözölte a törvényhatósági bizottságot, bemutatta a július 
9-i rendkívüli közgyûlés jegyzõkönyvének hitelesítését és jelentette, hogy a 
király a belügyminiszter helyettesítésével megbízott Wekerle Sándor miniszter­
elnök elõterjesztésére Ostffy Lajos dr. vasmegyei fõispánt megbízta e közgyûlés 
vezetésével és ez alkalommal a fõispáni teendõk ellátásával. A fõjegyzõ indítvá­
nyára a közgyûlés kiküldötte a Rosenfeld Nátán dr., Lóskay Gábor altábornagy, 



Hering Zsigmond, Jeckel Konrád, Leszner Rezsõ és Friedl Lõrincból álló bizott­
ságot, hogy a szomszéd teremben tartózkodó Ostffy Lajos dr. fõispánt a köz­
gyûlésbe meghívja. 

Egy perc múlva már meg is jelent a bizottság élén a közgyûlési terem ajtajá­
ban Ostffy Lajos dr. fõispánhelyettes. A közgyûlés tapsai és éljenzése közepette 
ment föl a tanácsi emelvényre és elfoglalta az elnöki széket. Gerencsér Nándor 
dr. fölkérésére szívére tett kézzel, érces, szinte katonás hangon mondotta el a 
fõjegyzõ által elõolvasott fõispáni esküt, amit az egész közgyûlés állva hallgatott 
végig. 

Ostffy Lajos dr. fõispánhelyettes ezután rövid beszédet mondott, amelyek során 
kitért arra is, hogy családi hagyományok és ifjúkori emlékek fûzik Sopron sza­
bad királyi városához, katonai idejét is az itt ál lomásozó Nádasdy huszárezred­
ben szolgálta, mindég büszke lesz arra, hogy a legfelsõbb megbízatás Sopronba 
elhívta. 

Az elnöklõ fõispánhelyettes jelentette, hogy Rosenfeld Nátán dr. és társai és 
Zsombor Géza és társai a törvényes szabályoknak megfelelõleg egyedüli jelölt­
ként polgármesternek Thurner Mihály dr.-t ajánlották. Következetett a kijelölõ 
választmány megalakítása, melybe a közgyûlés a maga részérõl Józsa Menyhér­
tet, Rosenfeld Nátán dr.-t és Zsombor Gézát, a fõispánhelyettes pedig Lóskay 
Gábort, Garai Gyula dr.-t és Schwarz Sándort dr.-thívta meg. A kijelölõ választ­
mány ülésének tartamára a fõispánhelyettes a közgyûlést felfüggesztette. Alig 
két perc telt el, az újból megnyitott közgyûlésben megjelent a kijelölõ választ­
mány és jelentést tett hivatalos eljárásáról, mely szerint egyhangúlag Thurner 
Mihály dr.-t jelöli polgármesterré. Az elnök jelentésére, hogy a polgármestert 
közfelkiáltással, vagy névszerinti szavazással lehet megválasztani, valamennyi 
torokból fölzúgott az egyhangú, lelkes közfelkiáltás: 

- Éljen Thurner Mihály dr.! 

Percekig zúgott a taps és az éljenzés, amikor Ostffy Lajos dr. fõispánhelyettes 
enunciálta a közgyûlés határozatát, mely szerint Sopron szabad királyi város 
törvényhatósági bizottsága Thurner Mihály dr.-t egyhangúlag, közfelkiáltás­
sal a város polgármesterévé választotta. A közgyûlés ezután Rosenfeld Náthán 
dr.-t, Lóskay Gábort, Hering Zsigmondot, Jeckel Konrádot, Leszner Rezsõt, és 
Friedl Lõrincet küldöt te k i , hogy Thurner Mihály dr.-t a közgyûlésre meghívja. 
Óriási taps és éljenzés vihara közepette közölte az elnöklõ fõispánhelyettes a 
könnyekig meghatott és elfogódott Thurner Mihály dr.-ral a közgyûlés határo­
zatát. A dörgõ éljenzés egy pillanatra sem csillapodott, amikor Thurner Mihály 
dr. elfoglalta a polgármesteri széket, letette az esküt az elnöklõ fõispán kezébe 
és elmondotta a következõ polgármesteri programbeszédét: 



Thurner dr. programja 

Méltóságos Fõispán Úr! 
Tekintetes Törvényhatósági Bizottság! 

A lelkem mélyéig meghatva hálás köszönetet mondok a nagy kitüntetésért, 
amellyel csekélységemet a Tekintetes Törvényhatósági Bizottság kegyes volt 
elhalmozni azzal a határozatával, hogy ennek a régi, dicsõ múltjára joggal 
büszke nemes városnak polgármesteri székébe emelni méltóztatott. 

Tekintetes Törvényhatósági Bizottság! A nagy kitüntetésre eddig érdemeket 
nem szereztem, nem is mertem volna ezt a díszes állást keresni. De a megtiszte­
lõ módon elõlegezett bizalom elõl nem térhettem ki és ezt köszönettel elfoga­
dom abban a biztos reményben, hogy a reám váró feladatok megoldásában 
becsületes és kitartó munkával oly eredményeket sikerül majd elérnem, ame­
lyek alkalmasak lesznek annak bizonyítására, hogy az - elsõ polgár - állásában 
dísz és fény soha elvakítani, elbizakodóvá tenni nem fog, mert mindenkor a 
város „elsõ szolgájának" fogom magamat tekinteti és más célom nem lesz, mint 
hogy kötelességeim pontos teljesítésére törekedjem. 

A reám váró feladatok megoldásának idõrendjét megállapítani, részletes és 
szabatos munkatervét megrajzolni ma nem lehet. Az emberiség tör ténetében 
páratlanul álló vad pusztítás romjai és füstfelhõi zavarják a jövõbe tekintõ szem 
látását. E romok eltakarítása és a négy éve tartó mészárlás nyomán fakadó se­
bek és bajok gyógyítása hosszú idõre leköti kezünket, eszünket és szívünket 
egyaránt. 

Csak a legsürgõsebb teendõkre vagyok bátor rámutatni . A haza védelmében 
elesett hõsök özvegyei és árvái gyámolításra szorulnak. Szívesen leszek szószó­
lójuk: minden ügyes bajos dolgukat részvéttel és szeretettel fogom felkarolni, 
hogy mélységes gyászuk és fájdalmuk némileg enyhülhessen. 

Odaadással fogom szolgálni a hadbavonultak hozzátartozóinak érdekeit, 
hogy a város harcban álló fiait ne zavarja a honvédelem szent és nehéz munká­
jában az a rettenetes gondolat, hogy családjuk itthon szükséget szenved. 

Nem szabad megfeledkeznünk a rokkant hõsökrõl, akik feláldozott vérü­
kért, egészségükért nem elégedhetnek meg alamizsnával, mert joggal elvárhat­
ják az államtól, a várostól és a társadalomtól, hogy nekik önérzetüket nem sér­
tõ módon emberséges megélhetésüket biztosítsák. 

Aggódás és gond szállja meg a lelket, mert a mindennapi kenyér szûken van 
kimérve és egyre drágább lesz. Aggódva kérdik ezren és ezren: lesz-e mit en­
nünk? mivel fogunk védekezni a tél hidege ellen? lesz-e szenünk, fánk, ruhánk? 
Megértéssel keresem a gyötrõ kérdésre a megoldást. Különös gonddal fogok a 
közélelmezés nehéz feladatainak megoldásához, minden erõm megfeszítésével 
azon leszek, hogy az élet fenntartásához szükséges cikkek a lehetõség szerint 
rendelkezésünkre álljanak és szigorúan fogok azon õrködni, hogy a beszerez­
hetõ cikkek elosztása igazságos legyen. 



Az árdrágító uzsoráját, mint a háború sújtotta társadalom ellen irányuló sú­
lyos bûnt éber figyelemmel fogom kísérni. A háború felforgatta a társadalmi 
osztályokat; új csoportosulások várhatók. Új gazdagok és szegények mutatkoz­
nak. A középosztály tönkrement . Míg a mezõgazdák soha nem remélt jóléthez 
jutottak, megerõsödve, megújhodva, adósságaiktól megtisztulva kerülnek ki a 
háborúból; míg egyes alkalmi vállalkozók és ügyes spekulálók a háborús kö­
rülmények szerencsés, néha kegyetlen kihasználásával óriási vagyonokat gyûjt­
hetnek: addig a munkások, a szellemi munkások és a napszámosok egyaránt, 
majdnem kivétel nélkül e lmerülnek a háborús élet vergõdéseiben. 

Az ipar és kereskedelem egyes ágai megbénultak: mûvégtagokra, mankókra 
szorulnak, hogy boldogulások útján ismét elõbbre juthassanak. Ha hazánk 
közmûvelõdése és közgazdasága terén városunknak szerepet akarunk biztosí­
tani: gondoskodnunk kell az ipar és kereskedelem terén dolgozók kiképzésé­
rõl. 

Az iparoktatás terén fokozottabb tevékenység válik szükségessé, mert a há­
ború egyrészt félbeszakította az iparos segédek kiképzését, akik fiatalon elmen­
tek a mûhelybõl a harctérre és oly korban fognak visszajönni, amikor már csa­
lád alapítására gondolnak és hiányos ismeretekkel mûhely megnyitására szán­
ják el magukat; másrészt annak a sok kiváló szakembernek a pótlásáról is kell 
gondoskodnunk, akik már nem fognak visszajönni, mert hõsi sírban alusszák 
örök álmukat. 

Hogy helyes iparpolit ikát csinálhassunk, szükségünk van arra, hogy a város 
rendelkezhessen a villamos erõvel. 

A háborúban összegyûlt új vagyonok elhelyezést keresnek: ezt az alkalmat 
meg kell ragadnunk, hogy gyári vállalatokat ide édesgessünk. Ha erre kedvezõ 
földrajzi fekvésünk nem elegendõ, megokolt esetekben áldozatoktól sem sza­
bad visszariadnunk. Nem szabad szem elõtt tévesztenünk, hogy ha a háborúról 
a várva-várt békére való átmenet idejét elszalasztjuk, lemaradunk a városok 
versenyében, mert a már lekötött tõke késõbb nem lesz hajlandó megmozdul­
ni, helyet cserélni. 

Az átmeneti gazdaság idején a kisiparost hajtógépek és más korszerû szer­
számok adományozásával kellene támogatnunk, vagy legalább hitelt biztosíta­
nunk neki, hogy versenybíró mûhelyt rendezhessen be magának. A kisiparosok 
anyagszerzõ szövetkezetei is megérdemlik a hathatós támogatást. 

Mihelyt lehet, vissza kell ál l í tanunk a kereskedelem szabadságát. A háború 
sok baja közül a legveszedelmesebbek a népbetegségek, amelyek nemzedékek 
boldogulását teszik lehetet lenné. Az orvosi tudomány vívmányaival felszerelve 
kemény munkára kell felkészülnünk, hogy a nemzetpusztí tó csapásnak gátat 
vethessünk. 

Meg kell épí tenünk a sokszor sürgetett fürdõt és ha gõzmosóval kapcsolato­
san állítjuk fel, olyan jövedelmezõségére számíthatunk, hogy nem leszünk 
kénytelenek az angol városok példájára fürdõadót kivetni. 



Az általános csatornázást is meg kell csinálni. Ez ugyan milliós beruházást je­
lent, de nem szabad visszariadnunk ettõl az áldozattól, mert közegészségünk 
javításán felül a leszerelés után még a munkanélkül iség bajait is orvosolhatjuk 
vele. Mihelyt lehet, fel kell ál l í tanunk a tervezett ipari szakiskolát és a nõi felsõ 
kereskedelmi iskolát. Út törõ munkát végezhetnénk oly intézet megnyitásával, 
amely a háborúban megvagyonosodott helybeli és vidéki gazdák gyermekeinek 
a dán népfõiskolák mintájára gazdasági és háztartási ismeretek, továbbá a ma­
gyar mûveltség elsajátítására adna alkalmat. 

Szegényházunk bõvítésre szorul, népszállót, a nõt lenek és hajadonok részé­
re otthonokat kellene építeni. Sok szegényember szíve megkönnyebbülne, ha a 
télen a város több részén népkonyha és melegedõ szoba várná. 

Néphivatalt kell majd nyitnunk, amely ingyen tanáccsal szolgál, jogi, adó, 
katonai és egyéb kérdésekben az ügyes-bajos embereknek, különösen a harc­
térrõl és a hadifogságból hazatérõ véreinknek. 

Nagyon rászorulnak a jogi tanácsra és védelemre a hadiárvák, akiknek egyre 
szaporodó száma sürgeti a hivatásos közgyám állásának szervezését. 

A világháború a városokba tömörülés jelenségét fokozottabb mértékben 
mutatja. Jönnek már azok, akik a vidéken meggazdagodtak és jönnek majd 
azok, akik a harctéren megrokkanva a mezõgazdaságban többé nem tudnak 
boldogulni. Ha városunk iparosodását nem akarjuk erõszakosan megakadá­
lyozni, gondoskodnunk kell, hogy hajlékot, mûhelyt és boltot kaphasson itt 
mindenki, aki dolgozni akar. Folytatnunk kell a kis lakások építését és nem 
szabad visszariadnunk e terv megvalósításától, bõvítésétõl azért, mert pénzbe 
kerül. Biztatást, vigasztalást merí thetünk a német városok példájából, amely azt 
a tanulságot adja, hogy az építkezés törlesztése után a városok szépen jöve­
delmezõ vagyonuknak tekinthették ily házaikat. 

A népjólét emelésének még fontos kelléke jó és olcsó élelmiszerek biztosí­
tása. A vágóhíd és vásárcsarnok megépítésével, a marhavásárügy rendezésével 
megközelíthetjük jóléti célunk megvalósítását és egyúttal elérhetjük városunk 
közgazdasági fellendülését is. 

A város természeti szépségeinek kiaknázása idegenforgalom ideterelésével 
és nyaralótelep alapításával jórészt az élelmezés kérdésének kedvezõ megoldá­
sától függ. 

Fontos szerep vár e téren gazdapolgárainkra és hogy õk a várakozásoknak 
megfelelhessenek, meg kell adnunk a módot arra, hogy állattenyésztésüket 
fejleszthessék. Ehhez egyrészt jó legelõkre van szükségük, másrész pedig arra, 
hogy a gazdapolgároknak a szûk udvarokból való kitelepítését adó és egyéb 
kedvezmények megadásával elõsegítsük. Kívánatos, hogy gazdapolgáraink oly 
helyen építsék a házaikat, ahol a terjeszkedésre és okszerû gazdálkodásra tág 
terük nyílik és ahol lehetõvé válik, hogy a háborúban felhalmozott tõkéjüket a 
béke helyreálltával a maguk javára és a köz javára jobban gyümölcsöztessék. 



Ha sikerül a Fertõ területének nagyobb részeit mûvelés alá venni, okszerû 
gazdálkodással, pl. tejgazdasággal élelmiszerpiacunk javítását és a városi házi­
pénztár bevételeinek a fokozását érthetjük el. 

Hogy a háború után reánk váró pénzügyi terhek viselésére felkészülhes­
sünk, a tekintetes törvényhatósági bizottságnak nemsokára alkalma lesz a vi­
galmi adóról és a telekértek-emelkedésének adójáról szóló szabályrendeletek 
tervezetével foglalkozni. 

Követelnünk kell a fogyasztási adókban és a házbéradóban való részesedést, 
a kötvénykibocsátásnak, a városi takarékpénztár és tûzkárbiztosító intézet felál­
lításának a jogát. Ha a magunk ereje gyönge ahhoz, hogy ezt kivívjuk, rá kell 
bírni a testvérvárosokat, hogy segítsék visszaszerezni azt, ami a polgárság verej­
tékébõl ered, ami nélkül élni, fejlõdni nem tudunk. 

Felelõségem tudatában javaslatot kell majd tennem új állások szervezése vé­
gett. Ha azt akarjuk, hogy a vezetõ állásban levõ tisztviselõk terveket végezhes­
senek; az eddigi munkaterhük részben való elvonásával erre idõt és alkalmat 
kell nekik adnunk. A munkaerõvel való takarékoskodás e téren a város életé­
ben olyan mulasztásokkal járhatna, amelyeket jóvátenni nem lehetne és ame­
lyeknek a polgárság adná meg az árát. 

Egyes szociálpolitikai feladatok megoldásánál tiszteletbeli állások szervezé­
sével, különösen a nõk közremûködésével számolok. 

A megüresedett állások betöl tésekor (akár vezetõ, akár a legkisebb állásról 
legyen szó) nem szabad más ajánlásra hallgatnunk, mint arra, hogy „utat a te­
hetségnek és az érdemnek" és hogy a tehetséges kiváló ifjak a városi szolgálat­
ban olyan pályát lássanak, amelyen tér nyílik az érvényesülésre. A városi alkal­
mazottak jogi és anyagi helyzetének javítását kell a kormánytól sürgetnünk, 
illetve a mennyire módunkban áll, magunknak kell megcsinálnunk. 

ígérem, hogy tisztemben csak a város érdeke és az igazság fog vezetni. Min­
denkinek vallási és politikai meggyõzõdését tiszteletben fogom tartani, a fele­
kezeti elfogultságot és a polit ikai pártoskodást elhatározásaimban soha szóhoz 
jutni nem engedem. Hogy Lackner Kristóf örökségére méltó lehessek, a város­
házát szent helynek tekintem, amelyen mást nem ismerek, mint a köz érdekei­
nek hûséges, elõrelátó szolgálatát. A polgársággal a polgárságért kívánok dol­
gozni. Ha a közérdek sérelme nélkül egyeseknek javára is tehetek valamit, ön­
zetlenül és örömest állok rendelkezésére szegénynek és gazdagnak egyaránt. A 
jó tanácsot köszönettel fogadom, ha a város érdekeinek elõmozdítására alkal­
mas, meg is fogadom, bárkitõl jöjjön is. Ha elfogadom a tanácsot, senkinek az 
eszméjét kisajátítani, senkinek az érdemét elhallgatni nem fogom. 

Tetteim bírálatát kérem a tekintetes közgyûléstõl, a nagyérdemû közönség­
tõl és a tisztelt sajtótól. A tárgyi alapon álló bírálatot köszönettel el fogom is­
merni, bármily szigorú legyen is, mert az igazságos bírálatot frissítõ szélnek 
tekintem, amely a közélet levegõjét megtisztítja. 

ígérem, hogy a város életére káros el lentétek kiegyenlítésére fogok töre­
kedni, hogy az egyetértés és együttmûködésbõl fakadó erõ áldásában részesül-



hessünk. Szeretném a békét meghonosítani ebben a városban és ebben a ház­
ban, hogy mire harcban álló véreink hazatérnek a várva-várt világbékével: 
megmutathassuk, hogy mi itthon maradottak sem kerestünk más célt, mint 
hazánk és városunk sorsának biztosítását. 

Szívet hoztam, szívet kérek ... olyant, amelynek nincs más vágya, minthogy 
ez a szép város fejlõdjék, derék polgársága gyarapodjék, megerõsödjék és bol­
dogul éljen! 

Thurner Mihály dr. programbeszédét közben-közben élénk helyeslés, néhol 
felcsattanó taps és éljenzés szakította meg minden oldalról. A nagyszabású 
beszéd elhangzása után pedig percekig szûnni nem akaró lelkes ovációban 
részesítette a közgyûlési terem minden pártja az új polgármestert. Ezután 
Ostffy Lajos dr. fõispán néhány egyszerû, keresetlen szóban üdvözölte a megvá­
lasztott polgármestert, Thurner Mihály dr.-t Isten áldását kérte munkájára. 

6. T H U R N E R M I H Á L Y  F E L H Í V Á S A S O P R O N L A K Ó I H O Z A S E L M E C B Á N Y Á I F Õ I S K O L A SOP­

R O N B A H E L Y E Z É S É R Õ L . S O P R O N V Á R M E G Y E 1919. M Á R C I U S 5. 

A magyar népkormány Selmecbánya megszállása által hontalanná vált magyar 
bányászati és erdészeti fõiskolát Sopronba helyezi át. 

A fõiskola tantestületének, valamint 5-600 hallgatójának elhelyezésére sür­
gõsen lakásokra és bútorozot t szobákra volna szükség. Felkérem tehát a város 
polgárai közül mindazokat, akiknek akár a Lövérekben, akár a városban üres 
lakásuk van, vagy akinek á tengedhetõ bútorozot t szobáik vannak, hogy azt 
mielõbb vagy személyesen, vagy levelezõlapon a városi erdõhivatalnak (Város­
ház, I I . emelet 22. ajtó) bejelenteni szíveskedjenek, annak feltüntetésével, hogy 
mekkora lakásról, továbbá egy vagy több szobáról van-e szó és hogy mikortól 
lehetne igénybe venni. 

Ezen egyetemi jelleggel bíró fõiskola idehelyezésével városunk kulturális és 
gazdasági fellendülése hatalmas lépést tesz elõbbre és ezért -apellálva polgára­
inknak városunk iránt mindenkor tanúsított szeretetére és áldozatkézségére, 
felkérem õket, hogy lakásoknak minél tömegesebb felajánlása által a fõiskolá­
nak elhelyezésében kezemre járni szíveskedjenek, valamint arra is, hogy város­
unk az új lakóival szemben a legmesszebbmenõ elõzékenységet és jóindulatot 
tanúsítani szíveskedjenek, hogy ezáltal nekik a Sopronban való tartózkodást 
kedvessé tegyük és õket hozzánk kötni sikerüljön. 

Dr. Thurner Mihály 
polgármester 



7 . T Á V I R A T A K Ü L Ü G Y M I N I S Z T É R I U M B A  A V Á R O S B A N T A R T O T T N É P G Y Û L É S R Õ L , M Á S O L A T I 

P É L D Á N Y . S O P R O N , 1919. A U G U S Z T U S 25. 

Soprtm vára* né»* mûL napon tertow Hatatta*  napnyuléaén «rjr-

nsami HúXmfáitml e l im tá roz ta , no*y na*4tf«s«n raKaozteai* tóto* 

*  Ma^aror*«áfttJ0*. awtíjr  aludtig aagadta a aótlot a <ráros nánat l a -

XD9si<círut. hory nye lyé t gya&orolja.  I M A * * t i  H&rslta&^t  re j loaz-

• * * . -  T l i tH tozu  a város lakossága a* e l l en . t»Kf a VAUM  lésset -

Ansstr lánox csatolta***'*.  A városnak K«Míyarors*á«{túl  m id « lT Í la**» 

t l s a a fá ro* paaatu lását vonná na**  û táa , A «aitó:i*4.;i  puastul**  ny©~ 

sábaa ^íárna & 1Í*JW»*4K Û«Í»#S. 4»ltttrájluita«.  iwftyiitl&si*  1*. t i r  üuaAaa 

switsch* ö l e i ü«n , tímt in Dngam*- Auaxtria  ti  eaatlakoi&asaX a l t 

*«*  :ay«r, *1 p « i i « amcwst vcazituuk. 

Tiltakozunk  ainden i<i«f«n bafeatta a««KiKtii»*a *U«&. AZ  oszt­

rák a*#ssá21a*t t*  tlatnirt*?***.  váwwwlrt*'***  nm*t >**}£* 

rm. í z t ttUát »rÖnia>61 in rannWrWuk  «a Márt****  Ja* a* a lko tó mm-

km l e ö e t ö s é g l t . Karjuk  batáro&ttunlurak  a* tn ten te~a ls* i t í *a l va ló aüi» 

« ó s * ö * i * « * t . 

S o p r o n . 110,8, é r i atiftuaxtua $é 88.-

Dr. töarasr K I M ! ?  ak. 

pnlgármeffter.-* 

H l l í g y i t n l s í t e r l t ? 

BUDA t " S T. 



8. MEGHÍVÓ A BUDAPESTI ANGOL MISSZIÓHOZ, A MINISZTERELNÖKHÖZ ÉS HORTHY 

MIKLÓSHOZ INTÉZENDÕ TÁVIRAT ÜGYÉBEN. SOPRON, 1919 . NOVEMBER!. 

Jt, /ttdafr&i/Z jkoóJémJt^, ^•$&£&x#&&4 
e?j&ih ,fffmá£fotfa®& •*/ ûfák&s &:*&c&*-

ti/f.*.*  4 •-' 



9. A Z A N T A N T M I S S Z I Ó V E Z E T Õ J É H E Z , S I R G E O R G E C L A R K E - H O Z C Í M Z E T T T Á V I R A T 

S Z Ö V E G E . 2 1 6 2 6 / 1 9 1 9 sz. D . N . 

belügy 

belügy i t á r ca 
t e r s é r e 

B 1 ff tar Georg Clarké 

Badepest Vnirfcíol  • 

Soproe szab k i r varsa ie-rvécyhat.^aé* 1 M io t t aágéask 
a se l sepos lagrar iet t  l l á s é a n/jbaa^naa boaott b a t í r o t a t * 
f o l y t á é k l rex a d l t ö i t e a s é k toáoaásu l venni kc votkesö" kérésüa» 
ket éa est Bcirtix Sltak le twéoe»l«íra cosal A v í ros Ifckoaaígeaek 
a&tf*r  és s é « o t í 4 « M egyaránt hni iao i aeat c#ar a r r _ l  hogy T!yu» 
gettag-yerers Sággal a város AaesstrlJfaos ke rü l j e *  .*. oeato láa 5y»» 
fatieacyerorasigat i f t j l a Seprõs Terse i t tiaicre teásé X c s a t o l á s 
e l 1 eskessek a t í r t én - j t i f e j i o d é s s * !  a* i t t éli ea,;yar és német 
aép fasdueág i é r á i k é i v a l ée esek é r s á s a i t saélyes e é r t e s é A oee-
t o l é s s a l Auestr ia a l t s«a nyer mi reá lg a isdest veasltUsk Cs*Maa 
e s e t é s a nép iogdesigi r a a l * » b *  I cáu l é« j i l á t  faiésyábaa eaa a 
•agyar aea) a aéast ImkíSaaáf nett hal fcstr* © a'JvalSdés o t j á s 8i* 
ves ragsaskodaak aaerévea smgyor fcaaé&khöa ateiy jogainkat adná lg 
a l l i » e r t e i l szeretetben N tsea i t e t t a l aké t fárjük kegyeakjdJék 
leaa tdvé tensl feogy továbbra i a X&gyarorsságbaa boldogulasasuak 

topra*  asab k i r v 4 ro« tö rvényhatóság i 

b l s o t t e é s e aevébea 

Cr, Tfaeraer Vifcály 

volté n e s t t r 



10. H Á Z I J E N Õ F Õ L E V É L T Á R O S L E V E L E , M E L Y B E N V Á Z L A T O S Á T T E K I N T É S T A D A P O L G Á R ­

M E S T E R K É R É S É R E „ S O P R O N I D E G E N U R A L O M A L A T T "  C Í M M E L . R É S Z L E T E K . 

S O P R O N , 1920. M Á R C I U S 9. 

Nagyságos Polgármester Úr! 

Szóbeli felszólításodnak - legalább részben - sietek eleget tenni. Az idõ rövid­
sége, és a szükséges elõtanulmányok hiánya miatt nem terjeszkedhetem k i az 
egész kérdésnek: nevezetesen a nyugat-magyarországi határvonalnak az elmúlt 
századokban való ingadozása kimerí tõ és okleveles anyagra való hivatkozású 
tárgyalására, épp ezért kivonatos összeállításomnak a fenti címet adtam. Azon­
ban, hogy mégis legalább nagy vonásokban - addig is míg elkészülök az egész 
anyag áttanulmányozásával - tájékoztatva légy a kérdés lényegére nézve, és az 
entente missziónál, ha alkalmad nyílik, nyugodtan hivatkozhass a történelmi 
jogainkra, melyet Renncr válasziratában - ha a helyi lapok jól hozzák - kétség­
be vont, szolgáljanak az alábbi fejtegetéseink irányításul. ... 

Nagyságos Polgármester Úr! 

A fentiekben röviden összefoglaltam mindazt, amit Sopron városára nézve az 
idegen uralmat illetõleg a tör ténelem felmutat. Mindenütt feltüntettem, hogy 
az adatokat honnan merítettem, hogy amennyiben szükségesnek mutatkozik, a 
komoly történelmi munkák nyomán az eredeti források feltárása lehetséges 
legyen. E regeszta szerû összeállításból a tanulság levonását teljesen Rád bízom. 

Sopron, 1920. március 9. dr. Házi J e n õ 
fõlevéltáros 

11. P E T R I K A L A D Á R Ü G Y V É D L E V E L E A B U D A P E S T E N ÉS K Ö R N Y É K É N L A K Ó S O P R O N I A K 

S Z A V A Z Á S Á N A K  G Y A K O R L A T I  L E B O N Y O L Í T Á S Á R Ó L . B U D A P E S T , 1921. O K T Ó B E R 20. 

Igen tisztelt Barátom! 

Tekintettel a közelgõ soproni népszavazásra, összefogjuk itt azokat a sopronia­
kat, a kik i l letõségüket megtartva a népszavazásnál szavazati jogra igényt tart­
hatnak. 

Tekintve arra, hogy nem ajánlatos ezt a gyûjtést kizárólag a kormány és an­
nak szervei buzgalmára bízni, nem tartjuk feleslegesnek, hogy társadalmi ú ton 
is elõsegítsük ezt a szervezést. 

Arra kérlek tehát, egyúttal Thirring Gusztáv e lnökünk nevében is, hogy a 
mennyiben hivatalosan, vagy magánúton megtudható volna, kik azok a sopro-



niak, (születésûek, vagy il letõségûek), a kik Budapesten, vagy környékén tar­
tózkodnak, és a kiknek ittlétérõl esetleg nincs tudomásunk, velünk ezeknek 
nevét és ha lehet címét közölni méltóztassál. 

Egyúttal kérünk arra, lehetne-e intézkedni az iránt, hogy a szavazásra lerán­
dulok ott szállással magánhelyeken elláttassanak, mert ez célszerûbb volna, 
mintha feltûnõen, szállodákban volnának elhelyezve. 

Minthogy a szavazás módja, részletei, a jogosultság elbírálása tekintetében 
Ti hamarabb fogtok értesülni, kérlek, hogy ha valaki megbízható feljönne Bu­
dapestre, az illetõt légy szíves utasítani, hogy érkeztét velünk, (Thirringgel, 
vagy velem) közölje, hogy a szükséges részleteket megbeszélhessük. 

Mi  serényen folytatjuk a munkát, és reméljük, hogy 1500-2000 szavazatot 
leviszünk majd Sopronba. 

Szívélyes üdvözlettel t isztelõ híved: 

Dr. Petrik Aladár 

12. T H I R R I N G G U S Z T Á V L E V E L E A N É P S Z A V A Z Á S E L Õ K É S Z Í T É S É R Õ L , A M Á S H O L É L Õ 

S O P R O N I A K S Z A V A Z Á S Á R Ó L . B U D A P E S T , 1921. N O V E M B E R 22. 

Kedves Barátom! 

A soproni születésû egyéneknek a belügyminiszter által elrendelt hivatalos 
összeírására vonatkozó lajstromokat a nemzeti kisebbségi minisztérium, ahová 
ezek be voltak küldendõk, többszöri sürgetés és unszolás után csak a legutóbbi 
napokban küldötte be hozzám. így csak ma vagyok abban a helyzetben, hogy 
az ezen jegyzékek alapján készített lapokat Neked további fölhasználás céljából 
megküldjem. Ezúttal kü ldöm 525 soproni il letõségû vidéki lakosnak és 90 sop­
roni i l letékességû budapesti lakosnak lapját, összesen tehát 615 lapot. Ezzel 
egyidejûleg megküldöm Blascheck fõszolgabírónak az ugyanezen összeírásokba 
foglalt községi i l letõségû egyéneknek 168 lapját. 

A belügyminiszteri rendelet, mellyel a hatóságokat ezen összeírásokra utasí­
totta népszavazási területen született egyéneknek összeírását kívánta. Az össze­
írások azonban nagyrészt az illetõségi helyet is kitüntették, azokat az egyéneket 
pedig, akiknél az illetõség helye nem volt kitüntetve, a szülõhelyen illetékesek 
gyanánt vettük fel. A névsort tehát minden esetre ennek figyelembe vételével 
némi óvatossággal kell kezelni. 

A népszavazásban észlelhetõ rettenetes huza-vona és bizonytalanság, amely 
úgy látszik az osztrákok aknamunkájának eredménye, itt a legnagyobb megüt­
közést és aggodalmat kelti. Maga a külügyminiszter is azt mondja, hogy a több­
szörösen megváltoztatott szavazási feltételeket még most sem lehet végleges­
nek tekinteni. így tehát még azt sem tudjuk, hogy vol taképp ki fog szavazni. A 



népszavazási terminusnak folytonos kitolása pedig egyenesen veszélyezteti a 
népszavazás sikerét. Nem értem, hogy a magyar kormány miképp engedheti 
meg a velencei egyezménynek teljes felforgatását és miért ürítette ki Nyugat-
Magyarországot mielõtt Ausztria az egyezményt ratifikálta, holott az egyezmény 
szerint a ratifikációtól számított három héten belül kellett volna csak a kiürítést 
foganatosítani. A népszavazási feltételek között veszedelmesnek tartom azt a 
pontot, amely a soproni születésen és il letõségen kívül az 1919. január l-e óta 
ott lakást is szavazási jogcímnek minõsíti. Mivel a feltételekben sehol sem látom 
kimondva azt, hogy csak magyar ál lampolgár szavazhat, ennél fogva minden 
idegen állampolgár és így az a sok száz osztrák állampolgár is, aki Sopronban 
él, szavazati jogot fog követelni. Erre Bánffy azt mondja, hogy a feltételeket 
nem lehet így értelmezni, mert az magától értetõdik, hogy csak magyar állam­
polgárok fognak szavazni. Viszont én a népszavazási feltételekben - bár azok­
nak a soproni magyar és német lapokban több ízben közölt szövege sok tekin­
tetben e l lentmondó - sehol sem látom annak kimondását, hogy csak magyar 
állampolgár szavazhat; sõt egyenesen ki van mondva, hogy a nemzetgyûlési 
választási lajtromokat ki kell egészíteni azokkal akik a felsorolt négy pont ér­
telmében szavazásra jogosultak. Ily formán megtörténhet még, hogy pl . ha 
Sopronban három év óta van egy cirkusz, és abban néger akrobaták, hogy azok 
is fognak szavazni afölött, hogy Sopron hová tartozzék, hogy a soproni kávéhá­
zakban és szállodákban alkalmazott osztrák pincérek és mosogató leányok, ha 
véletlenül három év óta vannak Sopronban. Nézetem szerint minden eszközt 
meg kell ragadni, hogy ez megakadályoztassék és a népszavazásban csak ma­
gyar honosok vehessenek rész, mert az igazán a legnagyobb abszurdum volna, 
hogy egy magyar terület hovatartozandósága felett idegen államok polgárai 
szavaznának. 

Milyen stádiumban van a szavazóbárcák kiállítása, és általában miképp kon-
templáltatik a Sopronon kívül lakóknak a szavazási bárcákkal való ellátása? Az 
eredeti terv az volt, hogy azokat a vasúti szabadjeggyel együtt innen Budapest­
rõl fogjuk a szavazóknak megküldeni . Az államvasutak igazgatósága a jegyeket 
/a most megküldött egyénekén kívül/ már meg is küldötte. A Gyõr-Sopron-
Ebenfurti Vasút csak saját vonalán utazók jegyeit állítólag Sopronba küldötte, 
onnan azonban ide terelték vissza, de mindmáig hozzám nem érkeztek. A Déli 
Vasúttól még semmiféle jegy nem jött. Félõ ugyan, hogy mindez a sok jegy 
hiába van kiállítva, mert ha az 1921. január l-e óta Sopronban bírt ál landó 
lakhely a népszavazásnak nélkülözhetet len elõfeltétele, akkor a jelentkezettek 
túlnyomó nagy része nem fog tudni szavazni. Vannak ugyan szép számban 
olyanok akik - bár másutt laknak, de Sopront is ál landó lakhelyül tekintik és 
ott szüleik vagy más hozzátartozóik élnek és nekik ott lakásuk tényleg van. 
Ezek nézetem szerint feltétlenül szavazásra jogosultak és azokat, bármiképpen 
is alakul a helyzet, a szavazásra jogosultak közé fel kell venni. Ilyeneknek tekin­
tem azon soproni születésû és il letõségû fõiskolai hallgatókat is, akik bár Bu­
dapesten tanulnak, de ál landó lakásuk Sopronban van szüleiknél; ezeket feltét-



lenül be kell venni a szavazók közé. Hasonlóképpen fel kell venni a Sopronból 
menekült köztisztviselõket és egyéb foglalkozásúakat is akik az augusztusi ki­
ürítés alkalmával részint hivatalukkal együtt helyeztettek el máshová, részint 
pedig, önként menekül ten Sopronból, de soproni lakásukat máig és megtartot­
ták, és távollétük csak átmenet i jellegû. Általában szükségesnek tartanám, hogy 
mindazok akiket bármiféle kötelék fûz Sopronhoz soproniaknak tekintessenek 
és a szavazók lajstromába felvétessenek. Ezt annál szükségesebbnek tartom, 
mivel egész biztosra veszem, hogy Ausztria a végletekig fog menni abban, hogy 
minél több osztrákot a népszavazók közé fölvétessen. 

A magyar katonaságnak kivonását nagy veszedelemnek tartanám, mert ha 
Sopronnak és a nyolc községnek környéke körös-körül osztrákoktól van meg­
szállva, ennek feltétlenül igen rossz hatása lesz a soproni lakosságra, kü lönösen 
annak ingadozó részeire. Képzelhetõ, hogy az osztrákok milyen pressziót fog­
nak majd gyakorolni, és milyen terrort kifejteni, hogy a soproni lakosságot 
megfélemlítsék, és ha Sopronban katonaság nem lesz, egész biztos, hogy a 
várost és környékét el fogják lepni az osztrák agitátorok és kommunisták és 
akkor a népszavazás sikere a legnagyobb mértékben kockán forog. 

Szívélyes üdvözlettel: 
Thirring Gusztáv 

Utóirat: 
Zsombornál van állítólag még egy Budapesten élõ soproniak jegyzéke, melyet 
ígérte, hogy ide fogja adni /de mikor?/. Állítólag háromezer névre terjed e jegy­
zék. Figyelembe vehetõk-e ezek még? Én azt hiszem, hogy Sopronon kívül la­
kókat bármeddig elfogadhatnak. 

13' K Ö S Z Ö N T Õ T Á V I R A T O K A P O L G Á R M E S T E R N E K . S O P R O N , 1921. D E C E M B E R 14. 

1. E sorsdöntõ napon a magyarság diadaláért vívott nemes munkád sikerét, 
hogy Sopron miénk marad bizton remélve hazafias szeretettel üdvözlünk, gon­
dolatban veled és nemes városoddal vagyunk: 

A városok kongresszusának ál landó bizottsági ülésébõl 

Sipõcz elnök, Várhidy igazgató 

2. Sopron város megmentése körül kifejtett gyõzelmes mûködéséért fogadja 
nagyságod honleányi üdvözletünket: 

Magyar asszonyok nemzeti szövetségének sümegi csoportja nevében 

Riszner Ferencné elnök 



3. Fáradhatatlan munkálkodása eredményeként a mai lélekemelõ esemény 
alkalmából hazafias ö röm és hálával üdvözlöm méltóságodat szülõvárosom és 
környékével együtt: 

gróf Széchenyi Bertalan 

4. A mai örökké emlékezetes nap alkalmából szívbõl üdvözlöm Sopron városát 
és nagyszerû polgármesterét: 

Haich, a Gyõr-Sopron-Ebenfurti Vasút ügyvezetõ igazgatója 

5. Örömtel i hálás szívvel üdvözli és köszönetet mond a polgármester úrnak és 
Sopron népének: 

egy soproni magyar leány Lovasberénybõl 

14. S O P R O N I A R C O K A N É P S Z A V A Z Á S N A P J Á N A L E Á N Y G I M N Á Z I U M  E L Õ T T . 

1 9 2 1 . D E C E M B E R 14. 



1 5 . M A G Y A R Ö S S Z E K Ö T Õ T I S Z T E K A S Z A V A Z A T S Z Á M L Á L Ó B I Z O T T S Á G H E L Y I S É G É B E N . 

1921. D E C E M B E R 14. 



17. J E G Y Z Õ K Ö N Y V A T H U R N E R M I H Á L Y T I S Z T E L E T É R E R E N D E Z E T T D Í S Z K Ö Z G Y Û L É S R Õ L . 

T Ö P L E R K Á L M Á N ,  T H I R R I N G G U S Z T Á V ÉS T H U R N E R M I H Á L Y  B E S Z É D E I . 

S O P R O N , 1922. J A N U Á R 2. 

Jegyzõkönyv 

készült Sopronban, 1922. évi január hó 2-án de. 12 órakor, azon ünnepélyrõl , 
melyet a városháza szorongásig megtelt dísztermében és elégséges hely hiányá­
ban elõcsarnokában, lépcsõházában, sõt a városháza elõtti téren is összesereg­
lett hazafias érzésû városi polgárság spontán és lelkesen megnyilatkozó hálája 
és ragaszkodása rendezett szeretve tisztelt polgármestere, dr. Thurner Mihály 
úr tiszteletére, hogy soha el nem múló hálájának és köszönetének adjon kifeje­
zést azon hervadhatatlan érdemekért , melyeket a polgármester úr a Sopron 
szab. kir. város és vidékének a magyar haza részére való megmentése körül 
folytatott hosszú és nehéz küzdelemben magának kivívott. 

Dr. Töpler Kálmán úr, Sopron szab. kir. város nyugalmazott polgármestere 
és volt országgyûlési képviselõje nyitja meg az ünnepélyt. Szívélyesen üdvözli 
az impozáns számban megjelent közönséget, javasolja, hogy az ünnepély jegy­
zõkönyvben örökíttessék meg, a jegyzõkönyv vezetésével dr. Bunner Emil ügy­
véd, Sopron szab. kir. város tb. t. ügyésze bízassék meg és a jegyzõkönyv a 
város levéltárában helyeztessék el. 

A javaslat egyhangú elfogadása után felkéri Kelényi Géza m. kir. posta- és 
távírda fõigazgató, Hatvan Ferenc nyug. kereskedelmi iskolai igazgató és dr. 
Östör József ügyvéd urakat, hogy küldöttségileg kérjék fel a polgármester urat 
az ünnepélyen való megjelenésre. 

A rövid idõ múlva a terembe lépõ dr. Thurner Mihály polgármester urat 
percekig tartó és alig csillapítható lelkes éljenzés és zúgó viharos taps fogadja. 

A nagy nehezen helyreállott csendben dr. Töpler Kálmán úr a következõ 
nagyhatású beszédet mondotta el: „Tisztelt Polgármesterünk! 
Civitas fideleissima te salutat. A leghûségesebb város üdvözöl Téged, hazájához 
hûséges polgársága által. Hazánknak rendület lenül vagyunk hívei. Büszkén 
igazoltuk a világ elõtt természetes, hûséges ragaszkodásunkat szeretett, törvé­
nyes anyánkhoz, a mi imádott hazánkhoz. Hívó szózat nélkül sorakoztunk. 
Mindvégig megálltuk helyünket. Te tisztelt Polgármesterünk elõl jártál a hû­
ségben. Elévülhetetlen érdemeket vívtál ki Magadnak városunk sorsdöntõ 
napjaiban. Lelkes ékesszólásoddal bizalmat csepegtettél a csüggedõkbe. Gyújtó 
szavaiddal bátorítottad a kishitûeket. Gáncsoló felszólalásoddal felriasztottad az 
ingadozók lelkiismeretét. Meggyõzõ érveiddel megnyitottad a kétkedõk sze­
mét. Lelket megrázó lelkesedéseddel, veszélyt nem ismerõ bátorságoddal tán­
toríthatatlan bizalmaddal együtt tartottad a hívõk hûséges táborát. Szíved egész 
melegével küzdöttél a szövetségesünkbõl átvedlett ellenfelünk ármánykodása 
ellen. Egész lelkedet, összes erõdet, minden idõdet a szent cél szolgálatának 
szentelted. (Úgy van! Zajos helyeslés.) 



A fényes gyõzelem ragyogó igazolása és el nem múló érdeme lankadatlan 
buzgólkodásodnak. A Veled együtt harcolt polgárság meghajtja Elõtted elisme­
résének zászlóját. A dicsõség babéra elsõsorban Téged illet. Nem jöt tünk hoz­
zád hízelegni. Hálánknak adunk kifejezést érdemeid elismerése mellett. Nagy 
harcunk még nem nyert befejezést. Az eddig elért eredményt biztosítanunk 
kell. Ide jöttünk hogy biztosítsunk bizalmunkról, hogy biztosítsunk készséges 
támogatásunkról a város sorsának az intézésében. 

Egységesen tömörü lünk körülöt ted a város javát célzó törekvéseidben. Az 
együttes harcunk sikeres megvívása után egy emberként akarunk Neked segí­
teni városunk felépítésében. Nem kérdezzük senkitõl sem, hogy honnan jött. 
Mindenkitõl elvárjuk azonban, hogy velünk tartson. 

A nevezetes fordulóponton és az új év küszöbén Neked tisztelt Polgármeste­
rünk erõt és kitartást, a város polgárságának összetartó egyetértést, Sopronnak 
virágzó fejlõdést, sanyargatott édes hazánknak régi ezeréves nagyságában való 
feltámadást kívánunk hazafias fohászunkkal: „Isten áldd meg a magyart!" 

A lelkes tetszésnyilvánításokkal gyakran félbeszakított és befejezésekor ha­
talmasan megéljenzett és megtapsolt beszéd után Thirring Gusztáv úr, Buda­
pest székesfõváros statisztikai hivatalának igazgatója, a Nyugat-magyarországi 
Liga elnöke intézi a polgármester úrhoz a következõ lelkes köszönõ szavakat: 
„Mélyen tisztelt Polgármester Úr! Kedves Barátom! Amikor a mai napon Sopron 
város polgársága ünnepl i érdemes polgármesterét, legyen megengedve, hogy a 
Sopronból elszakadt és az ország minden részében szétszórt, de szülõváros­
unkhoz mindég h û soproniak a város polgárságának öröméhez szintén csatla­
kozhassanak. Mi, akik Soprontól elszakadtunk, évek óta éber figyelemmel kí­
sértük azt a titáni küzdelmet, melyet Sopron város polgársága s annak idején 
dr. Thurner Mihály polgármester megvívtak. Bizalommal tekintettünk Sopron 
jövõje elé, mert tudtuk, hogy ameddig Te állsz a küzdelem élén, addig csügge­
désre ok nincs. Mert Te az elsõ pil lanattól kezdve, amikor felmerült az a ször­
nyû gondolat, hogy Sopront át kell csatolni Ausztriához, attól a pil lanattól 
kezdve elégettél magad mögött minden hidat s ezzel kizártad a lehetõségnek 
még a gondolatát is, hogy Te a válságos órákban másképp cselekedhess, mint 
ahogy gondolkodtál és beszéltél. És munkásságodnak meg volt a sikere: meg­
mentetted édes szülõvárosunkat a magunk és a haza részérc. A mai napon, 
amikor a polgárság lelkesen üdvözli munkásságod sikerét, fogadd az elszakadt, 
de szülõvárosunkhoz hû soproniak üdvözletét is, fogadd hálájukat, hogy szere­
tett szülõvárosukat megmentetted s ezzel Sopron tör ténetének évlapjaira arany 
betûkkel beírtad nevedet, melyet a tör ténelem a város nagy polgármestereinek, 
egy Lackner Kristófnak, egy Dobner Ferdinándnak nevei mellett fog emlegetni. 
Isten áldása legyen eddigi munkádon. Isten áldása kísérje további munkássá­
godat, adja az ég, hogy szeretett szülõvárosunk a Te vezetésed mellett egy di­
csõséges szép és boldog jövõ elé menjen!" 



Újból k i törõ hatalmas éljenzés és taps közepette meghatottságtól remegõ han­
gon kezd bele ezek után dr. Thurner Mihály polgármester úr hatalmas beszéd­
jébe, amint az itt következik: Mélyen tisztelt Polgártársaim! A lelkem mélyéig 
meghatva hálás köszönetet mondok azért a melegségért, mellyel engem Sop­
ron városa és a magyarság érdekében három éven át vívott harcok befejeztével 
üdvözölnek. 

Három év nehéz küzdelmeit befejeztük és Sopron város szeretett polgársága 
olyan ünnepel te tésben részesít engem, amelyet meg sem érdemeltem, meg 
sem tudtam szolgálni, /közbekiáltások: Dehogy nem!/ 

A három év küzdelmének dicsõ befejezése nem az én érdemem és hogy lás­
sák, kinek az érdeme a dicsõséges gyõzelem, legyen szabad rövid visszapillan­
tást vetnem az elmúlt esztendõk tör ténetébe. 

Öt évig küzdöttek apáink, testvéreink és fiaink a világnak mind a négy tájé­
kán, hogy ezeréves hazánk határait megvédjék, megtartsák. A magyar fegyver 
dicsõséget szerzett a magyar névnek: a magyar kemény öklétõl rettegett ellen­
ségeink sokasága, akik minden oldalról támadtak el lenünk és szövetségeseink 
ellen. Majdnem öt esztendõ vérzivatarában megállotta helyét a magyar, aki 
dicsõségesen forgatott fegyverét csak akkor rakta le, midõn elhitették vele, 
hogy a harc be van fejezve, a tisztességes béke biztosítva van s a magyar szent 
korona ezer éves testének épségén csorba nem esik. Hazajöttek véreink és 
felcserélték dicsõséges fegyverüket a békés munka szerszámával. Midõn hozzá­
fogtak a békés munkához, akkor azon vettük észre magunkat, hogy mindenfe­
lõl el lenünk törnek állig fegyverben szomszédaink, hogy ledöntsék ezeréves 
határainkat, hogy kitépjenek egy-egy részt édes hazánk ezer éves élõ testébõl. 
Hogy tettük galádságát palástolhassák, felelevenítették azt a régi rágalmat, hogy 
Magyarország a rabság hazája, hogy Magyarország elnyomja a nem magyar ajkú 
népeket. 

Az összeomlásnak ezen idején, a nyugati végeken is kiadták önzõ kufár, ha­
szonlesõ lelkek a „los von Ungarn" jelszavát; itt, ahol soha nem ismertük a 
nemzetiségi gyûlölködést és torzsalkodást; itt, ahol ezer éven át a magyar és a 
német nép testvéri együttérzésben, békében élt egymás mellett. A hazugságnak 
sikerült egy idõre elnémítani az igazságot. Azóta sokan megérezték már saját 
bõrükön, hogy nincs a föld kerekségén párja a magyarnak, nincs a föld hátán 
még egy nép, mely idegen nyelvû honfitársaival úgy megosztaná jogait és sza­
badságát, mint a magyar nép. A csehek, az oláhok és a rácok hatalmába került 
magyar, német és szláv testvéreink milliói a megszállás járma alatt nyögve ke­
servesen tapasztalják azt, hogy a felszabadítás ürügye alatt a legkegyetlenebb 
rabságba hurcolták õket; megtanulták azt, hogy a megszállók még a vérszerint 
való testvérnépeiket sem becsülik meg úgy, mint a magyar becsülte õket, aki 
ezer éven át dédelgette õket, mint fogadott testvéreit. 

Elszakított testvéreinknek azóta meg kellett gyõzõdniök arról, hogy nincs a 
föld kerekén több olyan lovagias nemzet, mint a magyar, aki mások jogainak, 
hagyományainak és szokásainak tiszteletben tartásában páratlan. Elszakított 



testvéreink meggyõzõdhettek azóta a köl tõ ihletett szavainak igazságáról, hogy: 
Magyarországon kívül nincsen számukra hely, áldja, vagy verje a sors keze õket, 
itt élniök és halniok kell. 

Megdöbbentõ és elkeserítõ volt észrevennünk azt, hogy az összeomlás ide­
jén el lenünk fordult az a nép is, mellyel évszázadokon át megosztottuk 
jósorsunkat és vállunkra vettük balszerencséjének terhét. Felbõszített minket 
osztrák szomszédunk eljárása, aki évszázados barátságunkat azzal hálálta meg, 
hogy odaállt el lenségeink sorába és részt követelt magának csonka Magyaror­
szág cafatokra tépett testébõl. Hogy leplezze kapzsiságát, eleinte felbíztatta itt 
élõ német testvéreinket, hogy ezeréves alkotmányunk romjain külön jogokat, 
külön tartományi berendezést követeljen. Ennek a talaján elhintette a hûtlen­
ség magvát és mikor ez a mag életre kelt, akkor mi a vörös uralom jármát nyög­
tük és a nagy világban nem volt képviselõnk, sem szószólónk: ezt az árvasá­
gunkat, elhagyatottságunkat felhasználta az osztrák arra, hogy elhitesse a gyõ­
zõk asztalánál a világ bíráival, hogy a Magyarország nyugati végein élõ németek 
és horvátok a magyar uralom alól szabadulni kívánnak és hogy felszabadításu­
kat az osztrákoktól várják. 

Sopron város népe a nyugati végek elszakításának veszedelme ellen az elsõ 
perctõl fogva tiltakozott és dolgozott minden erejének megfeszítésével. 

Ennek az õsrégi városnak nemes polgársága felismerte szép feladatát amit a 
sors rábízott; felismerte, hogy kötelessége neki vezetnie az elszakításra ítélt 
terület népét a kötelesség teljesítésében, a haza szeretetében. 

A három évi buzgó munka eredménye a népszavazás, mely fényesen megcá­
folta el lenségeinknek világgá kürtölt hazugságait. 

Sopron népe elõl járhatott abban, hogy elégtételt adjon a világszerte meg­
rágalmazott Hungáriának; megcáfolhatta azt a hazugságot, hogy Magyarorszá­
gon különbséget tettek az ország fiai között aszerint, hogy ki milyen nyelven 
beszél; megcáfolhatta azt a hazugságot, hogy itt nem mindenki egyformán jo­
gosított édes gyermeke a hazának. 

Áldjuk az egek Urát, hogy nekünk alkalmat adott arra, hogy megcsúfolt édes 
hazánk igaza mellett hûségesen tanúbizonyságot tehettünk. 

Azok a polgártársaim, akik német nyelven dicsérik a mindenhatót , szintén 
büszkén emelt fõvel járhatnak, mert legtöbben közülük a veszedelem órájában 
nem tántorodtak meg, nem feledkeztek meg hûségükrõl. Rigától Lépesfalváig 
minden vasúti ál lomáson, hol pénzért , hol ingyen osztogatják a német újságo­
kat, amelyek pel lengérre állítják Sopronnak Magyarországhoz hû maradt német 
fiait és vezéreit. Ezek az újságok azonban ne keserítsék el örömünket , amely 
nagy gyõzelmünk ü n n e p é n eltölt minket. Majd mikor Európa szerte ismét dia­
dalra jut az igazság, majd midõn a rendnek és a tisztességnek hívei jutnak ismét 
szóhoz Európában, akkor a német birodalomban élõ testvéreink, a „deutsche 
Treue" népe fog igazságot és elismerést szolgáltatni a Sopron városában és 
vidékén élõ németségnek; büszkén fogják õket emlegetni, amiért nem hazud­
tolják meg a példás némethûség szent tanát, hanem kitartottak megcsúfolt, 



ártatlanul meghurcolt szegény magyar hazájuk mellett. Hiszem, hogy az igazság 
általános gyõzedelmére nem kell soká várnunk. Majd ha a népek irigykedése 
veszít pusztí tó erejébõl és a népek vak gyûlölködése lelohad, akkor igazságot 
fognak szolgáltatni a magyar népnek, amely nem nyomta el azokat a népeket, 
melyeket egyenrangú vendégeknek fogadott be országába, amelyektõl soha 
nem követelt mást, csak szeretetet és hûséget, vállvetve munkát közös céljaink 
megvalósítására. Ha ez az idõ el fog jönni, akkor azok a népek, amelyek ma 
felsõbbségüket akarják éreztetni velünk szemben, el fogják ismerni, hogy a 
magyar nemzetiségi politika kü lönb volt a mûveltségükkel büszkélkedõ népek 
nemzetiségi politikájánál. A mûvelõdés szolgálatában elért sikereivel joggal 
büszkélkedhetik a német nép. Ennek a népnek egyik nagy államférfia, Bülow 
herceg azt mondja egyik nagyszabású mûvében, melynek címe "„Deutsche 
Politik", hogy a nemzetiségi pol i t ikában az egyik népnek a kalapács, s másiknak 
az üllõ szerepe jut. Az egyik nép a gyõztes, s másik a legyõzött. Ha eljön az 
igazság diadala, akkor a büszke nyugati népek el fogják ismerni, hogy a ma­
gyarnak nemzetiségi politikája nemesebb volt, mert a magyar ezer éves történe­
tének minden lapjával tudja igazolni azt, hogy az õ nemzetiségi politikája nem 
rendelte az idegen nyelvû népeket ül lõnek az államfenntartó nép kalapácsa alá. 
A magyar nép nemzetiségi politikájának jelképe a testvéri szeretetben összekul­
csolódó kezek, melyek egymást vigasztalóan simogatják a baj óráiban, egymást 
támogatják a közös munka idején. A német lapok világszerte viszik a azt a hírt, 
hogy a német birodalomtól erõszakkal elvett gyarmatok néger és egyéb vad 
néptörzsei visszakívánják a német uralmat. A nagy német nép ma büszke a vad 
néptörzsek hûségére és ragaszkodására, amelyek alig néhány évtizeden át él­
vezték a német birodalom védelmét. 

Meg vagyok gyõzõdve, hogy a nagy német birodalomban élõ és becsületben 
gondolkodó polgárok milliói nem veszik rossznéven, hogy Sopron városának 
és vidékének német nyelvû fiai magyaroknak vallották magukat és nem szegték 
meg hûségüket, amellyel a magyar hazának tartoznak hála fejében azokért a 
jótéteményekért, szabadságjogokért, amelyekben a magyar nép részesítette a 
soproni németséget az évszázadok hosszú során át, amióta meg kellett válnia a 
hatalmas német nép óriási kötelékébõl, hogy megélhetést és boldogulást ke­
ressen a magyar nép védõszárnyai alatt. Ezt a védelmet mi is avval háláltuk 
meg, amivel a néger hálálja meg: a német birodalom védelmét: hûséget tanúsí­
tottunk ezer éves hazánk mellett. 
Mélyen tisztelt Polgártársaim! 

Petõfi Sándor a hazaszeretet apostola azt mondja: 

„Ha nem születtem volna is magyarnak 
E néphez állanék ezennel én, 
Mert elhagyott, mert a legelhagyottabb 
Minden népek közt a föld kerekén." 
/:Elet vagy halál:/ 



Az 1848-i szabadságharc nehéz megpróbáltatása megismétlõdött Magyaror­
szág tör ténetében a legújabb esztendõkben. Elhagyott, a legelhagyottabb ismét 
az árva magyar nép. Még aki nem született is magyarnak, de az igazság hívének 
vallja magát: annak a magyar néphez kell állania. És mi, akik magyaroknak 
születtünk, nekünk nem volt szabad elpárto lnunk a magyar néptõl . Sopron 
városának és vidékének népe nagy többségében felismerte szent kötelességét 
és úgy döntöt t a népszavazás alkalmával, ahogy az igazság megkívánta. Igazsá­
gunk tudatában biztos reménnyel indultunk a népszavazásra, a népszavazáskor 
elért fényes eredményt, a népszavazásban tanúsított hûségünk jelen bizonyít­
ványát nem ronthatják le az osztrákok aljas rágalmaikkal, akik tele lármázzák a 
világot, hogy a népszavazásban a magyarság gyõzelmét erõszakossággal lehetett 
csak elérni. Ezt a vádat felháborodással utasítom vissza Sopron városának és 
vidékének tisztességes polgárai nevében. Nekünk nem volt szükségünk hamis­
ságra; erõnk, igazunk, becsületünk tudatában nyugodtan néztünk a népszava­
zás elé, és akik elkészítették a népszavazás segédeszközeit, azok becsületes 
munkát végeztek, kötelességüket teljesítették. Osztrák szomszédaink nyugod­
janak bele vereségükbe és ne igyekezzenek palástolni ezt a vereségüket becsü­
letes férfiak meghurcolásával. A népszavazás alkalmával Sopron városának és 
vidékének becsületes népe megadta a választ az osztrák szomszédnak, aki beál­
lott el lenségeink sorába, akik szétmarcangolták az ezeréves Magyarországot, azt 
az országot, amely évszázadokon át szolgálta a nyugati népek érdekét, különö­
sen az osztrák nép érdekét azzal, hogy feltartóztatta a keletnek minden vesze­
delmét és így megadta, biztosította a nyugatnak biztos mûvelõdését és vagyon­
ban való gyarapodását. Sopron városának és vidékének becsületes polgárai a 
népszavazáskor hazaszeretetükrõl tettek bizonyságot és amely nép a hazaszere­
tet szentsége elõtt nem tud leborulni, az el van veszve, az nem érdemel helyet a 
népek tisztes családjában. 

Mélyen tisztelt Polgártársaim! 

Voltak sajnos közöt tünk is emberek, akik a hazaszeretet szent kötelességérõl 
megfeledkeztek, akiket félre lehetett vezetni. Ennek az õsrégi városnak falain 
belül és a falain kívül lévõ szomszédos községekben sohasem lehetett észlelni 
az államhoz való hûségnek megrendülését. Néhány évtized óta azonban 
észlelniük kellett a jogrendért aggódó embereknek, hogy minden tekintély 
ellen aknamunka van folyamatban. A tekintély lerombolóinak bon tó munkája 
nyomán keletkeztek azok a rések, amelyeken át beférkõzött a lelkekbe az ál­
lampolgári hût lenségnek a mérge. A tekintély rombolóinak átkos munkája 
felidézte a gyengébb lelkekben az engedetlenséget, amelyrõl Szt. István király 
törvénye /:!. könyv 8. fejezet 2.§.:/ azt mondja: ,Az engedet lenség az egész or­
szágnak veszedelemé." Hála a soproni polgárság nagy többségének és a közsé­
gek becsületes gazdáinak, akik a kisebbség engedet lenséget és hût lenségét 
ellensúlyozták és ezzel városunktól és országunktól a veszedelmet elhárították. 



A félrevezetett tömegekre alkalmazzuk az írás szavait: „Uram bocsáss meg ne­
kik, nem tudták, hogy mit cselekcsznek." Kishitûek mindég voltak, akik nem 
mertek bízni igazságunk diadalában, elégedetlenek mindég voltak. A vörös 
rémuralom idején nem egy magyar ember várta az osztrákoktól felszabadítását. 
A vörös rémuralom bukása után a tekintélyrombolók és a rendbontók megint 
az osztrákoktól várták a féktelen garázdálkodás lehetõségét. Ezeknek az eltéve-
lyedetteknek és a félrevezetetteknek sorából került k i a hût lenek tábora, akikre 
megbocsátást kell alkalmaznunk, mert nem tudták, mit cselekszenek. De akik a 
hût lenek táborát összetoborozták, akik hivatásszerûen végezték évtizedeken át 
a tekintélyek lerombolását káros munkáját, akik a magyar nép becsületét a 
kufárok kapzsiságával bocsátották áruba a világ piacán, akik pénzért követték el 
a hazaárulás undok bûnét, akik a megmérgezett lelkeket pénzért szállították az 
osztrákoknak, azoknak helyük nincs a város közéletében, azoknak pusztolniok 
kell; azoknak lakolniok kell gazságukért. 

Deák Ferenc a haza bölcse azt mondja: „A tapasztalás drágán fizeti meg a 
leckéit. A legnagyobb pazarlás azonban megfizetni a tapasztalás árát, és abból 
még sem okolni." Szegények lettünk, nagyon szegények, a mi óta édes hazán­
kat megcsonkították. Nem engedhet jük meg magunknak a pazarlást, nekünk 
okulnunk kell a múlt tapasztalatain. Meg kell ál lapítanunk, hogy Sopront és 
vidékét az egyetértés mentette meg. Fegyelmezettségünk kivívta nemcsak Ma­
gyarország elismerését, hanem a gyõzedelmes hatalmaknak közöttünk megfor­
dult képviselõinek elismerését is. Büszke vagyok arra, hogy a soproni polgárt 
ma országszerte a hûség mintaképének vallják. Büszke vagyok arra, hogy Sop­
ron polgárságának nagy többsége felismerte a szép szerepet, amelyet a Min­
denható kijelölt számára, amikor neki adott elõször módot, hogy rést üssön a 
trianoni békén és megtegye az elsõ lépést a régi nagy Magyarország helyreállí­
tásához, a régi nagyság és dicsõség visszaszerzéséhez. Büszke örömmel köszön­
töm Sopron polgárságát, hogy jogaiért és szabadságáért kitartóan küzdött és 
példát adjon a vidéknek, hogyan kell szeretni a hazát. Okuljunk a múlt tapasz­
talatain. Bontsuk le azokat a korlátokat, amelyek elválasztanak minket. Ne pár-
toskodjunk. Ne válasszon le minket sem vallás, sem foglalkozás: egyesüljünk 
erõs akarattal, városunk és hazánk javára. 

Mélyen tisztelt Polgártársaim! 

Engedjék meg, hogy néhány szót magamról is elmondhassak. - Az itt egybese-
reglettek nekem tulajdonítják a népszavazás elõkészítését és a népszavazás 
eredményének dicsõségét. Ismét idéznem kell a hazaszeretet apostolának sza­
vait: „Tiszteljétek a közkatonákat, nagyobbak õk, mint a hadvezérek." Ha nem 
állt volna mellettem a hívõk lelkes tábora, hiábavaló lett volna törekvésem, ha 
az apostolok lángnyelvétõl is áld az ég. A dicsõséget visszahárítom azokra, akik 
mindég hûségesen, semmi akadálytól, semmi veszedelemtõl vissza nem riadva 
követtek engem. Áldom az Istent, hogy engem tett meg a lezajlott nehéz idõk-



ben Sopron nagyszerû népének vezetõjéül. Áldom az Istent, hogy nekem is 
megadta a közkatona erényét, hogy csak a diadalra gondoltam és nem azokra a 
veszedelmekre, amelyekben forogtam. A város polgársága fényes tanúbizonysá­
got tett arról, hogy a városért minden áldozatra, sõt lemondásra is kész. Én is 
büszkén merem állítani, hogy Sopronért mindenemet kockáztattam és ebben 
az ünnep i órában ígérem, hogy szívesen kockáztatom mindenemet Sopronért a 
jövõben is. Bízó örömmel járok e nemes város polgárságának az élén és kérem 
az Istent, engedje megvalósítanom azt a munkatervemet, melyet 1918. augusz­
tusának elsõ napján rajzoltam meg ezen a helyen, amelyen most állok és 
amelyre polgártársaim egyhangú bizalma szólított. 

Fel munkára régi városunk lendítésére és ezer sebbõl vérzõ magyar hazánk 
gyarapítására! Köszönöm polgártársaimnak az odaadó támogatást, melyben az 
elmúlt nehéz idõkben részesítettek és kérem azt a jövõre is. ígérem, hogy hû­
ségesen fogom teljesíteni kötelességemet a jövõben is. A múltban is erre töre­
kedtem. Hibáim, tévedéseim is abból a törekvésbõl eredtek, hogy minden kö­
rülmények között a vezetésemre bízott város érdekeit kívántam szolgálni. Gya­
núsításoknak is kitettem magamat nem egyszer, mert cselekedeteimben nem 
gondoltam soha a magam érdekére, hanem mindenkor csak a város érdekére. 
Polgármesteri székfoglaló beszédemet a következõ szavakkal fejeztem be: 
„Szívet hoztam, szívet kérek ... olyant, amelynek nincs más vágya, minthogy ez 
a szép város fejlõdjék derék polgársága gyarapodjék, megerõsödjék és boldo­
gul éljen. Szívem a régi és ebben az ünnep i pillanatban megismétlem kérése­
met: szívet kérek, mely Sopronért dobog. 

Kérem az Isten áldását munkánkra, kérem, hogy áldja meg a magyart, ké­
rem engedje megér tenem hitem megvalósulását. Hiszek rendület lenül hiszek 
Magyarország feltámadásában. 

Az õszinte tetszés és nagy hatás által kiváltott éljen és taps a Himnusz hang­
jaiba fúlt bele, a magyar ima eléneklése után pedig a felejthetetlenül szép ün­
nepély véget ért. 

18. ÖZVEGY DR. UDVARDY TlBORNÉ LEVELE A POLGÁRMESTERHEZ, AMELYBEN ARRÓL 
ÉRDEKLÕDIK, ELÉG BIZTONSÁGOS-E SOPRON AHHOZ, HOGY LÁNYÁT A VÁROSBAN TA­
NÍTTASSA. TÖRÖKSZENTMIKLÓS, 1922. JANUÁR-FEBRUÁR 

Nagyságos Uram! 

Engedje meg, hogy teljesen ismeretlenül fordulok Önhöz, aki, tudom, nagyon 
elfoglalt ember, s akinek a nevét csak a lapokból ismerem, de akit tisztelni és 
nagyra becsülni tudok, tetteit, szavait az újságokból ismerem. 

Ha megtenné azt a fáradságot, hogy írna, vagy íratna nekem, felvilágosítást 
kérek csupán igen tisztelt Fõpolgármester Úrtól, de azt õszintét kérek. Leány-



kám föl van véve a soproni tiszti leánynevelõ intézetbe, az ipari tanfolyamra, 
amely tegnap érkezett értesítés szerint február 15-én nyílik meg. - Most már 
egészen bizalommal fordulok Önhöz, mint aki Sopron városának feje, kérem, 
mondja nékem meg, vihetem-e lányomat egész nyugodtan, bátorsággal Sop­
ronba, nem lehetnek-e ottan zavarok osztrák részrõl, vagy bármi más miatt. 

Kérem, ne értsen félre, nagyon nagy aggodalmat kellene kiállnom, ha nem 
lenne a helyzet ottan nyugodt. Férjem; elesett Szerbiában mint tart. fõhadnagy 
(ügyvéd volt) - két lánykám maradt, és õk az én mindenem. - Ugye érthetõ, ha 
biztonságban óhajtom õket, és mi itt a Tiszántúl olyan messze vagyunk Sopron­
tól. Mint tiszti árva lett fölvéve lánykám, 15 éves, ál lamköltségesnek és úgy szól 
a fölvétele: „kiképezve háziiparban, nyelvekben, esetleg zenében". Ezért kerül­
ne õ oda, abba az idegen környezetbe. Az uram Sopronban tanult, az evang. 
Lyceumban. Cegléden született, és tõle mindig Sopron iránti ragaszkodást 
hallottam. Innen, az Alföld szívébõl oly örömmel v inném ezt a szín magyar 
gyermeket oda, hogy ismerje és szeresse meg Sopron városát, amelyért annyit 
aggódtunk, s amelyre büszkék vagyunk. De megvallom, nyugtalan vagyok, biz­
tonságban lesz-e ott lánykám. Nagyon kérem Fõpolgármester Úr õszinte vála­
szát, ismeretlenül 

teljes tisztelettel: 

özv. LJdvardy Viktorné 

Törökszentmiklós , Szolnok vm. 

1 9 - B E S Z É D V I T É Z S I M O N E L E M É R F Õ I S P Á N I K T A T Á S A K O R . 

S O P R O N , 1922. O K T Ó B E R 4. 

Méltóságos Fõispán Úr! 
Nemzetes Vitéz Uram! 

Nagy e város öröme ma. Ahogy az anya, a bajban levõ anya várja a jó fiú hazaté­
rését és segítségét, úgy várta e város Méltóságodat. Ahogy a bajban levõ anya 
fiától reméli a boldogabb múlt visszavarázsolását, úgy várja e város Méltóságod­
tól reményeinek megvalósítását. 

Méltóságod e városnak a fia. A szemben levõ megyeházán született, ott r in­
gatták bölcsõjét, e város szívébõl indult neki az életnek, amely elhalmozta sok 
minden jóval, de megismertette a keserûségét ízével is. Hosszas távollét után 
visszatér most a mi közös anyánk ölelõ karjai, ez õsrégi város ódon falai közé. 



Én, aki ennek a bajban levõ anyának ápolója, hivatásos gondozója vagyok, 
kötelességemnek tartom, hogy vázoljam a bajt, hogy Méltóságod láthassa, hol 
szorulunk segítségre. 

Meg vagyok gyõzõdve, hogy a segítõ munka eredményes lesz. Hisz mindannyi­
an tudjuk, hogy nagy szívet hozott magával, amely nincs telve a hatalom vágyá­
val, hanem az irgalom, a megértés balzsamos, meleg szeretetével. Tudjuk, hogy 
nem kereste e díszes hivatalt; tudjuk, hogy csak akkor vállalkozott reá, mikor 
sikerült meggyõznünk Méltóságodat arról, hogy áldozatos, segítõ munkára 
nyílik alkalma. Köszönjük Méltóságodnak áldozatra való készségét és kérjük a 
Mindenhatót: engedje meg, hogy elveinek élhessen, sokáig élhessen elveinek a 
mi körünkben. Mert ismerjük Méltóságodat, tudjuk, hogy habozás nélkül meg 
válik a hatalomtól, amint elveinek megvalósítása lehetet lenné válik. 

Elveit ismerjük, azok megvalósítása menthet meg minket, azért ígérjük be 
elõre hûséges támogatásunkat. 

E rövid kitérés után hadd mondjam el a város bajait, hogy megismerhesse 
Méltóságod a segítség szükségét, helyét és mértékét. 

Az igazságtalan béke miatt szegények lettünk, mert sokat vesztett ez a város. 
Elvesztette azt a vidéket, amelybõl egy évezreden át szívta e város az él tetõ 
nedvének egy részét. Elvesztettük testvérink százezreit, akikkel egy évezred 
baját, örömét megosztottuk. Ezeket a veszteségeket helyre kell póto lnunk, az 
elrabolt kincseinket vissza kell szereznünk, nem fegyverrel, arra nincs is szük­
ség, hanem kitartó munkával, amely az örök igazság diadalát elõkészíti. 

Sikerünk van már ezen a téren. A múlt év december 14-én segítettük diadal­
ra a magyar igazságot e város falai között e város és vidékének megmentésével. 
Azonban büszke ö römünk édességébe belevegyül a szégyen keserûsége. Rös-
telljük, hogy áruló is voltak köztük. 

Méltóságos Uram! 

Egyetértésre van szüksége ennek a városnak, mert ez biztosítja az egyenlõség 
érvényesülését, amely nélkül nincs városi élet; hisz az egyenlõség elve volt 
uralkodó a városi szabadság kifejlõdése óta. "Stadtfriede"-re van szükségünk e 
szónak újabb értelmében. A széthúzó erõket össze kell fognunk. Ehhez kérjük 
segítségét. 

A széthúzó erõk együt tmûködésének biztosítása könnyen sikerülhet Méltó­
ságodnak. Nem kell egyebet tennie, mint amire boldogult édesatyja az õsi vá­
rosnak jóemlékû fõispánja tanította és amely tanítások e törvényhatósági bi­
zottság régi tagjainak emlékében élnek még ma is. Engedje meg, hogy e város 
kívánságait Méltóságod édesatyjának székfoglalójából vett idézetekkel tolmá­
csoljam. 



ígérte „az au tonóm jogkör sértetlen megóvását." 
Hirdette: „Foglalkozás, vallás és nemzetiség tekintetében megkülönbözte­

tést ismernünk nem szabad, egymást tiszteljük, becsüljük s egyesüljünk a város 
ipari érdekeinek elõmozdításában". 

E város polgársága boldog ma, mert tudja, hogy új fõispánja, mint jó fiú ke­
gyelettel õrzi nagy nevû atyjának emlékét és tanítását eddig is követte. Ez bizto­
síték nekünk arra, hogy jövõnk útján ott lesznek az útjelzõk, melyeket néhai 
Simon Ödön állított és amelyek a város fejlõdéséhez, boldogulásához vezetnek. 

Az egyetértést e város falai közt biztosítva látom. Méltóságod, mint a vörös 
kereszt zászlós ura eddig az irgalom apostola volt. Meg fog bocsátani politikai 
ellenfeleinek, a politikai harcokban megsebesülteket vissza fogja vezetni a he­
lyes útra, az igaz élet útjára, de tudjuk azt is, hogy jaj az orvtámadóknak, az 
árulóknak, a felforgatóknak. 

Ezekkel Méltóságod szembe fog szállni azzal a vitézséggel, amellyel az 1917. 
év Szt. István napján verte vissza mint tartalékos hadnagy 34-es bakái élén az 
állásainkba betört oroszokat. A felforgatók ellen szükség esetén indítandó ro­
hamába követni fogják azután e város megbízható polgárainak ezredei a múlt 
évi december 14-én kipróbált hûséggel és szent lelkesedéssel. 

Méltóságos Uram! 

Szeretném, ha azt érezné, amit boldogult édesatyja érzett székfoglalója alkal­
mával. Azt mondotta: „Nem mint idegen, kimért tisztelettel és hideg tartózko­
dással, hanem bizalommal ... kegyesek fogadni." 

Biztosíthatom Méltóságodat: bizalommal fogadjuk és a tiszteletbõl, a szere­
tetbõl, a köteles résznél többet adunk. 

Megosztjuk szívünket! 

Megosztjuk munkáját, átvállaljuk hivatalának terheit! 

Sopron város tiszti kara és közönsége nevében mondom: 

Isten hozta! 
Isten áldja munkáját! 
Isten éltesse! 



20. E L N Ö K I S Z É K F O G L A L Ó B E S Z É D A F R A N K E N B U R G I R O D A L M I  K Ö R B E N . 

S O P R O N , 1922. O K T Ó B E R 28 . 

Tisztelt Hölgyeim és Uraim! 

Midõn Dr. Östör József a Frankerburg Kör elnökségérõl lemondott és a kör 
vezetõ férfiai engem szemeltek ki ennek az érdemekben bõvelkedõ társaságnak 
a vezérévé: én sokáig haboztam a megtisztelõ ajánlatnak, majd a választásnak 
elfogadásával, mert eszembe jutott, hogy Frankenburg mûvészi és irodalmi 
pangásunk okául azt említi föl emlékirataiban / I I .köt.86.old./ , hogy oly embe­
rek szoktak nálunk az intézetek élén állani, akik a harangöntõ hajdúra emlé­
keztetnek. 

És midõn sehogysem lehetett a megtisztelõ választást elhárí tanom és bele 
kellett nyugodnom sorsomba: Frankenburg szavaival vigasztaltam magamat. Azt 
mondja ugyanis pat rónusunk, hogy: „A nemzetnek még homok hordójává sze­
gõdhetni és dicsõség." /Emlékiratok I.köt. 121.old/ Ez az idézet jelöli k i nekem 
az utat, amelyen haladnom lehet a Frankenburg Kör élén. 

Sopront a magyarok Istene megtette a magyarság nyugati végvárává. Ezt a 
végvárat megerõsítette Frankenburg hatalmas pillérekkel, mély sánczokkal és 
vastag bástyafalakkal. Az idõk viszontagsága azonban megrongálta Frankenburg 
várát, a múlt évi ostrom pedig ledöntöt te néhány bástyáját és elpusztította a 
város kapuja elõtt berendezett erõdítéseknek egy részét. 

Homokot kell hordani a nemzet szolgálatában, hogy a nyugati végvár hiányait 
ki lehessen pótolni, és keverni kell ezt a homokot munkánk verejtékével, szí­
vünk vérével, hogy a magyarság végvára bevehetetlen maradjon idõtlen idõkig. 
A bástyák kijavítása után meg kell tö l tenünk a várat olyan katonákkal, akik 
Frankenburg szel lemében élnek és dolgoznak. 

Meg kell ismertetnünk e város és vidékének népét a magyar lélek mûvészi 
és irodalmi alkotásaival. 

A tekintélyek hanyatlásának mai szomorú korszakában rá kell nevelnünk a 
népünket a mûvészet t iszteletére. Frankenburg megbotránkozva jegyzi föl em­
lékirataiban fi.köt.56.old./, hogy korának egyik mûpártolója jeles zenészeit 
egyúttal komornyik szolgálatokra is használta. Ha Frankenburg tiszteletét e 
mûvész iránt sikerül fölelevenítenünk és átplántálnunk hanyatló korunk önzõ 
fiainak szívébe: a magyar mûvelõdésnek nagy szolgálatot teszünk. 

A Frankenburg zászlaja alatt álló csapatnak nem szabad nemzetiségi vagy 
vallási elfogultság bûneibe esnie. Frankenburg dicsérettel említi a rohonczi 
német nép vallási türelmességét, és hogy német anyanyelve mellett is büszkén 
nevezi magát magyarnak. /Emlékiratok I.köt. 34-35.old./ 



Frankenburg szelleme megkívánja tõlünk, hogy szerezzünk híveket a magyar 
mûvelõdésnek, a magyar nyelv és ha kell a német nyelv segítségével. 
Frankenburg német nyelven is írt, nemcsak azért, mert a magyar irodalom so­
vány falatokat adott és mert attól tartott, hogy mire ezt a sovány kosztot meg­
szokja - a cigány lovának sorsára jut /Emlékiratok II.köt.99.old./, hanem fõkép­
pen azért, mert a német újság hasábjain tehetett nagy szolgálatot a magyar 
hazának. 

Városunkban sajnos vannak még emberek, akik idegenkednek a magyar 
mûvelõdés áldásaitól, mert nem ismerik a magyar szellem, a magyar jellem jó 
tulajdonságait. Ezeket az idegenkedõket meg kell nyernünk, mert Frankenburg 
szelleme megkívánja a magyar és német nyelvû polgáraink egyetértését. 

Az útirány, melyben körünk eddig haladt: jó, nincs okunk változtatni rajta. 
Legfeljebb távolabb fekvõ célokat is tûzhetünk ki és szélesbíthetjük utunkat, 
hogy többen jöhessenek Frankenburg lobogója alá. 

Ki  kell mennünk a vidékre is és meg kell nyernünk a Rábaköz fiait, hogy 
szaporítsák a magyar irodalomért, és a magyar mûvészetért rajongók táborát. 
Hogy népünknek érzéke és szükséglete is van a mûvészet alkotásai iránt, erre 
vallanak a mûkedvelõ elõadások, melyekrõl hétrõl hétre adnak számot 
újságjaink. Közel kell férkõznünk a nép szívéhez lelkéhez. 

Fel kell ráznunk népünket fásultságából, hogy a Trianonban keresztre feszí­
tett magyar igazság jaj szavát meghallják, megértsék és hogy a magyar igazság 
feltámadását elõkészítsük népünk segítségével. 

Az erdélyi magyarság Ady körökbe tömörül , hogy az oláh tengerben való 
elmerülését megakadályozza. Nekünk megengedte a sors, hogy magyarok ma­
radhattunk. Rójuk le hálánkat ezért a kegyért úgy, hogy Frankenburg szellemé­
ben dolgozzuk a magyar igazság diadaláért. 

Az i rodalomtörténet Frankenburg különös érdeméül jegyzi föl /Endrõdi Sán­
dor/, hogy tudott agitálni, hatni, irányítani. 

Harangot önteni kevesen tudnak. De lelkesedni és lelkesíteni, kongatni, 
hogy el ne némuljanak Sopronban a magyar harangok, ezt megpróbáljuk, ezt 
tudjuk is. 

Addig kongatjuk a magyar harangot a magyar végvár Frankenburg õrtornyán, 
míg a magyar igazság, a magyar szellem nem diadalmaskodik Szt. István biro­
dalmának ezeréves határán. 



21. DÍSZES JEGYZÕKÖNYVI KIVONAT A SOPRONI IPAROS-SZÖVETSÉG VÁLASZTMÁNYI 

ÜLÉSÉRÕL, AMELYBEN ARRÓL HATÁROZNAK, HOGY A POLGÁRMESTER ARCKÉPÉNEK SZÉN­

RAJZ MÁSOLATÁT AZ IPARTESTÜLET GYÛLÉSTERMÉNEK FALÁN HELYEZIK EL. 

SOPRON, 1922. DECEMBER 22. 
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Õ R Z Ö T T 16. S Z Á Z A D I L E V E L E K E T , V É G R E N D E L E T E K E T ÉS E G Y É B M A G Y A R N Y E L V Û 

I R A T O K A T . S O P R O N , 1925 . M Á R C I U S 3 1 . 

Tekintetes Törvényhatósági Bizottság! 

Mielõtt át térnénk tárgysorozatunkra, meg kell emlékeznem egy nagy esemény­
nek a századik évfordulójáról. A mindennapi kenyérért való robotban meg kell 
állnunk, egy ünnepies megemlékezésre. Meg kell emlékeznünk, hogy száz év­
vel ezelõtt: 1825. február 18-án született Komárom városában Jókai Mór, a 
halhatatlan költõ, a legnagyobb magyar elbeszélõ, aki mint humorista világszer­
te hírnévre tett szert. Világszerte ünnepel ik Jókait születése napjának századik 
évfordulója alkalmából. Nemcsak Csonka-Magyarország falvaiban és városai­
ban, hanem a nagyvilág minden részében ünnepl ik Jókait, mindenüt t ahol 
felismerték az irodalom jelentõségét az emberiség haladásának szolgálatában. 

Sajnos nem áll rendelkezésemre annyi idõ, hogy kellõen méltathatnám Jó­
kait; az idõ hiányán kívül képességeim, ismereteim is korlátoltak ahhoz, hogy 
méltóan k idomborí thatnám Jókai szerepét a magyar irodalomban és a világiro­
dalomban. De annyi idõm és annyi képességem talán lesz, hogy megvilágítsam 
Jókai szerepét a magyar városi polgárság életében. 

Jókai volt az elsõ, aki a magyar városi polgárt méltó köntösben mutatta be 
az olvasóközönségnek; Jókai volt az, aki a magyar városi polgár belsejét, lelkét, 
eszményi törekvéseit feltárta a magyar olvasóközönség elõtt és Jókai volt az, aki 
a magyar polgárság tömegeit megszaporította azzal, hogy számos magyar vá­
rosnak sok-sok idegen nyelvû polgárát õ tette magyarrá. Az idegen nyelvû váro­
si polgárok Jókai könyveibõl tanulták meg a magyar nyelvet, Jókai könyveibõl 
ismerték meg a magyar nemzet lelkületét, Jókai könyveibõl szerették meg a 
magyar nyelvet, és Jókai könyveibõl szerették meg a magyar hazát. Ahány vá­
roson a sors Jókait végigvezette, mindegyik városban ragadtak meg emlékek 
Jókai lelkében, amelyeket a nagy mesemondó könyveiben megelevenített és 
megörökített. Jókai könyveibõl megismerjük kincses Komárom hatalmas gaz­
dasági fellendülését, megismerjük Debreczen nyakas cíviseit, megismerjük 
Szeged és más városok dolgos polgárait. Szülõvárosáért, Komáromért élete 
végéig rajongott és Pozsony városában, ahol mint cseregyerek sajátította el a 
német nyelvet, megösmerte a régi rendi országgyûlés fényét, pompáját, amely 
azután számos regényében fel-felcsillan, meg-megdobogtatja a törekvõ és bús­
lakodó magyar ember szívét, megbíztatja a magyar polgárt a szomorú politikai 
viszonyok reménytelennek látszó éveiben. Mûveit gyönyörrel és haszonnal 
forgatta és forgathatja az ifjú és a meglett férfi, gyönyörrel olvashatja a serdülõ 
leány és az õsz hajú matróna. Könyvtárra ter jedõ irodalmi mûködésében nin-



csen egyetlenegy lap, amelyet nem adhatnánk kezébe a fiatalságnak. Amilyen 
tiszta volt a lelke, olyan tiszta minden írása. 

És amilyen tiszta volt irodalmi munkássága, olyan tiszta politikai szereplése 
is. Amikor a politika terén százados tél után tavasz kezdett zsongani a magyar 
rónákon, akkor õ is kivette részét a szebb jövõ kimunkálásában. - 1848. márci­
us 15-én fontos szerep jutott neki, amely gondosan elõ volt készítve és amelyet 
becsülettel végig játszott, végig küzdött. - Politikai eszményeiért sok üldözést 
szenvedett. Bujdosnia is kellett. Politikai meggyõzõdése miatt s az akkori köz­
élet tisztaságának megóvásáért vívott küzdelme miatt, élete is kockán forgott. 
Politikai hitvallását soha nem változtatta meg. A szabadságnak, egyelõségnek, 
testvériségnek, a közélet tisztaságának a szó legnemesebb érte lmében vett de­
mokráciának volt mindenkor a szószólója és áldozatos harcosa. Egyik ifjúkori 
zsenge munkájában a „Zsidó fiú"-ban már olyan gondolatok jutnak kifejezésre, 
amelynek igazsága súlyánál fogva mindenkoron figyelmet érdemel. Azt mondja: 

„ A közveszély gondterhes napjain 
Felejtsük a gyûlölet sérveit." 

„Viszálykodás nagy népek sírjai 
Megásta már, gyõzhetetlen népekét. . ." 

Politikai hitvallása gyönyörûen jutott kifejezésre 1861. május 22-én tartott poli­
tikai szûzbeszédében, amikor megállapítja, hogy: 

,A magyar nemzet semmi osztály, nemzetiség, vagy vallásfelekezetre nézve 
kizáró vagy bezáró jogokat el nem ismer, hogy alkotmánya jótékonyságában 
mindenkit egyformán részesít, mert önmagát megbosszuló véteknek tartaná 
azt, hogy bármely osztályt vagy vallásfelekezetet elõbb kizárnánk a polgárjogok 
teljes élvezetébõl, s aztán polgárerényeket követelnék tõle, s ha azok a mi hi­
bánk miatt annál hiányoznának, mi vétkünkért azokat ítélnõk el." 

Ezek Uraim olyan politikai intések, amelyeknek ma is meg van az értelmük, 
jelentõségük és tanulságuk. Ha keressük a legnagyobb magyar mesemondónak, 
a legszebb magyar próza mesterének a hatását, ennek a hatásnak a forrását 
önéletrajzának a vezérfonalán kutathatjuk fel. Azt mondja; élõk és holtak álltak 
neki modellt. Magyarországon a vidék tele van anekdotákkal és a mezõ népda­
lokkal. Könyvtárában meg volt a magyar irodalom és a világirodalom minden 
értékes munkája és ezek mellett a kincsek mellett ott voltak az egérrágta króni­
kák is. Nyelve gazdagságát az életbõl merítette, a nép nyelvébõl és régi írások­
ból. Humora nem sért soha senkit; megmosolyogtat, könnyeket csal szemünk­
be és vigasztal a megpróbáltatás nehéz napjaiban és esztendõiben. 

Vigasztalója tudott lenni ezen forrásokból merített írói készségével a magyar 
nemzetnek az 1848-49-iki szabadságharc leverése után bekövetkezett szomorú 
idõszakban és vigasztalója tud lenni a sokfelé szaggatott magyar népnek a 
megpróbáltatás mai szomorú, nehéz kálváriáján is. 



Tekintetes Törvényhatósági Bizottság! 

Kötelességünk a magyar nemzet e nagy fiának az emlékét a város mai nehéz 
pénzügyi viszonyai között is kegyelettel megörökíteni. A szakbizottságok keres­
ték ennek a megörökí tésnek a nagy köl tõ nevéhez méltó módját. A bizottságok 
meghallgatása után a tanács nevében tisztelettel javaslom: hódol jon Sopron 
város közönsége Jókai Mór emlékének azzal, hogy a levéltárban a XVI-dik  szá­
zadból megmaradt levelek, végrendeletek és egyéb magyar nyelvû irások kiadá­
sát elhatározza. Ez a kötet legyen Jókai Mór emlékének szentelve. Ezek a régi 
írások a hitújítás korából származnak, amikor nemes eszmék diadaláért szálltak 
síkra országunk és városunk legjelesebbjei. Ezek az írások nemcsak Sopron 
tö i ténetére tartalmaznak érdekes adatokat, hanem a magyar nemzet történeté­
re is szolgáltatnak újabb és újabb adatokat és a magyar nemzetnek és általános 
mûvelõdésnek tör ténetére is fényt vetnek. - Ez a kötet méltó lesz a szabadság 
nagy szószólójának, a demokrácia tiszta kezû és tiszta lelkû harcosának emlé­
kéhez. A magyar próza legnagyobb mesterének hódolunk, ha a magyar próza 
legzsengébb korából való emlékeket csokorba kötve neki szenteljük. 

Ezekbõl az egérrágta levelekbõl meríthet a történetíró és meríthet a mese­
mondó. Talán akad, aki ennek a kötetnek az adataiból a csüggedés mai korá­
ban Jókai vigasztaló írásai mellé illõ bátorí tó szózathoz merít ihletet. 

300 példányban javaslom a Jókai Mór emlékének szente lendõ kötetnek a 
kinyomását. Erre a célra javaslom: méltóztassék a tanácsnak 30 millió korona 
hitelt rendelkezésre bocsátani és ennek az összegnek fedezetéül a vigalmi adó­
ból remélt bevételi többletet megjelölni. Ha a házipénztár pénzkészlete nem 
engedné meg ezeknek a költségeknek a folyó évben való fedezését, arra az 
esetre méltóztassék a tanácsot utasítani, hogy a hátralék fedezésérõl a jövõ évi 
költségvetésben gondoskodjék. 

Jókai Mór áldott emlékének ismételten hódolva, tisztelettel kérem a tanács 
javaslatának az elfogadását. 

2 J . E M L É K I R A T A K O R M Á N Y H O Z A Z Á L L A T V Á S Á R O K M E G S Z Ü N T E T É S E M I A T T I  K Á R O K 

E L H Á R Í T Á S Á R Ó L . B U D A P E S T , 1925 . Á P R I L I S 25 . 

A Nagyméltóságú magyar kir. kormány Sopron városának megsegítése végett, 
több elõterjesztés alapján különféle tervekkel foglalkozik. Eme tervek legna­
gyobb részének életbeléptetése több idõt vesz igénybe. Sopron városának 
azonban sürgõs segítségre van szüksége, az állatvásárok megszûntével beállott 
károk elhárítása teszi kü lönösen szükségessé a gyors intézkedést. A megszûnt 
állatvásárok helyreállítása végett a következõkre vagyok bátor a Nagyméltóságú 
magyar kir. kormány figyelmét felhívni és kérem a sürgõs intézkedéseket: 



A nyugat-magyarországi vármegyék egyik legrégibb és legnagyobb állatvásár­
tere a soproni állatvásár, ahol a külfölddel való állatforgalom lebonyolíthatása 
céljából vásárpénztár is alakult, a kormány rendelkezése alapján, a város, mint 
alapító utján, mely intézmény ezt a forgalmat a legutóbbi idõkig minden fenn­
akadás nélkül, a gazdaközönség érdekeinek figyelembe vétele mellett, bonyolí­
totta le. 

Ez a forgalom azután a környék állattenyésztõinek és Sopron városának 
nagy kárára, úgyszólván teljesen megszûnt és pedig fõleg az osztrák határszéli 
hatóságoknak állategészségügyi tilalmi rendelkezései miatt. 

A soproni állatvásárról ugyanis úgy a vágómarhák és vágósertések, valamint 
az igásökrök, fejõs tehenek és továbbtartásra szánt sertések, a szomszédos Bur­
genlandba küldettek, lévén ez a vásár, az ottani fogyasztók és gazdák legfõbb 
beszerzési forrása és ezekre a rendeltetési helyekre az állatoknak úgy vasúton, 
mint lábon hajtva, elszállítása igen kevés költséggel és rövid idõ alatt tör ténhe­
tett. Az osztrák határhatóságok nem jó szemmel nézték azonban, hogy Sopron­
ban van a Burgenland állatpiaca, s külön engedélyhez kötötték ezt a forgalmat; 
a külön engedélyek megadását pedig, oly kis számra szorították, hogy ez a 
forgalom teljesen meg is szûnt. Ezen vásár fenntartása a nyugat-magyarországi 
gazdák és Sopron város életfeltétele lévén, sürgõsen szükség van arra, hogy az 
osztrák kormánynál lépesek tétessenek a ti lalom feloldása iránt. 

Szükséges, hogy az osztrák kormánnyal oly irányú megál lapodás létesíttes­
sék, hogy a határszéli kerületek ellen ragadós állatbetegség fennállása, illetve 
behurcolása esetén alkalmazható tilalmak, ne terjedhessenek ki a soproni ex­
portvásárra, vészmentes területekrõl felhajtott, hasított körmû állatoknak a 
soproni exportvásárról Ausztriába, akár lábon hajtva, akár vasúton szállítva 
bevitelére és pedig akár levágás, akár továbbtartás céljából történik ez a bevitel. 
Ennek el lenében felhatalmazandó volna az osztrák határszéli állatorvos, hogy 
az Ausztriába rendelt állatszállítmányok egészségi állapotáról a vásárról való 
elindítás elõtt, meggyõzõdést szerezhessen és egyúttal a továbbtartásra szánt 
állatokra nézve, már elõzetesen intézkedhessen ezen állatoknak a rendeltetési 
helyen való el lenõrzésérõl, amihez a szükséges összes adatok a vásáron rendel­
kezésre bocsáttatnának. 

Ezen rendszabályok alkalmazása mellett, a soproni exportvásárról az Auszt­
riába bevitel, állategészségi szempontból , teljesen aggálytalanná lenne tehetõ 
és egyszersmind kiküszöbölhetõ volna, a jelenlegi csempészforgalom utján a 
sokkal veszélyesebb és eltitkolt betegség elhurcolása. 

Tekintettel azonban arra, hogy a legális forgalom biztosításával az Ausztriá­
val való vámköteles forgalom állana helyre, a vámolás költségeinek ellensúlyo­
zására és a vásári költségek viselhetésére is olyan további kedvezmények volná­
nak nyújtandók, melyek alkalmasak arra, hogy ezen fontos piacon a forgalom 
megélénkíttessék. Ilyen kedvezmény volna az ezen vásáron kivitel céljából tör­
ténõ eladás esetén a forgalmi adó alól mentesség; a kultúril leték és vámkezelé­
si illeték elengedése, a vásári díjaknak leszállítása, úgyszintén az ezen vásárra 



vasútra szállítása, valamint a vasúton külföldre elszállítás költségeinek lehetõ' 
redukálása, a fuvardíj kedvezmények útján. 

A forgalmi adó elengedésére feltétlenül szükség van, mert az Ausztriába való 
bevitelnél az elvámoláskor 5 % forgalmi adó fizetendõ; ha tehát nálunk a 3 % is 
fizetendõ, akkor ez a két forgalmi adó összesen 8 % az állatkivitel rentabilitását 
teszi illusorissá és a csempészésre kényszeríti a határszéli lakosságot. Ugyan­
csak csempészés megakadályozása érdekében van szükség az egyéb illetékek 
(:kultúrilleték, vámkezelési díj, vásári díj:) elengedésére, illetve csökkentésére 
is, azért, hogy a gazda tényleg ne csak költségek fizetése, hanem a két ország 
között az õ javára fennálló árkülönbözet elérhetése céljából, keresse fel ezt a 
vásárt. 

A fuvardíj-kedvezmények nyújtására feltétlenül szükség van azért, hogy a 
nem közvetlen környékbeli gazdaságok is felkereshessék ezt a vásártartó helyet, 
amit azonban tenni csak akkor fognak, ha a költségek arányban állanak azon 
árkülönbözettel, amelyeket Sopronban elérni tudnának, ami azonban ma nin­
csen meg. A soproni vásárról Ágfalva határál lomásra való szállítás költségei 
ugyanis ma nagyobbak, mint a határállomásról Wienbe való felszállítás költsé­
gei. Ezen anomáliák megszüntetése tehát elkerülhetet lenül szükséges már csak 
azért is, mert Sopron városának létérdeke, mint határszéli városnak, hogy a tõle 
elszakított burgenlandi területekkel, régi kereskedelmi összeköttetését tovább­
ra is fenntarthassa, mert a jelenlegi viszonyok mellett, minden ottani kereske­
delmi cég és vállalat, a tönk szélére jut. 

Budapest, 1925. április hó 25-én. 
dr. Thurner Mihály s.k. 

Sopron szab. kir. város polgármestere 

24. J E G Y Z Õ K Ö N Y V I K I V O N A T A T Ö R V É N Y H A T Ó S Á G I B I Z O T T S Á G T I S Z T Ú J Í T Ó Ü L É S É N E K 

J E G Y Z Ö K Ö N Y V É B Õ L , T H U R N E R M I H Á L Y  B E S Z É D E . S O P R O N , 1929- D E C E M B E R 10. 

Méltóságos Fõispán Ur! 
Tekintetes Törvényhatósági Bizottság! 

Hálás szívvel mondok köszönetet a magam és tisztviselõtársaim nevében azért a 
ki tüntetõ bizalomért, amely lehetõvé teszi nekünk, hogy Sopron szab. kir. vá­
ros szolgálatában helyeinken maradva dolgozhassunk Sopron javára azoknak a 
terveknek a megvalósításán, amelyeknek véghezvitelét a kegyetlen sors ezernyi 
csapása meghiúsította. 

Ebben az ünnepi pillanatban a kötelesség parancsát és szívem ösztökélését 
követem, mikor megköszönöm a fõispán úr õ méltóságának hozzánk való jósá­
gát, amellyel a szülõvárosának felvirágoztatására irányuló törekvéseinket és 
munkánkat nemes szívének teljes melegével támogatta mindenkoron. 



Polgártársaink bizalma és a méltóságos Fõispán Úr megér tõ támogatása 
megkönnyít i nekünk azoknak a nehéz feladatoknak újból való vállalását, ame­
lyeknek megoldásában a tekintetes Törvényhatósági Bizottsággal együtt kell 
viselnünk a munka terhét és a felelõsség súlyát. 

Ha visszagondolok arra, hogy az elmúlt évtizedben mennyi ál landónak ter­
vezett alkotás értékét temették el városunkban is az ország összeomlásának a 
romjai; mennyi jószándékot sodort el a forradalom pusztí tó szele és mennyi 
vetés meg gyümölcs, mennyi remény és eredmény égett el a pártszenvedély 
tüzében; akkor a szomorú emlékek lenyûgözik a lelkemet úgy, hogy nem me­
rek ígérni: alig merek tervezni; csak magamba szállok és készítem a múlt szám­
adását és nagyobb hátralékos tartozásaink kimutatását. 

E hátraléki k imutatáson végig röpítve szememet szomorú szívvel panaszo­
lom fel, hogy gazdapolgáraink rövid ideig tartó jólét után visszaestek az adós­
ságok homoktengerébe, amelyben a haladás minden lépése meg van nehezítve. 
Kereskedõink és iparosaink sírva néznek a trianoni határon túl, ahol véreinkkel 
együtt városunk jólétét is elrabolták. A Fertõ mocsarában még mindig az inga­
dozó nád zizeg, ahelyett, hogy búzakalászos tenger sárga hullámai hoznák a 
jólét hajóját a megpróbál tatások városának a kapujába. Erdõs hegyeink kies 
lejtõin még nem csillog ránk e legendõ számban a nyaralók ablakszeme, melyek 
csábítgatásaikkal idegenforgalmunkat és jólétünket fokoznák. A gyárak számát 
sikerült ugyan egynéhánnyal szaporítanunk, de a munka nélkül szûkölködõk 
serege egyre növekszik és szorítja le a munkabéreket . Vannak vállalatok, ame­
lyek a közgazdaság bértörvényét a legridegebben alkalmazzák és ha adnak is 
néha-néha munkaalkalmat, nem adnak vele megélhetést a munkásnak. Vannak 
üzemvezetõk, akik nem sejtik, hogy mennyi jaj fakad a családanya ajkán, ha 
szombatonként a heti munkátó l elfáradt, elványadt családfõ haza hozza a cse­
kély bérét, amelybõl a száraz kenyér ára is alig fedezhetõ. 

A gazdasági pangás rányomja bélyegét városunk népjóléti intézményeire. 
Polgári otthonunk szûk, fürdõnk nincs, lakásunk kevés. Ha nem adunk lakást a 
gyermekáldástól nem irtózó családoknak, amelyeknek ölében vallásra, polgári 
tisztességre és hazaszeretetre nevelik az ifjú nemzedéket: egy-egy ásónyomással 
mi is mélyítjük a „sírt, hol nemzet süllyed el." 

A mindennapi kenyérért való harc egyre nehezebb és egyre kímélet lenebb 
lesz. Ha állás üresedik, vagy munkaalkalom kínálkozik, csak nagy lelkierõvel 
lehet állani az ostromot, amelynek résztvevõi nem mindig tiszta fegyverrel vív­
ják az ostromot és még mindig megfeledkeznek arról a parancsról, amelyet a 
város, az összesség szent érdeke ír elõ: „Utat a tehetségnek és az érdemnek." 
Aki  lemarad a versenyben, gyakran még mindig gyanúsítással leplezi tehetségé­
nek fogyatkozásait vagy érdemeinek hiányosságát. 

Van, aki a kenyérért való harcban vagy az érvényesülésért való tü lekedésben 
nem átallja még mindig a felekezeti szolidaritást segítségül hívni. Ezek többnyi­
re azokból kerülnek ki , akik baj idején az oltár mögé bújnak, hogy megvédje 
õket, de jó sorsuk idején elfelejtik, hogy az oltár elõtt i l l ik  az áldozatokat be-



mutatni Istennek és a köznek. Ezek a felekezeti békének a megbontói , ezek a 
felekezeti harcnak önös taktikusai, akik munkájukkal ártanak a város és az or­
szág nyugalmának. 

Pedig erre a nyugalomra szükségünk van országszerte, de különösen város­
unkban. Sehol az országban nem küzd a polgárság nehezebben, mint a civitas 
fidelissima falai között. Csak a megértés, az igaz felebaráti szeretet, a keresz­
tény erkölcsöknek ez a legszebbike, csak ez biztosítja azt az eró't, amely nélkül 
e város boldogulását nem szolgálhatjuk sikerrel. Ennek tudatában megismét­
lem szent esküvésem kiegészítéséül a 11 évvel ezelõtt errõl a helyrõl tett ígére­
temet: „ a felekezeti elfogultságot és a politikai pártoskodást elhatározásaimban 
soha szóhoz jutni nem engedem." Tisztelem mindenkinek a meggyõzõdését, 
de követelem ezt a tiszteletet a magam meggyõzõdése számára is. Nem hagyha­
tok cserben senkit az igazságért való harcában csak azért, mert meggyõzõdése 
véletlenül egyezik az enyémmel. Ily viselkedés a felelõsség elõl való bujkálás 
volna, amely az elfogultságnak visszás, csúf, torz alakját öltene magára és férfi­
homlokomra a gyávaság szégyen bélyegét sütné. 

Mélyen tisztelt Uraim! 

A múlt számadás könyvébõl bemutattam néhány hátralékos tételt, hogy ráesz­
mélhessünk a legsürgõsebb tennivalókra, ha le akarjuk róni e város polgársá­
gával szemben tartozásainkat, melyekkel jó néhányan, akik ebben a teremben 
már régebben dolgozhatunk, adósok maradtunk és amely adósságért az új 
városatyák kezességet vállaltak, amikor a polgárság bizalmát elfogadva bevonul­
tak ebbe a terembe, hogy Sopronért fáradozzanak. 

Ha polgártársaink számára megnyitjuk a jólét forrásait az állattenyésztés fel­
karolásával, nemes gyümölcs és csemege szõlõ telepítésével; gyárak támogatá­
sával, amelyekben a munkaadó és a munkavállaló közös érdekeit az igazság 
mérlegén mérjük; ha iskoláinkat szaporítjuk és nyaralóinkat bõvítjük és ha 
biztosítjuk a lelkek békéjét és összhangját: akkor nyugodtan nézhetünk a jövõ­
be. Sopron szebb jövõjéért munkakedvet és nemes acélos akarást hoztunk, én 
is, munkatársaim is. Ezeket szívesen felajánljuk polgártársainknak, de kérjük 
cserébe a tekintetes Törvényhatósági Bizottság támogatását. 

Ebben az ünnep i pillanatban hadd forduljak imádsággal az egek urához, aki az 
elmúlt évtizedben gyakran éreztette velem és minden polgártársammal, hogy 
él, és aki nehéz órákban sokszor fordult kegyelemmel felém, vergõdõ vándora 
felé. 

Kérem a Mindenhatót: 
hadd lehessek munkatársaim jó vezére, igazságos elõjárója; 
hadd lehessek ennek a városnak elsõ hûséges szolgája, hogy méltó lehessek 

a hûség városához; 



adjon szívet, amely meleg vérhullámaival felfogja a szegénység hideg nyo­
morának jajkiáltatását; 

hadd száríthassam le polgártársaim könnyeit és verejtékét; 
adjon szívet és töltse meg erõvel, amely e város boldogulásának útjából 

minden akadályt el tud hárítani.; 
hadd vezethessem Isten utjain Sopron népét az õsöktõl öröklött erények 

fényében a tisztes polgári munka érvényesülése felé és a magyar kálvárián a 
magyar igazság feltámadásának, Nagy Magyarország újjáépítésére. 

25- J E G Y Z Õ K Ö N Y V I K I V O N A T A T Ö R V É N Y H A T Ó S Á G I B I Z O T T S Á G T I S Z T Ú J Í T Ó Ü L É S É N E K 

J E G Y Z Õ K Ö N Y V É B Õ L . A V Á R O S I E G Y S É G E S P Á R T E L N Ö K É N E K , P L N E Z I C H I S T V Á N N A K A 

B E S Z É D E . S O P R O N , 1929- D E C E M B E R 10. 

Méltóságos Polgármester Ur! 
Kedves Barátom! 

Sopron szab. kir. város törvényhatósági bizottságának bizalma a mai napon 
ismét Feléd fordult. Újból megtisztelt a város elsõ polgárát megil letõ díszes 
hellyel. Nekem jutott a szerencse, hogy a törvényhatósági bizottság nevében 
üdvözölhesselek. 

Ilyenkor bizonyos érzelmi momentumok megmozdulnak az emberben és 
noha nem szeretem a közéleti érzésekbe az egyéni érzéseket belekeverni, nem 
tudok bizonyos ifjúkori érzelem hatása alól szabadulni. Ezek az érzelmek ural­
kodnak most ebben a pillanatban rajtam és így mondhatom, hogy szerencsés 
vagyok, hogy elõtted állhatok, és életed örömnapján üdvözölhetlek. A fõispán 
úr eléggé méltatott, elmondotta, hogy Te ki vagy és éppen azért, mert az vagy, 
akinek õ jellemzett, éppen azért választottunk meg újból. Az a küzdelmes tevé­
kenység, hazafias kitartás, amelyet a múlt nehéz napjaiban tanúsítottál megbe­
csülést szerzett Neked és olyan kapcsolatot létesített közöttünk, amelynek erõ­
szakos eltépésére azt hiszem még gondolatban sem gondolhatott senki. A biza­
lom megnyilvánulása nem történhetet t másképp, mint ahogy megtörtént, mi 
igen sok reményt fûzünk további mûködésedhez. 

Kedves Barátom! 

A múlt esztendõk - én úgy látom - hogy azok a romok eltakarítására voltak 
szánva, a lelkek egyensúlyát kellett Sopronban megvalósítani és helyreállítani. A 
következõ évek azok, amikor igazán a romok helyébe építeni kell. A Te vezeté­
sed alatt ezt a várost megmentet tük. Megmentettük a hazának, most rajtad és 
rajtunk a sor, hogy a megmentett várost boldoggá is tegyük. Te ismered ennek 
a díszes testületnek a programját, én merem állítani, hogy ez a program a Te 
programod is. Én tudom azt, hogy azok a gondolatok, a jövõnek azok a tervei, 



amelyek a többségi párté, hogy ezek már régen benned is meg vannak, úgy­
hogy mi Téged, bár elismerjük a Te pártonkívüli ál láspontodat, az Egységes 
Párt tagjának ismerünk el, mert tudjuk, hogy a munka terén ennek a program­
nak a kivitelezésében egyek vagyunk. Kedves Barátom! Biztosítunk, hogy min­
den törekvésedben támogatunk, mert tudjuk, hogy Neked csak az a törekvé­
sed, hogy a város javát mûveljük, ezért is lehetünk ezekben a törekvéseidben 
mi melletted. Erre e teremben együttlevõ' díszes testületre számíthatsz. Én tu­
dom, hogy ha Te azzal a megértéssel mel lettünk leszel, amellyel minden igaz 
ügyet magadévá teszel és hogyha Te ezzel a megértéssel, bizalommal vagy hoz­
zánk, az eredmény nem fog elmaradni. 

Ugyanezzel a bizalommal fordulok tisztviselõtársaidhoz. Õket is ismerjük. 
Tudjuk, hogy nagy szeretettel és kedvvel foglalkoznak a városi ügyekkel. 

Egyhangú lelkesedéssel lettek a város tisztviselõivé, tudjuk, hogy ugyanazon 
megértéssel lesznek velünk szemben, mint a polgármester úr, mindnyájunk 
örömére, a város boldogulására. A megértés, bizalom legyen záloga az eredmé­
nyes munkának, hogy ez így legyen, erre kérem az Isten áldását. 

26. T H U R N E R M I H Á L Y B E S Z É D E A T Ö R V É N Y H A T Ó S Á G I B I Z O T T S Á G Ü L É S É N 25 É V E S K Ö Z ­

A L K A L M A Z O T T I  J U B I L E U M A A L K A L M Á B Ó L .  S O P R O N , 1930 . S Z E P T E M B E R 29 . 

Dr. Thurner Mihály: Méltóztassék megengedni, hogy meghatott lelkem legmé­
lyébõl fakadó hálámnak adjak kifejezést ez üdvözlésekért. 

25 esztendeje állok a köz szolgálatában. Ennek az idõnek majdnem 3 részét 
Sopron szab. kir. város nemes közönségének szolgálatában töltöttem. Mikor 2 5 
évvel ezelõtt elindultam a szülõi házból, útravalóul atyámtól, aki a közigazgatás 
mezején öregedett meg, két tanácsot kaptam. Az egyik, arra figyelmeztetett, 
hogy a tisztviselõ a közönségért van, és nem megfordítva. A másik úgy szólt: 
"Tue recht, und scheue niemand." Légy igazságos és ne félj senkitõl. Amióta ez 
õsi város szolgálatában állok, itt sem feledkeztem meg errõl az atyai tanításról. 
Mindig igyekeztem a polgárság boldogulásának útjait egyengetni. A közszolgá­
lat elsõ 2 5 évének a legjobban gyümölcsözõ termelõ idõszaknak kell lennie. És 
ha ma a 25 . esztendõ határmesgyéjénél megállok és visszatekintek, elmondha­
tom, hogy szántottam fiatalos akarattal, vetettem nagy szorgalommal, boronál­
tam legjobb törekvéssel. Vetésemet megbolygatta forradalom forgó szele, meg­
csípte a kommün fagya és a népszavazás elõtt való idõk bizonytalansága. Ennyi 
elemi csapás mellett Isten áldása kellett hozzá, hogy valami eredményt el lehe­
tett érnem. Hálával tartozom a tek. törv. biz. jelenlévõ tagjainak és meg kell 
köszönnöm azoknak a támogatását is, akik most már nem ülnek itt a törvény­
hatósági bizottságban. A törvényhatósági bizottság mindenkor szívesen állott 
segítségemre a város érdekében végzett munkámban. Nem hízelgésbõl, de 
férfias õszinteségbõl vallom meg, hogy soha jobb támogatom, nagyobb jóaka­
róm nem volt, mint a m. kir. kormánynak itt ü lõ képviselõje, a fõispán úr. Há-



lás köszönetemet fejezem ki Õméltóságának, továbbá tisztviselõtársaimnak is, 
elsõsorban azoknak, akik velem együtt jubilálnak, valamint a többi tisztviselõ­
társamnak, a város minden alkalmazottjának kezdve helyettesemtõl le egészen 
a legutolsó munkásig, akik munkámban mindenkor hûségesen kitartottak mel­
lettem a köz érdekében. 

A jubileumom alkalmával sokan felkerestek vagy üdvözlõ soraikkal, vagy 
személyesen elmondott jókívánságaikkal. Minden ilyen alkalommal számadást 
vetettem önnönmagammal , vajon megtettem-e minden, amit tettem kellett. 
Alapos lelkiismeretvizsgálás után joggal véltem megállapíthatni a következõket: 
tudva soha senkinek sem ártottam. Mindenkor az volt a törekvésem, hogy a 
város érdekeit elõmozdítsam; segítsek bajban lévõ polgártársaimon, amennyire 
a közérdek sérelme nélkül lehet. A város érdekében kifejtett mûködésemben 
magamat soha nem kíméltem. Ha hibáztam, hibám is abból a törekvésembõl 
származott, hogy a város érdekeit kívántam a legjobban szolgálni. Néha téves 
megítélésben is volt részem. Polgármesterségem elején sûrûn gomolyogtak az 
összeomlás, a rombolás forradalmi por-felhõi. Mikor ezek a felhõk elültek és 
elszállt a por, akkor tisztán megmutatkoztak és megismerhetõk voltak törekvé­
seim. Most mikor szolgálatom egyik határkövéhez érkeztem, jól esett, hogy a 
tek. törvényhatósági bizottság többségi pártja, a városi Egységes Párt elismerte 
törekvéseim tisztaságát és jóhiszemûségemet. 

Hálát rebegek a jó Istennek, hogy ezt az idõt megérnem engedte; le is ro­
vom érte hálámat a megsegítõ Istennek a megfelelõ helyen és idõben. A köz­
szolgálati alkalmazott bõven meríthet munkájához kitartást abból az elismerés­
bõl, melyben elõjárói részesítik és meríthet abból a szeretetbõl, amellyel mun­
katársai körülveszik. Ha Pinezich István dr. úr õméltósága külön kiemeli, hogy 
rövid néhány heti p ihenés után megújhodva állhatok munkába, nekem il l ik 
rámutatnom arra, hogy elõjáróim és a polgárság elismerése, továbbá munkatár­
saim szeretete az a radioaktív erõ, amely az idegeket gyógyítja és megacélozza a 
köz javára. 

Akik ismerik lelkem világát, nem fognak szerénytelenséggel vádolni, ha a 
köl tõ szavaival fejezem be hálaadó felszólalásomat: 

„Tudtam azoknak szépen adni, 
Akiktõl önzõn mitse vettem; 
Éltem, mert néha éltem másnak." /-Ady-/ 

Másoknak éltem, másoknak kívánok élni. Éltem Sopronnak és hogy a jövõben 
is eredményesen élhessek ennek a szép városnak és derék polgárságának, ah­
hoz kérem a jó Isten kegyelmét, a tek. törvényhatósági bizottság bizalmát és 
támogatását és kérem munkatársaim hûségét és szeretetét. 



27. V Á R O S F E J L E S Z T É S I E L K É P Z E L É S E K . A P O L G Á R M E S T E R V Á L A S Z O L . 1 R É S Z L E T E K . 

1930. D E C E M B E R 30-31. K Ö R Ü L . 

4./ Mik a városfejlesztésre vonatkozó legújabb tervei? 

Legújabb tervek! Az ember a mai nehéz viszonyok között már tervezni sem 
mer. Terveztem boldogabb idõkben, terveztem 1918-ban, amikor a város pol­
gársága elsõ ízben tisztelt meg bizalmával. Akkor sokat terveztem és vajmi ke­
veset lehetett megvalósítani, mert a háború összeomlása után olyan kavarodás 
szakadt reánk, amelyben az alkotó munka jóformán teljesen lehetet lenné vált. 

Ha végre lehetne hajtani azokat a terveket, amelyekkel 1918-ban foglalkoz­
tam, akkor is nagy lendületet lehetne adni a város életének. Akkor magam elé 
tûztem, hogy a vi lágháború pusztításának romjait eltakarítsam. Sajnos még 
mindig van rom, amitõl eddig nem sikerült megtisztítani a közigazgatás meze­
jét. A szegényügy terén nagy nehézségekkel állunk szemben. A világháború 
pusztítása folytán a szegénység napról-napra nõ. Bõvítenünk kell a polgári 
otthonunkat, hogy az elszegényedett és elöregedett embereket ott megóvhas­
suk az élet nyomorúságától . 

Iparunk és kereskedelmünk megérzi az ország megcsonkítását. Iparosaink­
nak segítségére kell lennünk, hogy munkához juthassanak. Amint a múltban, 
úgy a ránk köszöntõ újévben is azon kell lennünk, hogy az állami rendelések­
bõl a kisiparosaink minél többet kaphassanak. 

Vásárainkat, kü lönösen állatvásárainkat kell felkarolnunk, hogy Sopron kivi­
teli piacát visszasegíthessünk arra a helyre, ahol a boldog béke korszakában 
állott. Ez a feladat persze függ a kormány kereskedelmi politikájától, vagyis 
attól, hogy a kormánynak milyen kereskedelmi szerzõdéseket sikerül megköt­
nie a szomszédos államokkal. Ha exportunkat sikerül felfokoznunk, akkor élet 
lesz a város falain belül is, a fokozottabb kivitel hasznát élvezné a mezõgazda, 
az iparos és kereskedõ egyaránt. Az ember nem tudja, hogy a három fõfoglal­
kozás közül melyik van legsúlyosabb bajban. 

A soproni gazdák nem tudják boraikat értékesíteni. Ezért a felelõsség rész­
ben a gazdákat is terheli. Újabban a bor termelésben nem minõséggel verse­
nyeznek, hanem mennyiségre törekednek. Silányabb minõségû borokat ter­
melnek csak azért, mert ennek a venyigéje bõségesebb termést biztosít. És 
tetõzik a bajt azzal, hogy korán szüretelnek. A hegyközségekrõl alkotott törvény 
ebben a tekintetben módot nyújt majd arra, hogy hatósági beavatkozással ren­
det teremthessünk és ezt a törvényes kötelességünket a legszigorúbban végre 
kell hajtanunk szõlõsgazdáink összessége érdekében még akkor is, ha egyné­
hányan nagyon meg fogják érezni a törvény szigorát. Remélem, hogy sikerül 
majd meggyõznünk gazdáinkat arról, hogy jó minõségû szõlõ ültetésével bizto-

'  A gépelt kézirat alapján nem sikerült megállapítani ki és milyen alkalomból tette fel e kérdéseket. 

A riportnak a soproni sajtóban sem találtuk nyomát. 



sítják a maguk megélhetését a legjobban. És talán ráeszmélnek arra, hogy Bécs, 
a világváros közelében gazdaságos lehet a csemegeszóló' mûvelése. 

A gyümölcstermelés nemesítése érdekében legközelebb javaslatot fogunk 
tenni a törvényhatósági bizottságnak. Ebben a kérdésben teljes egyetértésben 
vagyunk az egységes párt vezérével Pinezich István dr-ral. 

A mezõgazdaság terén javulás várható az állattenyésztés tekintetében is. 
Gazdáink kezdik felismerni, hogy az állattenyésztés olyan forrás, amelyet õk 
eddig nem aknáztak ki eléggé. A jövõ esztendõ folyamán a Fertõ terület lecsa-
polásának kérdésével is kell behatóbban foglalkozni. Azok a kiváló szakférfiak, 
akikkel eddig errõl a kérdésrõl tárgyaltam, elméleti tudásuk és gazdag gyakor­
lati tapasztalatuk alapján igen biztató ígéreteket tesznek. 

Akármennyire mélyítjük a belterjes gazdálkodást, még mindig nem tudunk elég 
munkaalkalmat teremteni Sopron népének. Tovább kell haladnunk párhuza­
mosan azon az úton, amelyen a gyáriparunk fejlesztésére törekedtünk eddig. 
Ha sikerül egy-egy gyárat idetelepítenünk, amely néhány száz munkásnak 
munkát ad, azzal az általános nyomornak az enyhítésére igen sokat tehetünk. 
Iparosainknak nagyon fontos, hogy iskoláinkat bõvítsük és fejlesszük. Egy-egy 
idegenbõl ideérkezõ tanuló egy-egy rendelõt, vevõt jelent a mi iparosainknak 
és kereskedõinknek. Ebben a tekintetben legtöbbet várok a Bányamérnöki és 
Erdõmérnöki Fõiskolának a fejlesztésétõl. A kormány illetékes férfiaitól ebben a 
tekintetben biztató ígéreteink vannak. 

1918-ban elmondott programbeszédemben rámutat tam a mi lõvereinknek 
gazdagságára, és ennek értékesítésébõl várható jövedelmi lehetõségekre. An­
nak idején nem hittem volna, hogy Sopronnak idegenforgalom fejlesztésében 
kell keresnie egyik legfõbb jövedelmi forrását. Még egy évtizeddel ezelõtt úgy 
állott a dolog, hogy az idegenforgalom csak kisegítõ eszköze volt a polgárság 
boldogulásának. Ma sajnos egyik fõforrásunkat kell látnunk a lõverekben. Ha 
lassan is, de óvatos lépésekkel célhoz lehet jutni ebben a kérdésben. Nem 
gondolhatunk nagy szállók építésére és benépesítésére. Erre nincs pénzünk és 
ha volna is, nem számíthatunk olyan pénzes vendégek ideözönlésére, akik nagy 
befektetésnek a kamatterhet levennék a vállainkról. Mi csak szerény vendégek 
látogatására számíthatunk és ezek számára kell felkészülnünk szerény eszkö­
zökkel, kevés pénzzel kis szállók építésével. Meg vagyok gyõzõdve, ha egy-két 
ilyen ki szálló benépesül , és jövedelmezõdését bebizonyítja, akkor a magántõke 
is kedvet fog kapni arra, hogy Sopron idegenforgalmának szolgálatában álljon. 

További feladatunk kórházunknak a bõvítése. Ez a munkálat, amint mindenki 
tudja, folyamatban van. Újabban ugyan kellemetlen hírek szállingóznak Buda­
pest felõl. Azt halljuk, hogy népjóléti minisztérium a betegápolási díjak leszállí­
tására készül. Ez a kórházügy lendületét zsibbasztaná. Remélem, hogy ha a 
betegápolási díjak leszállításának veszedelme szomorú valósággá válik, akkor a 



kormány gondoskodni fog arról, hogy bizonyos állami adók átengedésével a 
városok fizetõképességét megerõsíti. A városi polgárság nem veheti magára 
állami feladatoknak ellátását, ha erejét az ál lamrendõrség fenntartásához való 
hozzájárulással, kórházi ápolási díjak leszállításával, társadalombiztosítás ter­
hének reánk való hárításával egyre sorvasztják. A közegészségügy szolgálatához 
tartozik a modern gõzfürdõ megépítése is. Ez alól sem tudunk elzárkózni Sop­
ronban. Legközelebbi terveim közé tartozik egy régi tervemnek a megvalósítá­
sa, hogy a város elavult szabályrendeleteit átdolgozzuk. Erre a munkára szüksé­
ge van minden elõadónak és a közönségnek egyaránt ha a társadalmi bajoktól 
egyre erõsebben lüktetõ élet orvosai kívánnak lenni a közigazgatás munkásai. 

5 / A gazdasági pangás miben érezteti legjobban káros hatását? 

Abban, hogy a munkanélkül i szûkölködõk száma napról - napra jobban nõ. 
Nap-napután ostromolnak engem a munkanélkül iek; férfiak és nõk egyaránt; 
szellemi és fizikai munkások egyaránt. Sokan vannak, akik szeretnének dolgoz­
ni, de nincs mit, nincs hol. Ha minden ember kifejthetné munkaerejét, akkor 
nem volna oka panaszkodni se kereskedõnek, se iparosnak, se a mezõgazdá­
nak, hogy nem tud megélni. Ezért kell, hogy legfõbb feladatunkul a munkaal­
kalmak megteremtését tekintsük. 

6./ Milyennek képzeli a legközelebbi jövõt? 

Nem várok csodát a jövõtõl. Nehéz idõkben jöt tünk a világra és nehéz küzde­
lem vár reánk. Kétségbeesésre azonban nincs ok, szerény véleményem szerint. 

Sopron polgársága komoly, ebben a tekintetben bármely várossal felvehetjük a 
versenyt. Õseinktõl olyan erényeket örököl tünk, amelyek képessé tesznek min­
ket arra, hogy az élet nehézségeivel megküzdjünk. A soproni nem költekezõ, 
addig nyújtózkodik, ameddig a takarója ér. Szerény, kitartó a szívósságig. Eze­
ket az erényeinket elismerik azok a budapesti vezérférfiak, akik az ország köz­
gazdasági érverését figyelik. Ott fenn tudják, hogy Sopron ha szegény is, de 
egészséges. Szervezete megbízható, mert gazdasági izomrostjai a hitelképesség, 
a hûség titkos erejétõl acélosak. Az õsöktõl örökölt erények érvényesítésével 
óvatosan haladva célhoz fogunk jutni ezer akadályon keresztül is. 

Csak akkor tegyük lábunkat a vízbe, ha a kövét látjuk. Megvalósítható célok 
után kell mennünk, akkor elérjük minden magyar polgár legszentebb ideálját, 
országunk talpraállítását; elérjük minden soproni polgárnak leghõbb vágyát, a 
civitas fidelissima felvirágzását. 

Boldog újévet! 
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S O P R O N , 1932 . S Z E P T E M B E R 28 . 

Dr. Thurner Mihály polgármester: Az idõ elõrehaladottságára való tekintettel az 
elhangzott észrevételekre válaszomat rövidre kell fognom. 

A költségvetés a takarékosság szem elõtt tartásával készült. A szociális fel­
adatoknak iparkodtam eleget tenni, kü lönösen arra törekedtem, hogy a 
munkanélkül szûkölködõknek minél több kenyeret biztosítsunk. Városunk 
bármely szegény polgára, ha az erdõhivatalban faszedésre engedelmet kér, az 
erdõmester megjelölte idõben és helyen gyûjthet magának télire fát. A külterjes 
építkezést meg kell állítani, mert a város pénztára nem bírja az ütemet. A belvá­
rost nem szabad elhanyagolni, mert kü lönben a belvárosi háztulajdonosok a 
versenyen alul maradnak lakásrészeik bérbeadásánál. A lõverfejlesztés elsõren­
dû feladat, ez nemcsak a lõvertulajdonosoknak válik hasznukra, hanem a város 
minden rendû és rangú polgárának, mert a lõverfejlesztés révén különféle 
iparágak jutnak munkához, ami azután gazdasági jólétre vezet, amelynek áldá­
saiban gazda, iparos, kereskedõ, munkás egyaránt részesül. 

A vasúti átjárót a város mûszaki tisztviselõi e lsõrendû feladatnak tekintik. Baj, 
hogy az e kérdés megoldásához szükséges nagy pénzt a nem lehet elõteremte­
ni. Várnunk kell e feladat megoldásával, míg a pénzügyi piac kedvezõen alakul. 
Vigyáznunk is kell, hogy az alkotó vágy el ne ragadjon, mert könnyen beleve­
szünk az adósságok mocsarába, ahonnan nincs kigázolás. A patakok beboltozá-
sa a közegészségügy szemszögébõl nézve legelsõrendû feladat. A városba jövõ 
idegeneket mindig távol tartjuk ezektõl a helyektõl, amelyek kezdenek szép 
városunk szégyenfoltjaivá lenni. Az igazságos megoldás az volna, hogy érdekelt 
az háztulajdonosok annyi terhet vennének magukra, mint amennyibe a szenny­
vízcsatornának a létesítése kerül. Az üggyel még foglalkozni fogok, ha megfele­
lõ megoldást találok, a közgyûlés elé terjesztem megvitatás céljából. 

Megállapításom szerint Brennbergbánya szerzõdéses kötelességének megfele­
lõen behozza az 1 5 0 0 vagon szobafûtésre alkalmas szenet. Az elosztás körül 
lehetnek kívánságok. A gazdasági hivatal vezetõje legközelebb kiszáll a bánya­
szakértõvel, együtt fogják az ügyet a helyszínen megtárgyalni, melynek ered­
ményérõl a legközelebbi ülésen fogok beszámolni. 

Az ínségmunkákról külön költségvetés készül. Elõbb azonban megvárom az 
állam segítségét. A szükségadóból nem igen várhatunk állami támogatást; jogos 
várakozásunk csupán a forgalmi adó részesedés visszatartott összegére irányul­
hat. Ez ügyben felterjesztést intéztem már a kormányhoz s azt a napokban bu­
dapesti utam alkalmával meg is sürgetem. 



Weiler Béla dr. felszólalásában sötét színekben festi városunk gazdasági helyze­
tét; szennyvizet emleget, amely ellepi a szépnek látszó palota alapját. Tisztán 
látom a bajokat, amelyekkel a soproni polgárnak meg kell küzdenie. De taga­
dom, hogy szennyvíz lepné el gazdasági életünket; én inkább tisztának látom 
gazdasági életereink vizét, amelyben a soproni polgár becsülete tükrözõdik, az 
a becsület, amelyet még hitellel jutalmaznak. Hogy mily nagy vagyonok voltak a 
múltban, azt látom akkor, mikor a gyámpénztárban letétben levõ régi vagyono­
kat számon tartom. A régi jóléttõl még nagyon messze vagyunk, de remélem, 
hogy hittel és reménnyel a jövõnket is biztosítani tudjuk. A gazdasági élet em­
berei utazók és szállítók Sopronról nagyon el ismerõen nyilatkoznak. Azt 
mondják, hogy Sopronban van még vevõképes kereskedõ, Sopron hitelképes 
város. Máshol olyan gazdasági lezüllöttség van, hogy csak az kap hitelt aki azt 
vagyonával többszörösen fedezni tudja. A soproni polgárnak van hitele, ha 
vagyona nincs is, mert tudják róla a gazdasági életben, hogy nem költi el a 
másét és ha a magáéból nem futja, összehúzza a nadrágszíját, hogy a bordái 
ropognak belé. Remélem és hiszem, hogy igazuk lesz azoknak, akik gazdasági 
fellendülést jósolnak. 

A gyárépítéssel megkönnyítet te a th. bizottság a munkanélkül iséggel való küz­
delmet. Különbözõ támogatásokkal idecsalogattuk a gyáralapítókat. A soproni 
munkásnak mindig meg volt a becsülete, ezt az erkölcsi tõkét anyagi tõkévé 
tudtuk átalakítani és ezt kell kamatoztatnunk a város javára a jövõben is. Meg 
kell maradnunk továbbra is eddigi iparpártoló polit ikánk mellett. A forgalmi 
adó fázisrendszere veszteséget jelent számunkra. A felterjesztésemben rá fogok 
mutatni arra, hogy amit az állam a gyári vállalatok révén beszed az részben a 
város iparpártoló áldozataiból fakad, részben pedig a város munkásinak véres 
verejtékébõl származik. Fürdõt, vízgyógyintézetet szeretnék én is. A mai nehéz 
idõkben ezekkel foglalkozni még m e d d õ volna. Vízgyógyintézetre még lehet 
reményünk, ha a lõveruszoda megfelelõ vízmennyiséghez jut. Az üggyel egyéb­
ként Jaluschka vízmûigazgató foglalkozik szeretettel, várjuk meg õt, míg beteg­
szabadságából visszatér és hallgassuk meg az õ véleményét. 

Az Erzsébet-kertben ép í tendõ szálló a téli és a nyári vendégeknek egyaránt 
szolgálatára állhatna, sõt az idegenforgalmat általánosságban hathatósan támo­
gathatná. E terv megvalósításához azonban oly nagy összegre volna szüksé­
günk, hogy azt ma elõteremteni nem tudjuk. 

Osztom a th. bizottsági tagoknak azt a véleményét, hogy a kulturális egyesüle­
tek között sok olyan van, amely ú t tö rõ volt Sopronban. Ezeknek erkölcsi erejét 
lebecsülni nem szabad. Ma az egyesületek mind nehézséggel küzdenek. Ha 
sikerülne a költségvetési egyensúlyt megtalálnunk, én is azon a véleményen 
vagyok, hogy az egyesületnek a jövõ évben az ezévi segítséget adjuk meg. Erre 
egyébként a részletes tárgyalás során fogok szükség esetén visszatérni. 



Dr. Tedeschi J e n õ keveseli a segélyeket; kifogásolja, hogy a rendkívüli mun­
kákat folyószámlakölcsönbõl végeztetjük. Itt meg kell jegyeznem, hogy csak 
olyan munkát végeztetünk folyószámlakölcsönbõl, amelynek áldásait utódaink 
is fogják élvezni, méltányos tehát, hogy a terhet is utódainkkal megosszuk. 

A nagyuszoda megvétele már többször volt tanácskozásaink tárgya. De aki 
tudja, hogy Somfalva mit szállít sokszor a nagyuszodának a patak medrében, ez 
nem lesz barátja ennek a tervnek. A strand fürdõt a lõveruszodával kapcsolat­
ban kell megoldani. Azt hiszem ez a megoldás olcsóbb is lesz. 

Berczeller Miksa dr. sürgeti a munka nélkül levõ szellemi munkások össze­
írását. A szellemi munkáskataszter összeállítására szívesen vállalkozom. Ha ez 
meg van, akkor foglalkozhatunk, hogy kit milyen mértékben karoljunk fel. 
Jel lemzõ a soproni lélekre, hogy érettségivel rendelkezõ fiatalemberek testi 
munkára is vállalkoznak, megfogják a munkát ott és ahol az kínálkozik. A gya­
kornoki állások díjazását magam is csekélynek tartom. 

A tüdõvész ellen folyó küzdelemre vonatkozó felvilágosítást az iskolánkívüli 
népmûvelési bizottságban, továbbá az ipariskolában a tanítók végzik, az Uránia 
elõadások szemléltetik, valamint az OTI is ez irányban fejt k i mûködést . 

Juretzky biz. tag azt kívánja, hogy az utcák rendbetartására és rendezésére na­
gyobb gondot fordítsunk. Példának felemlíti az Orsolyatér rendezését. Éppen 
ennél a térnél városszépítõ szakemberek figyelmeztettek, hogy ne nyúljak hoz­
zá, hagyjam úgy, ahogy van, mert így a legszebb. Az utcák elnevezésén lehetne 
segíteni. Vigyáznunk kell azonban, hogy itt ne vétsünk a hagyomány ellen. Egy-
egy régi utca nevének elhamarkodott megváltoztatásával, a város tör ténetébõl 
egy-egy lapot tépek k i . A köztisztaság fokozása tisztán pénzkérdés. A marha­
csordák irányítása ügyében igaza van a felszólaló bizottsági tagnak. A város sok 
pénzt fordít a mezõgazdaság istápolására, joggal elvárhatja tehát a gazdapolgá­
roktól, hogy alkalmazkodjanak a megváltozott viszonyokhoz. Tartsák tisztán a 
legelõket. Alkalmazzanak kötelességtudó és t isztességtudó pásztorokat, ne 
olyanokat, akik lajhár módjára ténferegnek a legelõn, s ha tör ténetesen felelõs­
ségre vonom, hogy a legelõt miért nem tisztítja meg a szerb tövistõl, még go­
rombasággal próbálja az embert traktálni. A legelõk ál landó gondozásával a 
város sok száz pengõt megtakaríthatna. 

A szállodakérdés tisztán pénzkérdés. A Pannónia szálló Rt.-ben a város képvise­
letében részt veszek s ott minduntalan m ó d o m van meggyõzõdést szerezni 
arról, hogy a részvénytársaság komolyan foglalkozik a szálló modernizálásával, 
átalakításával és megújításával. Most az a terv merült föl, hogy az elsõ részt 
teljesen lebontják és újból felépítik. Elõbb azonban el kellett dönteni , hogy a 
lebontott rész helyébe ép í tendõ szálló adómentességet kap-e, vagy sem. Én az 
ügyben fennjártam az illetékes pénzügyminisztér iumban, ahol azt ígérték, hogy 



a legrövidebb idó' belül írásos választ fognak adni. Ha ez a válasz lejön, talán 
mégis belevágnak az építkezésbe, ami legalább 5-600.000 pengõbe fog kerülni. 
Ha megépíti a város a városi lõverszállót az is versenyt fog támasztani és ösztö­
kélni õket a modernizálásra. A Deákkút új foglalása folyamatban van, s remé­
lem, hogy ezzel bõvebb lesz a vize lõveruszodának. Az Erzsébet kórház környé­
ke, levegõje sajnos kifogásolható. Ez a kórháznak veleszületett gyengesége. 
Ezen csak úgy lehet segíteni, ha a patakot jóval a vasúti töltésen túl is beboltoz­
zuk. Foglalkozom a forgalom elterelésének a kérdésével. Az iskolák környéké­
nek olajoztatása pénzkérdés. A népkonyha, a Josephinum részére annyi segít­
séget hoztam javaslatba, mint amennyit ezideig kapott. Utóbbit még egy orszá­
gos központ is támogatja, apróbb szolgáltatásokat pedig juttatok rövid úton. 

A vasárnapi munkaszünet betartásának el lenõrzése a rendõrség feladatkö­
rébe tartozik. A nemzethûség tekintetében kényszerítõ eszközöket alkalmazni 
nem tudok. Itt jut szerepük az iskoláknak és az egyesületeknek, hogy az embe­
reket az államhoz való hûségre neveljék. Örömmel hozzájárulok ahhoz, hogy a 
közgyûlés a Soproni Automobil Egyesületnek eddig kifejtett áldásos és az ide­
genforgalmat növelõ mûködéséér t köszönetét fejezze ki . 

A második ön tözõ autó beszerzésére most pénzünk nincs. A munkanélkül iség­
nek oka egyesek szerint a gépi berendezések szaporodása. Maradjunk ezért a 
lófogat mellett. Az utcalocsoláshoz szükséges vizet az egészségügyi okokból 
kikapcsolt kutakból fogom vétetni s a vízdíjak címén nyert megtakarításból 
ön tözõ kocsit szerzek be. Tudatában vagyok annak, hogy az építési szabályren­
delet elavult. Országos megbízás alapján Szeged város mûszaki fõtanácsosa 
dolgozik egy minta szabályrendeleten. Várjuk meg ennek elkészültét és ebbe 
majd beilleszthetjük a mi különleges kívánságainkat. Igaza van Kövesi Antal biz. 
tag úrnak, hogy a gyakornokok díjazásának évi 1000 pengõre való felemelése 
sem sok. De én tudom legjobban, hányan ostromolnak munkáért , hányan ko­
pogtatnak hivatali szobán ajtaján. Talán a csekélyebb díjazás mellett többnek 
tudunk munkát adni és akkor az elhelyezkedni nem tudó ifjúságnak sokkal 
nagyobb szolgálatot tettünk, mintha felemeljük a díjazást egy-kettõ javára. A 
magyar mérnököknek a gyárakban való háttérbe szorításáról a kereskedelem­
ügyi miniszter is tud. Ezért újabban nehézséget támaszt a honosítás körül. 
Legújabban a belügyminiszter minden ily honosítás alkalmával kikéri a keres­
kedelemügyi miniszternek a véleményét is. A gyárak idegenvezetõi sokszor 
megfeledkeznek arról, hogy õk csak azért kaptak munkavállalási engedélyt, 
hogy a magyar fiatalságot kiképezzék. Igyekeznek õket távoltartani mindenüt t , 
ahol valamit elsajátíthatnának. 

A jövõben a gyáraknak nyújtandó támogatás megszavazásakor oda kell hat­
nunk, hogy a soproni érdekeket megvédjük. Az építkezések alkalmával meg­
rongált szegélykövet az épí t tetõnek helyre kell állítatnia. Erre a mérnöki hivatal 
szigorúan ügyel. Az acélbeton járda nem vált be. Mindenütt horpadozik, esõs 



idõben síkos. A Deáktéren a teológia körül levõ utak megjavítása tervbe van 
véve. A Tschurl átjáró megnyitása pénzkérdés. Szívesen látnám, ha az ügy a 
megvalósuláshoz közelebb jutna. Az utcán szemetelõk megbírságolását csak 
törvényhozás útján lehet szabályozni. Magam is megbotránkozom azon, hogy a 
város nagy költségével létesített és fenntartott parkok ültetvényeit megcsonkít­
ják. Ha ezt gyermekek csinálják, bár nem helyeslem, valahogy mégis meg tu­
dom bocsátani. De nem tudom megbocsátani azt a rongálást, amelyhez férfierõ 
szükséges és a legszomorúbb az ügyben az, hogy e garázdálkodók nem azok 
közül kerülnek k i , akiknek nincs szellemi szintjük. Szégyellje magát az illetõ, 
hogy magát ku l túrembernek gondolja s nem tudott annyi tisztességet elsajátí­
tani, hogy a köz- és magánvagyont megbecsülje. Én elhatároztam, hogy annak a 
rendõrnek, aki ilyen rongálót bekísér, külön jutalmat fogok adni. A húsárak és 
élelmiszerek drágítása ügyében a hatósági eljárás folyamatban van. A szegényü­
gyi kiadások tavalyi mértéke nem csökkent, sõt a vegyeseknél tartalékot is állí­
tottam be. A koldusbíró beszedte úgynevezett koldusfillérek összege csakugyan 
nagyon csekély. El fogok mindent követni, hogy az emberek szívét meglágyít­
sam és a bevételt e téren fokozzam. Úgy tudom, hogy a kórházban van házi 
telefon. Ha ez nem volna elegendõ, gondoskodni fogok azok szaporításáról. 

Az iparostanonc-iskolában óraadó tanerõk helyett gazdaságosabb volna fõ­
hivatású tanerõket alkalmazni. Erre már az iparoktatási fõigazgató is több ízben 
rámutatott , mert másképp tanít az a fõhivatású tanító, mint az óraadó, aki napi 
munkájától elfáradtan jön az ipariskolába tanítani. 1918-ban még csak egy 
igazgató és egy fõhivatású tanerõ volt, ma már a fõhivatású tanerõk száma 7. 
Túlzott reményeket nem táplálhatunk e téren sem, legfeljebb 1 vagy 2 fõhivatá­
sú tanítói állás szervezésérõl lehet szó. A javaslatot elõ kell készíteni, mert sze­
retném, ha a kul tuszkormány is hozzájárulna a fizetéshez. 

Dr. Cohn Gyula az iniciatív e rõ és a gazdasági terv hiányát olvassa ki a költség­
vetésbõl ugyanakkor, midõn Szeged, Gyõr, Szombathely és más városok eladó­
sodásáról beszél. Cohn vádját nem okadatolja, csak egyszerûen hangoztatja. Én 
azt tartom, hogy a haj tóerõ a város életében is pénz, melynek kezelésében és 
felhasználásában óvatosnak kell lenni. Nem szabad, hogy elkaphasson az alko­
tás vágya. Csak akkor lépjünk a vízbe, ha a kövét látjuk! Nem esik a munkanél­
külieken sérelem, ha a város a törzsvagyonát szálloda építésére fordítja, mert a 
törzsvagyon nem fordítható munkanélkül iek megsegítésére, hanem csak a 
törzsvagyon gyarapítására. 

Végül köszönetet kell mondanom a magam és munkatársaim nevében a tár­
gyilagos bírálatért, az el ismerésért és buzdításért. ígérem, hogy a reánk szakadt 
és még reánk váró nehéz idõkben közös, vállvetett munkával fogjuk továbbra is 
szolgálni szeretett városunk és megcsonkított hazánk érdekeit. 



29. M Ó R A F E R E N C KÉPESLAPJA. 

B U D A P E S T , 1933 . J A N U Á R 30 . 

Most jelentek meg a Móra szoba Haranghy-illusztrációinak reprodukciói. 
Neked küldöm a legszebb két elsõ példányát. Az életemben elõször üzletet is 
kezdeményezek: ha cserébe elküldenéd üdvözlõ beszédedet, nagyon boldoggá 
tennéd vele az öreg nagyságát, meg Pankát. Aztán hadd ámuljanak el rajta 
õk is, hogy van ám ilyen polgármester is... 

Feri 



30. BELÜGYMINISZTERI ÉRTESÍTÉS THURNER MIHÁLY NÉVVÁLTOZTATÁSÁRÓL. 

BUDAPEST, 1934. ÁPRILIS 20. 

• • 

M. KIR BELÜGYMINISZTER 

..r. T h a r n • r l i b á i ; 

éSs=- 1 «fi*«i  született vallásit 

— lakos kérésére családi nevét 
po l -árnreoter , soproni 

*Sopr ©ny t - t Bumt x" 

névre változtatom át. 

E névváltoztatás hatálya 

M l M l y  yitlV, y«r«r.o ,-1916/ és J inoc-

n«tm gyermekeire is kiterjed. 

Errõl a folyamodót annak a közlésével értesítem, hogy a névváltoztatás 

anyakönyvi feljegyzése felõl egyidejûleg intézkedtem. 

Budapest. 193 évi hó . n. 
A á p r i l i s 2 -X . 

A minaztrr rttnkUUbil: 

s.k. 

tartiicooo 

yt.  T h u r n e r I 1 Jt t 1 } pol . l rT .oot«r  urnaK, 

6 O p X Q Ra 

V4rralut«u 

IM f̂M  MIÍ  **»>* 



31 P. F É N Y I G Y U L A E M L É K T Á B L Á J Á N A K L E L E P L E Z É S E 1935. M Á J U S 26-ÁN. 



32. T H U R N E R M I H Á L Y B E S Z É D E A B Á N Y Á S Z A T I  S Z A K O K T A T Á S M E G I N D U L Á S Á N A K 200. 

É V F O R D U L Ó J Á N . S O P R O N , 1935. J Ú N I U S 22. 

Nagyméltóságú Miniszter Úr! 
Magnifice Domine Rector! 
Tekintetes Egyetemi Tanács! 
Mélyen tisztelt Hölgyeim és Uraim! 
Édes Magyar Testvéreim! 

Az az erdõkoszorú, amely az õsi Sopront körülövezi, nemes hagyományoknak 
és szép erényeknek a foglalatja. Erdõink egy részével I V . László király és Nagy 
Lajos leánya, Mária királynõ jutalmazták elõdeink hûségét; erdõink másik ré­
szét pedig elõdeink polgári munkájuk, ernyedetlen szorgalmuk gyümölcsével 
vásárolták meg a Csák nemzetségtõl és a Harkai családtól. Ez erdõkoszorún 
belül a nemes hagyományok t iszteletében é lõ polgárság hosszú évszázadokon 
át ontotta verejtékét és ha kellett a vérét városának és hazájának a javára és 
gyászolta hosszú évszázadokon át és gyászolja napjainkban is a kegyeletes 
megbecsülés könnyeivel a munka és hazaszeretet hõsi halottainak szakadatlan, 
szinte végeláthatatlan láncolatát. 

Az e rdõ nagy értékével Sopron mindig tisztában volt. Polgárai nemcsak azt 
becsülték, amit erdejük a szemük elé tárt; sejtették õk a hegyekben rejlõ kin­
csek értékét is, amelyekrõl az e rdõ lombja suttogva beszélt. Az õsi iskolaváros 
polgárait az e rdõ értékelésérc megtanította az 1787-1788-ban itt mûködöt t 
Schwartner Márton, a magyar statisztika tudomány atyja. Erdõnk céltudatos 
kezelésérõl évszázados erdõrendtar tás és újabban szakszerû üzemtervek szerint 
évszázadok óta gondoskodunk és húsz év múlva kõszénbányánk megnyitásá­
nak kétszáz éves fordulóját ünnepelhet jük. 

Az évszázadokon át az iskola szeretetében nevelt polgárság figyelemmel kí­
sérte az ország kü lönbözõ városaiban m û k ö d õ tanintézeteket. A magyar büsz­
keség örömpírja ragyogott a soproniak arcán és az e rdõ és bányatulajdonosok 
arcán, ha a hírét hallották a selmeci akadémiának. Örültek a tudós selmeci 
tanároknak a szakoktatás és a gyakorlat, a tudomány és a kutatás terein elért 
gazdag sikerein. Magyar reménykedéssel és szeretettel fordultak a buzgó fiatal­
ság felé, amely az erdõ- és bányagazdaságnak a nemzetvagyon nagy kincsének 
szakszerû ápolására készült. És lelkesedtek a soproniak 1848-ban és 1914-1918-
ban a szabadságért síkraszállt selmeci diákok hõstettein. 

A világháború megszûntével ezeréves hazánk feldarabolása után híre jött, 
hogy Selmecen a fõiskola hallgatói fegyverrel a kezükben tartják fenn a rendet 
és védik az alma matert a beto lakodó csehekkel szemben. És mikor menekül­
nie kellett az õsi fõiskolának meghitt fészkébõl, a rendszeretõ soproni polgárok 
örömmel vették tudomásul jelentésemet, hogy a munka és hazaszeretet selmeci 
hõsi hívásomra Sopronba veszik útjukat és itt keresnek hajlékot szép tudomá­
nyuknak. A város örömmel tárta ki kapuit, polgársága szívét a menekülõk elõtt. 



Sopron város és a fõiskola polgársága azóta összeforrt. Összeforrasztotta 
õket a nyugat-magyarországi felkelés és a soproni népszavazás. Összeforrasztot­
ta õket elválaszthatatlanul Szechányi Elemér és Machatsek Gyula soproni fõis­
kolások; Vámosy Tibor, Losonczy Antal és Hanus Ferenc Károly budapesti mû­
egyetemi hallgatók és sok más dicsõ fiatal hõs fölkelõ kiontott vére. Ami nem 
sikerült 1918. õszén Selmecen a csehekkel szemben, az sikerült 1921. nyarán 
és telén Sopronban az osztrákokkal szemben: megmentet tük a fõiskola hajlé­
kát. Az 1921. évi felkelés és népszavazás összeforrasztotta Sopront a bánya- és 
erdõmérnöki tudomány mûvelõivel és ez összeforradás óta, ha baj fenyegeti az 
alma matert, följajdul Sopron és sorompóba áll. Ha öröm virrad az alma mater­
re, a soproniak sietnek örömtüzeket gyújtani a lelkekben. 

A mai nap nemcsak a bánya-, kohó- és erdõmérnök i kar ö römünnepe , ha­
nem egész Soproné. Ez a nap a tudomány és a nemes hagyomány diadalünne­
pe. Mai ünnepünkön a hûség városa a hála számadását vizsgálja és lerója ese­
dékes tartozásait. 

Köszönöm mindenekelõt t nagyméltóságú dr. Hóman Bálint, m. kir. vallás- és 
közoktatásügyi miniszter úrnak, hogy a M. kir. József Nádor Mûszaki és Gazda­
ságtudományi Egyetem megszervezése során bölcsességével megtalálta a mó­
dot arra, hogy a bányamérnöki és erdõmérnöki fõiskolánkat egyetemi karrá 
emelte anélkül, hogy Sopronból elszakította volna. Ennek a kapcsolatnak vál­
tozatlan fenntartására szükség van a városnak és szüksége van az országnak; 
ennek a kapcsolatnak sértet len megóvását a nyugati végeken a magyarság ér­
deke követeli meg. Az ünnepel t kétszáz esztendõbõl csak másfél évtized jutott 
ugyan Sopronnak, de ez alatt a rövid idõ alatt is beleírták nevüket Sopron tör­
ténetébe tanárok és hallgatók egyaránt. Érdemeikért ezen az ünnepen is kö­
szönetet mondok a hûség városa nevében, köszönetet a tanári karnak és az 
ifjúságnak egyaránt. Kívánom a Mindenható bõséges áldását a M. kir. József 
Nádor Mûszaki és Gazdaságtudományi Egyetem soproni karára. Engedje az 
egek Ura, hogy a kar ápolja gazdag sikerrel a tudományt és õrizze meg szeretet­
tel azokat a hagyományokat, amelyek a munkaszeretet verejtékében és a haza­
szeretet vérében megfürösztve erkölccsé nemesedtek. Ha ez az imádságos kí­
vánságom beteljesedik, akkor a nagy Ottokár püspöknek a tradícióról a törté­
netbõl leszûrt és hirdetett tanítása teljesülõ, megvalósuló jóslássá lesz: akkor 
népünk nagyságának, életerejének és hatalmának delelõpontjára a tradicionális 
események tisztelete révén el fog jutni . Adja Isten, hogy ez a jóslás minél elõbb 
valóra váljék. 

Sok szerencsét! 

Jó szerencsét! 



33- E L Õ A D Á S A M A G Y A R V Á R O S O K S Z Ö V E T S É G É B E N A V Á R O S I S Z O C I Á L P O L I T I K Á R Ó L . 

R É S Z L E T E K . S O P R O N , 1938 . M Á R C I U S 28 . 

Felismertük Sopronban azt a nagy bajt is, amely abból származik, hogy mun­
kásasszonyaink nem értenek a háztartáshoz annyira, amennyire a családnak 
erre szüksége volna. Nõegyesületeink a város segítségével a munkásasszonyok­
nak foltozó délutánokat rendeztek, amelyeken megtanították õket az elkopott 
ruha foltozására és tisztítására. Hogy ezt a munkát megkedveltessük velük, egy-
egy csésze teát is osztottuk ki nekik, amely italnak melege annyira hatott, hogy 
hamar észrevehettük a foltozó dé lutánokon a szívek olvadni kezdtek és szegény 
asszonyaink a lelkek foltozására és javítására is hajlamosak lettek. A foltozó 
délutánokon elért eredményt aztán arra bíztatott, hogy munkaiskolát állítsunk 
fel. A szociális misszió társulat egyik nõvére törte fel az utat, hozzája szegõdött 
az egyik evangélikus diakonissza; valláserkölcsi alapon nevelik az iskolából 
kimaradt leányokat, akik most nem csavarognak az utcán, hanem a gyárból 
özönlenek a munkaiskolába, hogy szabást varrást, kézimunkát és a háztartás 
kü lönbözõ szükséges és hasznos ismereteit elsajátíthassák. Nem riadtak vissza 
attól sem, hogy helyszûke miatt állva kellett kézimunkázniuk. 

Csakhamar szûknek bizonyult az-az egy-két szoba, amelyet a katolikus egy­
házközség állított e nemes cél szolgálatába és így kénytelen volt a város egyik 
bérházában egy nagyobb lakást szabaddá tenni, és a munkaiskolának átenged­
ni. Szinte százával tolonganak most a lányok, úgy hogy hamarosan újabb bõví­
tésrõl kell majd gondoskodnunk. Ez a munkaiskola arra is jó, hogy néhány 
állástalan tanítónõt foglalkozáshoz juttasson. 

Sopronban egy megszûnt magánkórház megszerzésével és megfelelõ átalakítá­
sával állítottunk magánosok számára otthont, a Zita otthont, ahol fõképpen 
külföldrõl haza kényszerített nyugdíjasok helyezkedtek el és gondoskodunk 
olcsó megélhetésükrõl havi 100-120 pengõs áron. Sopron még a békevilágban 
egyes gyári vállalatokat támogatot t munkásházak megépítésében; a vi lágháború 
után pedig a lakásínység enyhítésére sok-sok ki építõtelket adott olcsó áron, 
amelyeken kis családi házak keletkeztek. 

Ezen felül a hûség városa az ínségben lévõ hajléktalan fiaival szemben sem 
szegte meg hûségét, és nem tagadta meg tõlük segítségét, hanem régi laktanya 
és régi kórház átalakításával ínséglakásba részesíti az arra rászorulókat. Teljesen 
ingyen az ínséglakást nem adja a város, valami munkát kell érte végezni, út 
építésnél vagy más hasonló munkakörben, hogy kiküszöböljük azt az igazságta­
lanságot, amely abban mutatkozik, hogy az egyiknek adhatok lakást, a másik­
nak nem, noha ez is rászorulna ingyenlakásra. A város ereje nem bír mindenki­
nek ingyen vagy kedvezményes áron lakást teremteni. A rászorultság arányában 
kell dönteni , hogy az igazságot megközelítsük. Az irigység megszüntetése vé­
gett is kellett valamilyen ellenszolgáltatást követelnünk az ínséglakás boldog 
birtokosától. 



34. T Á M O G A T Á S T K É R Õ L E V É L V A R V A S O V S Z K Y K A T A L I N  K Ö Z É P I S K O L A I T A N Á R E L H E ­

L Y E Z K E D É S E É R D E K É B E N . A C Í M Z E T T S C H U L E R D E Z S Õ , B U D A P E S T A L P O L G Á R M E S T E R E . 

S O P R O N , 1938. S Z E P T E M B E R 13-

Kedves Barátom! 

Nagyon kérlek, ne vedd rossz néven, hogy a következõ ügyben bátorkodom 
alkalmatlankodni. 

Varvasovszky Katalin, okleveles középiskolai tanár, mint szellemi ínségmun­
kás ezidõ szerint a kerületi elöljáróságnál egy év óta a koldus ügy körül van 
alkalmazva. Most azt hallja, hogy 300 napidíjas állás kinevezésére van remény. 

Nagyon kérlek, légy kegyes vedd pártfogásodba a folyamodó fiatal hölgyet, 
aki minden tekintetben megérdemli a támogatást. Édesatyja középiskolai tanár 
volt, a harctéren maradt. Mint hadiárvát nagyanyja neveltette nagy áldozatok 
árán 

Szíves támogatásodat elõre is hálásan köszönöm és maradok tiszteletem 
nyilvánításával 

Õszinte híved: 
polgármester 

35. G Y Á S Z B E S Z É D E L Õ D J E , T Ö P L E R K Á L M Á N  P O L G Á R M E S T E R S ÍRJÁNÁL. 

S O P R O N , 1939. O K T Ó B E R 15. 

Gyászoló Polgártársaim! 

Õsi városunk dicsõ tör ténetében néha-néha gyászkeretes lapokra is aka­
dunk. Hzek a gyászos lapok rendszerint egy-egy idegen országból ideszakadt és 
itt érdemtelenül vezérszerephez jutott kalandor okozta bajokról adnak számot. 
A messze múltban egy ilyen kalandor árulása cseh kézre juttatta Sopron város­
át. Ekkor a túszul elhurcolt ártatlan gyermekek könnyei összefolytak az aggódó 
anyák könnyeivel. Innen-onnan 40 éve lesz, hogy ódon utcáinkon végigvihar-
zott a megcsalt emberek jaja. Napszámosoknak véres verejtékkel összekuporga­
tott garasait éppúgy elherdálta idegen országból idejött hût len sáfár, mint a 
nagy vállalkozónak megtakarított hatalmas tõkéjét. Romba dõlt Sopron jóléte. 
Kétségbe estek a nagy csapás alatt vergõdõ lelkek. Új vezérre volt szükség; 
olyan férfira, akinek a hûségében meg lehet bízni, aki a takarékosságba vetett 
hitet helyre tudja állítani, aki a csapástól sújtott embereket fel tudja emelni és a 
csüggedt szívekbe reményt tud csöpögtetni. Talpig férfiúra volt szükség, akiben 
a soproni erkölcsök eleven életet éltek. Ezt a férfiút megtalálták a bírói székben 
Töpler Kálmán személyében, és ez a férfiú meghozta szülõvárosának azt az 
áldozatot, hogy a kényelmes bírói széket felcserélte a polgármester tövises 



székével. Dr. Töpler Kálmán kemény elhatározással és szívós tetterõvel fogott 
hozzá a romok eltakarításához. Mikor ezt a munkáját sikeresen elvégezte, a 
halódó közgazdasági élet érhálõzatát friss vérrel töltötte meg. Idetelepítette az 
ország legnagyobb pénzintézetének a fiókját, majd arról gondoskodott, hogy a 
szegénységnek legyen munkaalkalma új gyárakban. Tervszerûen gyógyítgatta 
közgazdasági életünket és amikor a hût lenség áldozatául esett súlyos beteget 
talpra állította, akkor hozzálátott, hogy a közmûvelõdés és a közegészség új 
életre kaphasson rajongásig szeretett szülõvárosában. Másfél évtizednél tovább 
szolgálta Sopron városát, mint elsõ polgár. E nehéz szolgálatának utolsó évei­
ben nagy próbára volt téve munkabírása és felebaráti szeretete. A vi lágháború 
vérzivatarában erõs kézzel kellett fogni a város hajójának kormányát. A hadba­
vonultaknak és itthon maradt hozzátartozóiknak, a sebesülten hazatérõknek és 
az apátlanul maradt hadiárváknak ezer és egy baját atyai szívvel tette magáévá. 
Ha egy-egy menetszázad elindult a vérzivataros világba, imádsága kísérte a ne­
héz útra és közben minden erõ megfeszítésével törekedett kórházunk építésé­
nek befejezésére, mert tudta, nemcsak a polgároknak, hanem a harcosoknak is 
nagy szükségük lesz erre az intézetre, hogy testi-lelki épségüket helyreállíthas­
sák. Tudta, ha elül a fegyverek zaja, épí tõ munkát kell végezni, amelyhez nem­
csak emberi izomerõre, hanem a természet erõire is lesz szükség. Ez a feladat 
szeme elõtt lebegvén, a kíméletlenségig m e n õ dacos szívóssággal indította meg 
a munkát a vil lamoserõk te lepének megszerzése végett. Ez a telep biztosította 
és biztosítja Sopron iparának a fejlõdését. 

Polgártársainak bizalma a városházáról az országházába, a képviselõházba 
küldte. Késõbb az országgyûlés felsõházába is kapott megbízólevelet. Bárhová 
állította a bizalom, mindenüt t és mindig férfias becsületességgel állotta meg a 
helyét. Töpler Kálmán lelkivilágának középpont jában a hûség erénye napként 
lobogott és ennek a tüze sugározta fényét és él tetõ melegét azokra a polgári 
erényekre, amelyeket Sopron javára gyümölcsöztetett. Erényeinek naprend­
szerében a gáncsoskodás ritkán tudott napfogyatkozást elõidézni. 

Sopron képviselõjeként állok most itt Töpler Kálmán sírjánál és szomorú, 
de hálás szívvel mondok köszönetet azokért a nagy szolgálatokért, amelyeknek 
eredményei sokáig fognak élni városunk közéletében és polgárainak szívében. 

Töpler Kálmán mûködését nemcsak szülõvárosa becsüli; ismerik a magyar 
testvérvárosok is. A Magyar Városok Országos Szövetségének megbízásából is 
leteszem az elismerés koszorúját Töpler Kálmán sírjára. 

Kedves Polgártársaim! 

Ha Töpler Kálmán polgári erényeinek örökségét átvesszük, és hûséges sáfárko-
dással megõrizzük, remélhetjük, hogy irgalmas Isten megengedi nekünk, hogy 
Töpler Kálmánnal még találkozhassunk és ebben a reményben búcsút vehes­
sünk tõle ... a viszontlátásra! 



36. T H U R N E R M I H Á L Y B E S Z É D E Ú J R A V Á L A S Z T Á S A A L K A L M Á V A L . 

S O P R O N , 1939. D E C E M B E R 1. 

Méltóságos Fõispán Úr! 
Tekintetes Törvényhatósági Bizottság! 

Vegyes érzések viharzanak a lelkemben. 21 évi nehéz polgármesteri szolgála­
tom emlékei ébrednek lelkemben. Azóta olyan kálváriát járt a magyar nemzet 
és Sopron népe, amelyhez hasonlót a sors még nem rakott reánk ezeréves tör­
ténetünk folyamán. Sokszor hullottak a munkabírást csökkentõ ü römcsöppök 
abba a pohárba, amelybõl nekem életerõt kellett volna szívnom, hogy a város 
javára nehéz szolgálatomat méltóan elláthassam. Szerencsémre voltak rendíthe­
tetlen barátaim és megér tõ támogatóim, akik hûségük édességével semlegesí­
tették az élet harcának keserûségét. Hul lámzó érzéseim zsongásából kitör egy 
hang, amely arra figyelmeztet, hogy itt az alkalom, hangsúlyoznom kell a hálá­
mat. Hálát kell mondanom azért a hûségért, amelyet 21 éven át a mai napig 
élveztem. Köszönetet kell mondanom a fõispán úr Õ méltóságának és a tekin­
tetes Törvényhatósági Bizottság nagy többségének, hogy meglátták Isten külö­
nös kegyelmét, amely 60 éves küzdelmem után még annyi erõt hagyott ben­
nem, hogy az alkalmasnak látszik a város és polgárainak szolgálatára. Ezt az 
erõt néhány évtized tapasztalatával szeretném gyümölcsöztetni hûséggel a hû­
ség városának a javára. Il lenék most ez alkalommal munkatervet adnom. Kér­
dezem azonban, alkalmas-e a mai idõ arra, hogy munkatervrõl beszéljek. Hi­
szen egy új vi lágháború felhõi vonulnak végig a nemzetek egén. Nem nézhe­
tünk a jövõbe, hiszen azt sem tudjuk, mit hoz a holnap. Ha valaha állt, akkor 
ma áll azaz igazság, hogy „ember tervez, Isten végez". 

Ebben az ünnep i pillanatban Istenhez küldöm néma hálámat, hogy eddig 
megsegített és egyúttal arra kérem a Mindenhatót, segítsen meg a jövõben is 
engem, de segítse meg városunkat is. Városfejlesztõ tervünk van bõven. Ha 
Isten velünk lesz, meg is valósíthatjuk õket. De nagyon kell ügyelnünk a sor­
rendre, és nagyon vigyázva kell szabályoznunk a helyes ütemet. A polgárság 
szükségleteit, hasznát, javát kell mérlegelnünk, és teherbíró képességét kell 
fontolóra vennünk. Mindenekelõtt a bajban levõ polgártársaink jaját kell elné­
mítanunk, fájó sebeikre kell gyógyítóírt keresnünk és tépést raknunk. Az idõk 
szavára is kell hallgatnunk. A városháza friss levegõjét ne féltse tõlem senki. Ha 
valaha azt látnám, hogy erõm fogytával nem tudnék e g é s z s é g e s szel­
lemnek ajtót, ablakot, szívet, lelket tárni, magamtól félreállanék. Az aggodal­
maskodók ne féljenek, nincs szándékom kihasználni a várost, nincs szándékom 
visszaélni a belém helyezett bizalommal. Ha eljön az ideje, én nem akarom 
megrokkanva, hajlott háttal és kifacsart agyvelõvel roskadozva elhagyni a vá­
rosházát, hanem kemény gerinccel, él tetõ velõvel, telített csonttal, felemelt 
fõvel szeretnék távozni a nyugalmi idõ élvezetére. Nem fogok visszaélni a pol­
gárság türelmével a város kárára. 



Mindenki polgármestere legyek! Ez a kívánság hangzott felém. Azt hiszem 
joggal mondhatom, voltam, vagyok és leszek mindenki polgármestere, mert 
más nem is tudok lenni. 1918. augusztus 1-én ígértem errõl a helyrõl elõször, 
hogy pártpolit ikai elfogultság, felekezeti befolyás nem fog érvényesülni hivata­
los kötelességeim teljesítésében. Azt hiszem joggal mondhatom, ígéretemet 
beváltottam és joggal megújíthatom ezt az ígéretemet. Beváltása nem lesz ne­
héz, mert áldott emlékû szülõim belém plántálták az igaz keresztény felebaráti 
szeretet és azt a kis patakot, mely a szívemet hajtja, nem mocskolhatja be a 
bosszúállás, a gyûlölködés, vagy az irigység lelki szennye. Ezek a sötét hullá­
mok megtorpannak, megtörnek azon a gáton, amelyet a belém nevelt keresz­
tény erkölcs emelt szívem tiszta szándékainak a védelmére. 

A felebaráti szeretet 1918. augusztus 1-én adta ajkamra ezt az óhajtást: 
„Békét kívánok a világnak, békét hazánknak, békét városunknak és békét en­
nek a háznak." Sajnos jókívánságomat ma meg kell ismételnem. A világ békéje, 
hazánk békéje nem függ tõlünk. Városunk békéjének létrehozásán fáradoztam 
21 éven át, sajnos nem azzal az eredménnyel , amelyet szerettem volna. A meg­
felelõ eredmény hiányában tovább kell küzdenem e szent cél elérésére. 

A városháza békéje sincs meg. Szeretném, ha elõbb-utóbb bekövetkezendõ 
búcsúzásom alkalmával egyetértésben, testvéri szeretetben, irigykedés nélkül a 
város javára dolgozó tisztviselõket adhatnék át u tódomnak. Minden erõmmel 
rajta leszek, hogy ez a szándékom testet öltsön. 

21 év után ma újból felém árad a többség bizalma. A mai választás megnyug­
tat arra nézve, hogy jó ú ton jártam. Ezen az úton kívánok maradni. Göröngyös, 
meredek, keskeny út az, amelynek a szélén sûrûn teremnek az idegtépõ tövi­
sek. És mégis járom ezt az utat, mert meggyõzõdésem, hogy ezen az úton szol­
gálhatom legjobban hazánk és a nagyon szívemhez nõtt városunk érdekeit. És 
ezen az úton fogom vezetni tisztviselõtársaimat. Mikor a magam háláját újból 
megismétlem, méltóztassanak megengedni, hogy ehhez hozzáfûzzem a ma 
megválasztott, elõléptetett tisztviselõtársaim háláját. Tudom, hogy tisztviselõ­
társaim munkájukkal fogják bebizonyítani, hogy érdemesek voltak a tekintetes 
Törvényhatósági Bizottság bizalmára. 

1918-tól 1939-ig hosszú idõ, nehéz kor zajlott le. Feljogosítva érzem maga­
mat annak kijelentésére, hogy a nehéz hosszú idõ alatt nem változtam meg. 
Feljogosítva érzem magamat arra, hogy a mai beszédemet, ha nem is szószerint, 
de hasonló gondolatokkal zárjam, mint az elsõ székfoglaló beszédemet 1918. 
augusztus 1-én. Szívet hoztam, szívet kérek a tekintetes Törvényhatósági Bi­
zottság minden tagjától, és szívet követelek minden munkatársamtól , olyan 
szívet, amelyben nem lakozik más vágy, minthogy a jó Isten oltalmazza meg 
továbbra is ezt a várost és adjon a hûség városának falai közt lakó minden igaz 
magyarnak és minden becsületes polgárnak! 

Sopron, 1939- december hó 1-én megtartott közgyûlésen 



37. B E S Z É D A T Ö R V É N Y H A T Ó S Á G I B I Z O T T S Á G E L Õ T T L E H Á R F E R E N C D Í S Z P O L G Á R S Á G A 

É R D E K É B E N . S O P R O N , 1940. M Á J U S 15. 

I 

8508 /1940 . I . s z á n . T á r g y i L e h á r ifereno z e n e s z e r z õ n e k 
d í s z p o l g á r r á v á l a s z t á s a é s a 
Italom u t c á n a k L e h á r F e r e n c ­
i -Sí T a l ó a l n e v e z é e e . 

5£él t ó ságo s y J1 apán Ur ! 

T e k i n t e t e s T^ rveny faa tõaág i B i z o t t s á g ! 

A p o l g á r o e a t e r egy i k k ö t e l e a a é g e , hogy a Turoa anyagi é r t é k e l t meg­

õ r i z z e é a g y a r a p í t s a . Ugy é r z e m , hogy ehhez az a l a õ r e n d ü k ö t e l e s s é g é h e z 

J á r u l  a m á s i k , ansely m e g k í v á n j a a vuroa e r k ö l c s i t õ k é j é n o i c m e g õ r z é s é t 

é s g y a r a p í t á s á t i s . Sz a k ö t e l e s s é g t u d á s s a r k a l t engem a r r a . hogy a 

s z a k b i z o t t s á g o k u t j á n a k i s g y û l é s J a v a s l a t á r a ! f e l h í v j a m a t e k i n t e t e s 

T ö r v é n y h a t ó s á g i B i z o t t s á g f i g y e l õ é t a r r a , hogy az a L e h á r í e r e n c , a ic i t 

m in t  z e n e s z e r z õ t s z ü l e t é s é n e k 70. é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l az e g é s z v i l á g 

ü n n e p e l t é a ü n n e p e l i Sopron s z a b . k i r , t h j . v á r o s p o l g á r a i n a k hosazu so­

r á t é k e s í t i Ó B e b b õ l a s o r b ó l messze k i m a g a s l i k . 

K k i s g y û l é s f e l i e m « ! r v é n e k i v é t e l e s a l ka lom nagy J e l e n t ' s é g é t , 

az t a J a v a s l a t o t t e s z i a t e k i n t e t e s T ö r v e n y h a t á o a g i B i z o t t s á g n a k ! 

V é l t ó z t a s s é k L e h á r i ' e rence t a T a r o s d i a z p o l g á r á v á m e g v á l a s z t a n i 

é s a  Halom  u t c á t "Lehár  i ' s rene u t c á " - n a k e l n e v e z n i . 

K k i s g y û l é s eme j a v a s l a t á n a k m e g o k o l á s á r a legyen szabad a k ö v e t ­

k e z õ k e t e l õ a d n o m . 

LeJwx F e r e n c 1870. á p r i l i s 3C-án s z ü l e t e t t Xom«*rom v a r o s á b a n . 

F d e s a t y j a o t t ez red-dobos v o l t . édesanyja e l m a g y a r o a o á o t t német c a a l u d -

b ó l s z á r m a z o t t , ak i m in t f i a t a l a s s z o n y csak magyaru l t u d o t t . Zd. L e h * r 

* e renc i n d u l ó i n a k hang ja m e l l e t t mentek rohamra a p á i n k éa n a g y a p á i n k 



38. T H I R R I N G G U S Z T Á V SÍRJA F E L E T T M O N D O T T G Y Á S Z B E S Z É D . 

S O P R O N , 1 9 4 1 . Á P R I L I S 23 . 

Gyászoló Polgártársaim! 

Két emberöltõvel ezelõtt Sopronból , a köztiszteletben álló Thirring család õsi 
fészkébõl egy fiatal sarj szakadt ki és szárnyalt Budapest felé, a magyar tudo­
mány központja felé. A fiatalembert Thirring Gusztávnak hívták. Szülõi, testvé­
rei, rokonai, barátai, kü lönösen alma materje, az õsi evangélikus liceum nagy 
reményekkel kisérték szárnyaló útjára. 

Akik  lélekben elkísérték a szülõvárosából távozó ifjút, azok nagy tehetségé­
nek és ernyedetlen szorgalmának ismeretében joggal szép eredményt vártak 
tõle. És nem csalatkoztak benne, ahogy egy hosszú életen át soha sem csalat­
kozott benne senki, aki belé vetette reményének horgonyát. 

Thirring Gusztáv egyetemi tanulmányainak befejeztével tudományos felké­
szültsége révén hamar olyan szerephez jutott a földrajz és a statisztika magyar 
tudományos világában, és olyan polcra emelkedett, hogy felfigyeltek reá nem­
csak Európa, hanem Amerika szaktudósai is. 

Akármilyen magasra ívelt Thirring Gusztáv életének pályája, mindenhonnan 
megkereste és megtalálta szülõvárosát, amelyhez úgy ragaszkodott, mint a hû 
gyermek szeretõ anyjához. Mélyen szántó, nagy tudással megírt mûvei hosszú 
sorában kedves egyszerûségükkel k i tûnnek azok a példás turisztikai munkái, 
amelyeket alapos ismeretek alapján írt szülõvárosának és környékének ismerte­
tése céljából. Becsületes munkájáért sok el ismerésben volt része. A világ kü­
lönbözõ tájékain m û k ö d õ tudóstársaságok dísztagságukkal tüntet ték k i , Sop­
ron városa pedig azzal tisztelte meg önönmagát, hogy hûséges fiát díszpolgára­
inak ritka sorába emelte. Szülõvárosának erre az elismerésére Thirring Gusztáv 
becsületes hasznos polgári munkásságával szerzett érdemeket. Mindenkor 
szeretettel és hûséggel ragaszkodott családjának õsi fészkéhez, Sopronhoz, 
amelynek anyagi és erkölcsi fellendítésén fényes tehetségének teljes latba­
vetésével buzgólkodott mindenkoron. 

Mikor az õsi Sopronra ezeréves magyar tör ténetének legnehezebb napjai 
virradtak rá, mikor a magyar hazához való hûségünkrõl kellett tanúbizonyságot 
tennünk, Thirring Gusztáv szívét-lelkét az aggodalom súlyos terhe gyötörte. A 
megpróbáltatás nehéz hónapjaiban alapos tudásával és avatott tollával szolgálta 
szülõvárosát és a magyar igazságot. Ha tehette, Sopronba jött pihenni. És íme 
mos örök p ihenésre is haza kívánkozott a kedves Sopron magyar földjébe. 

Mélységes megil letõdéssel fogadjuk hûlt tetemét az õsi sír szájánál. I t thon 
van és most már örökre itthon marad. Még holtában is szolgálni fogja a magyar 
ügyet. Szelleme hirdetni fogja, hogy miképpen lehet és kell szeretni és szolgál­
ni német névvel magyar szívvel árva hazánkat. 

Gyászba borult lelkünk mélyébõl küldjük fohászunkat az Egek Urához és 
kérjük; áldja meg eltávozott polgártársunkat. 



39- S O P R O N Y I - T H U R N E R M I H Á L Y  P O L G Á R M E S T E R N Y U G D Í J A Z Á S A . J E G Y Z Õ K Ö N Y V I K I V O ­

N A T A T Ö R V É N Y H A T Ó S Á G I B I Z O T T S Á G Ü L É S É R Õ L . 

S O P R O N , 1941. M Á J U S 30. 10.281/36.KGY/1941.1 . S Z Á M 

Dr. Sopronyi-Thurner Mihály polgármester nyugdíjazása. 
Németh Sámuel biz.tag: Ebben az idõben a jelentésben és a javaslatban is egy 
rendkívül fontos esemény rejlik. A Polgármester Úr nyugdíjazását kéri. Nehezen 
tudjuk elképzelni a városi életet nélküle. Mivel õ feltétlenül ragaszkodik nyug­
díjazásához, a th. bizottság sajnálattal veszi tudomásul , mert ezekben a nehéz 
idõkben nagy szükség lett volna az õ bölcs és irányító útmutatására. Amikor a 
th. bizottság sajnálatát fejezi k i az õ távozása iránt. Elsõsorban kijelentem, hogy 
a javaslatot teljes egészében elfogadom. Másodsorban megkérjük a város veze­
tõségét, hogy a pályázati hirdetményt a törvényszabta módon tegye közzé. A 
harmadik bejelentésem, az, hogy a Polgármester Úrtól most ne búcsúzzunk, 
hanem a július hó folyamán tar tandó közgyûlésen a törvényhatósági bizottság 
találjon formát, hogy a Polgármester Urat kellõ módon búcsúztassa. Ezt az 
indítványomat kérem fogadja el a th. bizottság. 

Határozat 
A közgyûlés a pénz- és jogügyi bizottság véleményére és a kisgyûlés javaslata 
alapján kimondja, hogy Dr. Sopronyi-Thurner Mihály polgármestert a 
nyugdíj szabályrendelet 24.§-ának b./ pontja alapján saját kérelmére 1941. július 
31-ével nyugdíjazza. 

Megállapítja a közgyûlés, hogy Dr. Sopronyi-Thurner Mihály polgármester 
1905. szeptember 10-tõl 1912. október 22-ig a m. kir. pénzügyigazgatóság, 
1912. október 22-tõl 1941. július 31-ig Sopron sz. kir. thj. város szolgálatában 
állott. Az 1912:LXV.t.c.l.§-a szerint az állami szolgálat a törvényhatósági városi 
szolgálattal viszonosságban áll és ennek alapján a Közszolgálati Jogszabályok 
Gyûjteménye IV. kötet 38.§.1. bekezdése ér te lmében az államnál teljesített 
szolgálati idõt a törvényhatósági városi szolgálati idõhöz hozzá kell számítani. A 
14.361/1912, 14.343/375.kgy.-1912.sz. határozatával a közgyûlés az államnál 
eltöltött szolgálati idõt egyébként már a nyugdíjba beszámítható idõhöz hozzá­
számította. A közgyûlés ezek figyelembevételével Dr. Sopronyi-Thurner Mihály 
polgármester nyugdíjba beszámítható szolgálati idejét: 35 év 10 hó 22 napban 
állapítja meg. A nyugdíjszámítás alapja: 100 %. 

A szolgálati idõ alapján nevezett nyugdíja a következõ: 
törzsnyugdíj /V.fiz.oszt. 1.fokozat a 4000/194l.M.E. rendelet 
szerint/614,20 P 
lakáspénz/1630/1934.M.E. rendelet szerint/141,30 P 
pótnyugdíj / l l4.130/1935V.B.M.sz. leírat szerint/67,50 P 
családi pót lék /feleség után/12,- P 
Összesen: 835,- P azaz Nyolcszázharmincöt pengõ. 



A törvényhatósági bizottság Németh Sámuel tvh.biz.tag javaslatára egyhangú 
határozatával kimondja, hogy Dr. Sopronyi-Thurner Mihály polgármester bú­
csúztatása végett 1941. július hó folyamán közgyûlést tart és itt kíván méltó 
keretek közt búcsút venni a város kiváló érdemekben gazdag polgármesterétõl , 
aki 23 éven át állt a civitas fidelissima közigazgatásának élén. 

dr. Molnár István s.k. 
jegyzõ 

A jegyzõkönyvi kivonat hiteléül: 
Maros 
irodaigazgató h. 

40. J E G Y Z Õ K Ö N Y V I K I V O N A T A T Ö R V É N Y H A T Ó S Á G I B I Z O T T S Á G D Í S Z K Ö Z G Y Û L É S É R Õ L A 

P O L G Á R M E S T E R N Y U G D Í J B A V O N U L Á S A A L K A L M Á B Ó L .  PAPP K Á L M Á N  ÉS T H U R N E R M I H Á L Y 

B E S Z É D E . S O P R O N , 1941. J Ú L I U S 31. 

Elnöklõ fõispán: Mélyen tisztelt Díszközgyûlés! Sopron szab. kir. thj. város, a 
Civitas Fidelissima törvényhatósági bizottsága Dr. Sopronyi-Thurner Mihály 
polgármester úr elbúcsúztatása végett a mai napon díszközgyûlésre jött össze. 
Indítványozom, méltóztassék a polgármester úr Õ méltóságának a díszközgyû­
lésre való meghívása végett küldöttséget alakítani s a küldöttség tagjaiul Né­
meth Sámuel, Papp Kálmán és d.dr.Pröhle Károly törvényhatósági bizottsági 
tagokat kijelölni. A közgyûlés egyhangúlag elfogadja. 

Felkérem a küldöt tségbe kijelölt urakat, hogy méltóztassanak a polgármes­
ter urat a díszközgyûlésre meghívni. 

A küldöttség élén be lépõ dr. Sopronyi-Thurner Mihály polgármestert a dísz­
közgyûlés közönsége felállással és lelkes tapssal fogadja. 
Elnöklõ fõispán: Méltóságos Polgármester Úr! Igen tisztelt Díszközgyûlés! Min­
den törvényhatóságnak az életében határkövet jelent az elsõ tisztviselõ szemé­
lyében beálló változás. Az elsõ tisztviselõnek személye és egyénisége utat jelöl a 
törvényhatóság életében. 

A mai nap szintén határkõ városunk törvényhatóságában, mert Sopronyi-
Thurner Mihály dr.-t búcsúztatja, aki 23 évvel ezelõtt a legnehezebb körülmé­
nyek között vette át a polgármesteri széket. Az õ színvallása, hûsége és becsüle­
tessége juttatta ennek a városnak a civitas fidelissima nevet és az õ kiváló veze­
tése ezt a várost ismét felvirágoztatta. 

A városi parlament többségi pártja, a Nemzethûség Párt, azzal a kérelemmel 
fordult hozzám, hogy a város távozó elsõ tisztviselõjét díszközgyûlés keretében 
búcsúztassa el és így méltó keretek között rója le tiszteletét és háláját távozó 
polgármestere iránt. A díszközgyûlés szónoka van hivatva arra, hogy a törvény­
hatóság és a város polgárságának háláját tolmácsolja. Én a magam személyében 



négy éves fõispáni mûködésem alatt nyújtott legbarátibb segítõ munkájáért és 
támogatásáért mondok õszinte köszönetet, és ugyancsak köszönetemet fejezem 
ki elõdeim nevében is, akik a 23 év alatt együtt dolgoztak vele és értékes támo­
gatását élvezték. 

A mai közgyûlés jegyzõkönyveinek hitesítésére felkérem Fertsák Jenõ, 
Rauner Mihály és dr. v. Bokor Rezsõ th. bizottsági tagokat. 
Ezzel a mai díszközgyûlést megnyitottnak nyilvánítom. 
Felkérem Papp Kálmán pápai prelátus, városplébános úr Õ méltóságát beszé­
dének megtartására. 

Méltóságos Fõispán Úr! 
Tekintetes Törvényhatósági Bizottság! 
Mélyen tisztelt Vendégeink! 

Mai díszközgyûlésünknek nemcsak a meghívója díszes nyomású, nemcsak a 
ruhánk ünnepi , hanem, úgy érzem, a szavunknak, az érzésünknek is ünnep i 
hangulatban felül kell emelkednie rendes közgyûléseink tárgyalási módján, 
hétköznapi gondjain, felül a pártok korlátjain akkor, amikor dr. Sopronyi-
Thurner Mihály nyugalomba vonuló polgármesterünktõl búcsúzunk. 

Az õ tiszteletére jöt tünk ide, aki innen-onnan 29 esztendeje lesz, hogy testi, 
szellemi, erkölcsi erejének egész odaadásával dolgozik városunk napszámában 
mind a mai napig, amikor felkel dolgozóasztalától és búcsút mond, - még azt a 
szokásba jött ajándékot sem véve igénybe, hogy nyugalomba vonulása elõtt 
hónapokig tartó szabadságot élvezzen. Ezt a szolgálatot csupán pénzzel megfi­
zetni nem lehet. Ezért i l lendõ megbecsülés, hála és köszönõ szó jár. 

A mi legnagyobb tanítómesterünk, gróf Széchenyi István panaszkodva int 
bennünket : 

„Érdemes honfiaink fejére rendszerint csak akkor vágyunk fûzni hálakoszo­
rút, mikor többé már nem hevülnek az isteni szikrától s csak akkor, amikor 
életükön át sokszor legjobb tehetségük szerint gyötörtük, kínoztuk és végre 
meggyilkoltuk õket, vagy legalább napjaikat tetemesen megrövidítettük." 

Az igen hûséges város képviselete nem akar rászolgálni erre a keserû szem­
rehányásra. Távozó polgármesterének ereje teljességében és szellemi frisses­
ségben akarja a hálakoszorút megadni. 

Annál inkább kötelességünknek érezzük ezt, mert a 29 éves szolgálatból 23 
esztendõt a polgármesteri székben töltött, mint a város elsõ polgára, mint a 
város elsõ hûséges szolgája. 

1918. augusztus 1-én választották meg polgármesternek, s most 23 év után 
ugyanazon a napon kezdi meg a nyugalmat. Mennyi megdöbbenõ hasonlóság a 
két nap között! Akkor is háború rázta meg Európát s a világot, mint ma, akkor 
is gazdasági nehézségek, korlátozások, mint ma, akkor is aggódva, remegve 
néztünk a jövõbe, - ma kevesebb remegéssel, több reménykedéssel, de komoly 



hazafiúi gondokkal készülünk a még el jövendõ nehéz napokra és - hisszük -
igazságos békére. 

S a 23 év - amely e két nap közé esik - egy jelentõs darab, az éveknek nem­
csak száma, de súlya szerint is nehéz soproni történelem, amely elválaszthatat­
lanul összeforrott Sopronyi-Thurner Mihály nevével, egyéniségével, munkájá­
val, (taps, éljenzés) 

Az õ kemény, magyar és keresztény egyénisége, pénzügyi képességei, szé­
leskörû mûveltsége gondviselésszerû adományok voltak városunk számára, 
amelyek a 23 év polit ikai, társadalmi és gazdasági hul lámverésben hatalmas 
erõvel segítettek bennünket , a város polgárságát és képviseletét, hogy Sopron­
nak az elõdöktõl átvett anyagi és szellemi értékeit, nemcsak megõrizhettük, 
hanem további egészséges városfejlõdés, gazdasági, mûvelõdési, népjóléti gya­
rapodás számára hasznosíthattuk, önkormányzatunk megõrzése mellett az 
ország kormánya és egyeteme elõtt becsülésben maradhattunk. 

Röviden összefoglalva ez a 23 év tör ténete és benne Sopronyi-Thurner Mi­
hály munkája. 

Egyéniség volt, aki érett ítélettel és meggyõzõdéssel a maga lábán állott. Volt 
bátorsága e meggyõzõdése szerint cselekedni és a vezetésére bízott városi tiszt­
viselõi kart irányítani. 

Ami az értelmes mondatban a verbum régens a cselekvés igéje, amelyhez 
igazodik a többi mondatrész, s amely egységet, irányt ad a mondatnak, - az volt 
a polgármesterünk a városi ügyek intézésében. 
Ám verbum régens volt a felelõsségben is, amelyet mindig gyávaság nélkül 
vállalt, és a kartársi szeretetben is, amellyel tisztviselõinek igazságos védelmére 
kelt. Vezetése nem csupán kemény parancsot jelentett, - a parancs magában 
csak ideig-óráig boldogul, - szervezetet, intézményt tartósan sohasem tud for­
málni; - az õ vezetése példaadás volt a kötelességben. 

A magyar köl tõ szerint: „Könnyû világban könnyû nagy legénynek lenni." 
Nehéz, nagy napok mérik meg, mekkora és mennyit ér az ember. Aki az elmúlt 
23 évet végigvizsgálja, annak meg kell látnia a Gondviselés ujja nyomát abban, 
hogy ilyen nehéz nagy napokban erõs egyéniség volt a város élén, aki amilyen 
erõs, olyan magyar is volt. 

Magyarságának - a városénak is - próbatétele a soproni népszavazás volt. 
Nyitott könyv mindnyájunk elõtt e nagy idõk tör ténete s benne polgármeste­
rünk szerepe. Nem gondviselésszerû-e, hogy e sorsdöntõ napokban olyan pol­
gármester volt a kockára tett város élén, akit szülõfaluja, származása és gyer­
mekkora szerint német anyanyelvûnek számítottak, aki csak a középiskolában 
tanult meg magyarul. De aki a próbatéte len erõs és tiszta magyarnak találtatott, 
(taps és éljenzés) aki nem alkudozik, aki nem számítgat, aki számára a magyar­
ság nem ajakgimnasztika, hanem erõ és élet, meggyõzõdés és parancs, harc, és 
ha kell, áldozat. Fenyegetések ellenére, a maga és családja jövõ sorsát a város 
kockájára téve maradt magyarnak. És a civitas fidelissima minden becsületes 



polgára számára világító oszlopnak minden idõre. És pedig nemcsak a magyar­
ságban, hanem kereszténységben is. 

A 23 év leforgása alatt láttuk hazánkban a keresztény vallás fojtogatását, lát­
tuk erõre ébredését is. Volt keresztény virágzás, de volt keresztény érdekkurzus 
is, amelyben az igazhívõ keresztényeknek nem nagy kedve telt. Vallásosságában 
is nagy Apponyi Albertünk errõl írja: ,Annak dacára, hogy az összes szabadság­
jogokén síkra szálltam, sohasem tekintettek liberális gondolkodású embernek, 
mert misére jártam. Viszont a kommunizmust követõ reakció korszakában nem 
tekintettek jó kereszténynek, mert vonakodtam részt venni az antiszemita haj-
tóvadászatban." (Élmények 44. nap.) 

Hivõ keresztény számára a vallás sohasem lehet váltópénz, amelyen elõnyö­
ket vásárol, sem árucikk, amit értékesít. Az igaz kereszténységnek tiszta oltártü-
ze égett polgármesterünk pé ldaadó családi életében, hol a hû hitves mellett 
három, testben és lélekben egészséges fiúgyermek nevelõdött munkás polgár­
nak és jó katonának a magyar haza számára. Ennek a tûznek melege járta át 
lelkét, világította meg magán- és közéleti tevékenységét. Ez a tûz sohasem lett 
gyûlölködõ máglyatûzzé. Igazán, egyetemes katolikus volt, aki egyformán be­
csüli meg maga és mások vallását, (taps) 

A fenséges ideák magasságától messze van a gazdasági élet anyagi világa, de az 
elmúlt 23 év alatt ez utóbbi hasonló hullámzást mutat. Hatalmas vagyonok 
pusztulnak el az inflációban, egyeseké, de közületeké, jómódú városoké is. Más 
városok a pénzbõség idején könnyelmûen felvett adóságok terhei alatt rokkan­
nak meg. Nem kell-e hálá lkodnunk a Gondviselésnek, hogy ebben a gazdasági 
szélvészben a város fõszámvevõje, tehát pénzügyi szakember, nemes értelem­
ben vett man of business - lesz a polgármester, akinek gondos keze megõrizni 
segíti az õsi város vagyonát, régi adósságok törlesztését sürgeti, új kölcsönök 
felvételénél óvatosságra int. Az a néha gúnyosan emlegetett soproni vigyázat, 
amely akkor lép a vízbe, ha a kövét látja, - a gazdasági földindulásban épség­
ben megmentette és mindmáig rendezetten megtartotta városunk pénzügyi 
építményeit, (éljenzés és taps) 

így lehetett csak a trianoni vérzõ határokkal körülnyesett, majd fele részben 
tápláló gazdasági ereitõl elvágott Sopron városának szinte csudálatos fejlõdé­
sét, szépítését, virágzását lehetõvé tenni. Kell-e nekem errõl ebben a teremben 
beszélnem? Akinek szemei vannak a látásra, látnia kell. Te saxa loquuntur! A 
kövek, az új utcasorok, a lövérek koszorúja, az erdõk utjai, az utcák csatornái 
kiáltják. 

Hangos szóval hirdetik az idegenek is, akik fenyveseink levegõjét, de az 
egészségesen fejlõdõ város anyagi és szellemi kultúráját is élvezik, iparosaink, 
kereskedõink élet lehetõségét növelik. Hirdetik e fejlõdést a 23 év alatt itt meg­
épült és a munkások százainak kenyeret adó gyárak és ipartelepek. 



Polgármesterünk azonban, aki a könyvek szerelmese, az irodalomban, tu­
dományban és mûvészetben az ál landó önmûvelõdésnek az embere, mind­
ezeknél jobban örvendezhet azon, hogy mennyit fejlõdött Sopron, a régi isko­
laváros. Új elemi és középiskolák megépítése mellett a felsõ tudományos okta­
tás almamátereinek adott új otthont és fejlõdése útban van afelé, hogy a hallga­
tókkal legjobban benépesítet t vidéki egyetemi város legyen Sopron. 

Hadd említsem meg még azt a fennkölt szociális áldozatkészséget is, amely­
nek ütemét sohasem lassította, inkább diktálta polgármesterünk, amellyel vá­
rosunk segítõkezet nyújt a társadalom gyengéinek, népjóléti, egyesületi, jóté­
kony célokra akkora összeget áldoz, érdemes szegényeit úgy ellátja, mint kevés 
városa az országnak. Ki nem tudná, hogy még mennyi a baj, teendõ, gazda­
polgárok, kereskedõk, iparosok, munkások nehézségeinek könnyítésére? Ki 
nem tudná azt is, hogy a város elsõ polgárán sohasem múlt egyetlen igazságos 
panasz lehetséges orvoslása. 

Ki  vitatkoznék itt azon, hogy mindebben a fejlõdésben, alkotásban, pénz­
ügyi egyensúly megtartásában, a népszavazás eredményében mennyi az érdeme 
polgármesterünknek és mennyit kell egyéb tényezõk javára írni? Kapzsi kalmár 
lelkek szokták portékáikat arasszal - könyökkel latra-iccére mérni és követelni. 
Nekünk a város haladása és virágzása szent közös ügyünk, mindnyájunk közös 
öröme, vágyakozása és munkája. Csak elfogult hiúság tudná a maga számára 
lefoglalni közös alkotások érdemét. Soha nem hallottuk polgármesterünktõl , 
hogy érdemeket hangos szóval magának követelt volna. Az igazi erõsek aláza-
tosságával vallotta magát a köz szolgájának és emlegette mások érdemét: Isten 
kegyelmét, a törvényhatósági bizottság önzet len tevékenységét, az elõdöktõl 
ránk hagyományozott értékeket és nem utoljára a soproni adófizetõ polgárok 
áldozatos becsületességét. 

Mi azonban mindnyájan tudjuk, hogy nélküle mindezek így nem lennének, 
hogy vezetõ része van mindezekben az õ képességének és szorgalmának, lelki­
ismeretes gondosságának, álmatlan éjszakáinak és fáradhatatlan fáradozásai­
nak, (taps.) 

Éppígy nem felejtjük el azt sem, hogy mindenkor h û õre maradt városunk ön­
kormányzatának, (taps) Új idõk sodra nem kedves az autonómiának. Minden 
központosí tó törekvés és külsõ hatalomnál azonban veszedelmesebb a belsõ 
féreg pusztítása. Ha az épí tõ munkát a hiú versengés, az önzetlenség, az önér-
dekhajhászás, - a hasznos vitákat a személyi gyûlölködés szorítja ki , ettõl a jók, 
a hasznos munkát végzõk megundorodnak, és törtetõk prédája lesz az önkor­
mányzat. Köszönjük búcsúzó polgármesterünknek, hogy elfogultságon és pár-
toskodáson felülemelkedve megõrizte a tiszta kéz és higgadt fõ politikáját; 
hogy elvi harcokban, vitákban kész volt kiállani mindenkor, mert ez nemes, 
férfias és szükséges dolog, - de megvetette a sértegetõ, személyeskedõ civó­
dást. Közélet embere hála helyett az alattomos rágalmak ellen sincs oltalom-



ban. Minden bírói ítéletnél biztosabb erõssége az igaznak a tiszta lelkiismeret 
és a jók becsülés. (Úgy van!) 

Ebben a becsülésben megérdemel ten volt és van része polgármesterünknek 
jóakaratú polgártársaink, de a legfõbb kormánytényezõk, hatóságok és az egész 
magyar társadalom körében. Mi látjuk, de mindenkinek tudni kell, hogy az 
aranynál is jobb csengése van Sopronyi-Thurner Mihály nevének a minisztéri­
umokban és szerte az országban, mert valutájának minden aranynál többet é rõ 
az alapja: egy egész férfiúnak és magyarnak több évtizedes becsületes munkája. 
És ezt a valutát nem a maga javára, hanem városa hasznára és vallási, vagyoni és 
nemzetiségi különbség nélkül polgártársai ezreinek megsegítésére iparkodott 
mindig beváltani. A hálát, amirõl ezek sokszor megfeledkeznek, pótolja itt is 
ami köszönõ szavunk. 

Köszönetünknek és megbecsülésünknek nem jutalma, de szimbóluma a kisgyû-
lésünknek az a hála-koszorúja, amellyel határozattá emelte a Nemzethûség 
Pártjának indítványát és itt egyhangúlag javasolja a díszközgyûlésnek Sopronyi-
Thurner Mihály dr. díszpolgárrá való választását és polgármesterségének emlé­
két arcképe megfestésével is megörökítését. (Taps és éljenzés) Ehhez mi még 
hozzáfûzzük szívbõl jövõ jókívánságainkat: élvezze sokáig nehéz munkájának 
megérdemelt gyümölcsét, megelégedett boldog életet. Szent Ágoston azt 
mondja: beata vita est gaudium de veritate. A boldog élet, az igazságon érzett 
öröm. 23 éves munkája az igazságért folyó küzdelem volt. A nyugalom éveit 
koronázza meg az Úr az igazságon érzett örömmel. 

Ilyen igaz örömnek a derûjével kelhet fel ma az ünnepel t polgármesteri 
székbõl, hogy átengedje azt utódjának. Egy korszak lezáródik és új szakasz 
kezdõdik. Ez a dolgok rendje és az élet ü teme: friss rügyek fakadnak a régi 
ágakon, - fiatalság lép az öregek munkahelyére. Polgármestereknek és szol­
gáknak, tisztviselõknek és törvényhatósági bizottsági tagoknak egyformán el 
kell fogadni ezt a bölcs rendet. Nemcsak elfogadjuk, de örülünk, ha a fiatalok 
jobban, eredményesebben dolgoznak nálunk, de azt is tudjuk, hogy munkájuk 
csak akkor lesz jobb és eredményesebb, ha ifjú lendületük megbecsüli az öre­
gek erényeit és értékesíti tapasztalatait. (Taps) 

Azért most csak polgármesterünktõl búcsúzunk, de nem temetjük Sopronyi-
Thurner Mihályt. Az õ nagy, értékes egyéniségére és munkájára tovább is szük­
ségünk van. Városunk szolgálata csak a halállal fejezõdhetik be. Vele akarunk 
tovább dolgozni megszakítás nélkül, megértésben és szeretetben, - öregek és 
fiatalok - szellemi és testi munkások, erõsek és gyöngék, mindnyájan, akik 
szeretjük városunkat. Dolgozni és Istenhez fohászkodni, hogy áldja meg mun­
kákat és nyomában vivát, floreat, crescat a mi szent büszkeségünk és drága 
kincsünk: Sopron városa növekedjék, virágozzék és éljen! (Éljenzés, taps) 



Elnöklõ fõispán: Dr. Sopronyi-Thurner Mihály polgármester úr Õ méltósága 
kíván a felszólalásra válaszolni. 

Méltóságos Fõispán Úr! 
Tekintetes Törvényhatósági Bizottság! 
Mélyen tisztelt Vendégeink! 

Feldíszített városházán, virág- és lobogódíszbe öltözött tanácsteremben méltóz­
tattak a mai napot, búcsúzásom napját nekem felejthetetlen ünneppé avatni. 

Sietek köszönetet mondani a nagy megtiszteltetésért, amelyre érdemeket 
nem szereztem. Nem találok megfelelõ szavakat, hogy mél tóképpen megkö­
szönjem azokat a meleg el ismerõ szavakat, amelyeket drága jó barátom, Papp 
Kálmán Õ méltósága a törvényhatósági bizottság többségének megbízásából 
hozzám intézett. A tekintetes Törvényhatósági bizottság ünnepnek, én a szám­
adás napjának tekintem ezt a mai napot. 

23 évvel ezelõtt, augusztus 1-én az õsi Sopron törvényhatósági bizottsága 
ajánlással, egyhangú választással ültetett a polgármesteri székbe, a díszes, de 
tövises székbe. Aki a rózsát kedveli, annak számolnia kell a tövissel és aki a 
polgármesteri tisztséget vállalja, annak számolnia kell ennek a tisztségnek a 
terhével is. 23 évvel ezelõtt a magyar nemzet sorshajója háborgó tengeren há­
nyódott, a magyarság földjén vérgõz, romok porfellege, gyilkos tüzek füstje 
zavarta a látást. Mikor a polgármesteri széket elfoglaltam, a zavaros látóhatár 
miatt nem adhattam munkatervet. Nem tettem ígéretet, mert az ígéretekkel 
mindig fukarkodtam. 

Tisztán láttam a bajokat, a nehéz akadályokat, amelyeknek elhárítására vál­
lalkoztam. Kemény elszántsággal vállaltam a díszes, de terhes hivatalt, noha 
tudtam, hogy a magyarság sorshajója messze van a béke kikötõjétõl; vállaltam 
abban a reményben és tudatban, hogy segítõtársaim lesznek a törvényhatósági 
bizottságnak és a város tisztikarának a körébõl. 23 éven át a magyarság hajója 
ritkán járhatott sima tengeren. Vad hul lámok csapkodtak és elnyeléssel fenye­
gették a hajót. Istennek hála, hogy még élünk. Ma is áll, hogy a háborúban az 
államok vizsgáznak. Istennek hála, hogy a 23 esztendõ alatt erõt gyûjthettünk 
néha-néha, amely ma azzal a reménnyel kecsegtet, hogy az újabb vizsgát siker­
rel megálljuk. 

A számadás mai napján szomorú szívvel kell megál lapítanom, hogy sok te­
kintetben ott vagyunk, ahol voltunk 23 évvel ezelõtt. Szûkiben vagyunk a ke­
nyérnek, mint akkor. Sok szép terv megvalósíthatatlan maradt. Gazdapolgára­
ink szûk udvarokba szorítva, egymás hátán élnek és e miatt nem biztosíthatják 
maguknak a belterjes gazdálkodás áldását. Az iparos ma is részben anyaghiány­
nyal, részben a munkanélkül iség átkával küszködik. Hiába sikerült új gyárak 
alapításával munkaalkalmakat teremteni, a munkanélkül iség réme ma is sok 
család ot thonába fészkelte be magát. Hiába fejlesztettük iparostanonc­
iskolánkat; hiába tartottunk mesterképzõ tanfolyamokat; hiába állítottunk min-



tamûhelyeket, a nehézségek szaporodnak és tornyosulnak. Hiába állított az 
egyik apácarendünk nõi felsõkereskedelmi iskolát, a másik rend hiába készül a 
nõi gazdasági középiskola alapjának a megvetésére, hiába sikerült két egye­
temnek is l - l fakultását városunk falai közé telepítenünk: az élet harca még 
mindig kemény feladatok elé állítja fiainkat és leányainkat egyaránt. 

1918. augusztus 1-én rámutat tam az idegenforgalom fejlesztésének szüksé­
gére. A polgármesteri pálca átvételekor azt hittem, az idegenforgalom megindí­
tásával kisegítõ, kiegészítõ bevételi forrást mélyítünk, amely jó lesz rendes be­
vételeink mellett újabb feladatok megoldására. Akkor sem én, sem más nem 
gondolt arra, hogy az idegenforgalom a trianoni sorscsapás után egyik fõ bevé­
teli forrásunkká lesz. De hiába ért el a város ezen a téren nagy eredményeket, 
ezt az eredményt a mér legben lerontja az a veszteség, amely ezt a várost (az 
ezer éves határok) le szakításával érte. Kislakások építésére vonatkozó tervein­
ket csak részben tudtuk megvalósítani. Hiába á lmodtunk arról a német példá­
ról, melyet úgy hirdettek: ,Jedem Deutschen ein eigenes Bett." Sajnos nem jut 
minden családnak külön-külön szoba sem, nemhogy minden embernek külön-
külön ágyat adhatnánk, amelyben a munkától elcsigázott tagjait, a szûkölködés-
tõl fáradt lelkét k ip ihentethetné és gyermekeinek egészséges, erõs fejlõdését 
biztosíthatná. Hiába bõvítettük és hiába szereltük fel kórházunkat, még mindig 
sok bajt zúdítanak kü lönbözõ népbetegségek városunk népére. 

A 2 3 esztendõ folyamán munkatársaimmal együtt sok tervet hoztunk ide, 
sok tervet és buzdítást kaptunk innen; sok tervet meg is valósítottunk, sokról 
lemondtunk, sokat el temettünk. A tekintetes Törvényhatósági Bizottság a város 
érdekében a hasznos tervek végrehajtásához szívesen adta az anyagi eszközö­
ket, buzgóságunk és fáradozásunk sokszor mégis m e d d õ maradt, mert a nehéz 
idõk ontották a bajokat és szaporították az akadályokat, elõhalásunk és boldo­
gulások tervezett utjain. 

A 23 esztendõ mérlegén javunkra merem írni, hogy mindenkor csak a város 
érdekét szolgáltuk munkatársaimmal. Ha lehetett, a közértek sérelme nélkül 
egyeseknek is szívesen tet tünk szolgálatot. Hivatalos szobán és szívem ajtaja 
mindig nyitva állott mindenkinek, akinek szüksége volt reám; soha nem keres­
tem, soha nem kérdeztem, milyen nyelven, melyik templomban imádja Istent, 
vagy melyik párthoz szegõdött. Közigazgatásunk javítására szabályrendeletein­
ket összegyûjtöttük, szükség esetén korszerûen megújítottuk és a tekintetes 
Törvényhatósági Bizottság felülvizsgálata alá bocsátottuk. A közigazgatás javítá­
sát szemünk elõtt tartva, szívesen vettük az igazságos bírálatot, akár a törvény­
hatósági bizottság, akár a város szélesebb rétegeibõl, akár a sajtó részérõl 
hangzottak felénk. Én magam mindig arra törekedtem és igyekeztem munka­
társaimat is megnyerni annak az elvemnek, hogy a polgársággal a polgárságért 
dolgozzunk. Ha eredményhez jutottunk, ezért a hála il leti mindenekelõt t a 
Mindenhatót, aki kegyelmével megsegített, hála il leti a nyugat-magyarországi 
felkelõket, akiknek véres áldozata nélkül ma itt nem tanácskozhatnánk magya­
rul; hála illeti a tekintetes Törvényhatósági Bizottságot, mindenkori elöljárói-



mat, a mindenkori minisztereket, a mindenkori fõispánokat és munkatársai­
mat, azokat, akik már nem élnek, azokat, akik a jól megérdemelt nyugalmat 
élvezik, és azokat, akik a mai napig mellettem hûségesen kitartottak; de a hála 
bõségesen kijár az adófizetõknek, a névtelen hõsöknek, akik az õsöktõl örökölt 
kötelességtudással teljesítették mindkoron kötelességüket a hazával és a város­
sal szemben. Hálával kell megemlékeznem, hogy a kü lönbözõ minisztériumok 
osztályvezetõi és egyéb tisztviselõi mindenkor szívesen karolták fel a civitas 
fidelissima ügyeit. Most, hogy elérkezett a búcsú pillanata, ismételten hálát 
mondok mindenkinek, aki nehéz feladataim végrehajtásában segítségemre volt. 
Sok szép terv rajzott a lelkemben 23 évvel ezelõtt, sok terv amint már bevallot­
tam, m e d d õ maradt, mert a nehéz idõ viharai lesodorták az élet fájáról a tervek 
rügyeit. Ebben az ünnep i pillanatban arra kérem munkatársaimat, hogy esetle­
ges kudarcok ne csüggesszék õket, hallgassák meg Szent István szel lemének 
intését, aki arra tanít: „fia Isten velünk, kicsoda el lenünk." Ne feledjék, hogy a 
közigazgatás feladata a gondozására bízott emberek boldogulását elõsegíteni és 
a bajok számát csökkenteni, az élet harcában szenvedett sebekre gyógyító írt 
adni. 23 évvel ezelõtt békét kívántam a városnak és békét ennek a háznak. Saj­
nos, nem értük el. Ma búcsúzásul ismét az Úristenhez fordulok azzal a fohász-
szal, adja meg a békét, az igazságos békét a világnak, adja meg szegény ha­
zánknak, árassza a béke áldását városunkra és erre a házra, hogy a benne mun­
kálkodó Sopron polgárságának boldogságát gazdag sikerekkel építhessék. 

Kérem, munkatársaimat, viseljék a gondjaikra bízott polgárok ügyes-bajos 
dolgait olyan szívvel, amilyen szívet 23 évvel ezelõtt én hoztam, amikor hirdet­
tem: „Szívet hoztam, szívet kérek, olyant, amilyennek nincs más vágya, mint­
hogy ez a város és annak minden egyes polgára éljen és boldoguljon." 

Adja Isten, hogy ennek a városnak minden polgára híven teljesítse minden­
kor a magyar hazával szemben kötelességét, és hogy a legsúlyosabb megpróbál­
tatás idején se tántorodjék meg senki. Ezt kívánja a soproni erkölcs, ezt kívánja 
a soproni hûség. Isten áldása legyen városunkon és minden polgárán. 

Elnöklõ fõispán: Indítványozom, mondja ki a díszközgyûlés, hogy az el­
hangzott beszédeket jegyzõkönyvében örökítse meg. Az igenlõ felkiáltások 
alapján azt határozatképpen kimondom. Dr. Sopronyi-Thurner Mihály polgár­
mester díszpolgárrá való megválasztása és arcképének megfestése. 

Határozat 
A th. bizottság a kisgyûlés javaslatára egyhangú határozattal kimondja, hogy dr. 
Sopronyi-Thurner Mihály polgármestert érdemeinek el ismeréséül Sopron szab. 
kir. thj. város díszpolgárává megválasztja és arcképét az utókor számára meg­
örökíti. 

kmf. 
dr.Sebestény Márton 
jegyzõ 



41. D Í S Z K Ö Z G Y Û L É S A V Á R O S H Á Z Á N , T H U R N E R M I H Á L Y  B Ú C S Ú Z T A T Á S A . 

S O P R O N , 1941. J Ú L I U S 31. 

42. T H U R N E R M I H Á L Y  L E M O N D Á S A A M A G Y A R V Á R O S O K O R S Z Á G O S S Z Ö V E T S É G E B I ­

Z O T T S Á G I T A G S Á G Á R Ó L . S O P R O N , 1941. O K T Ó B E R 4. 

A Magyar Városok Országos Szövetsége tekintetes Elnökségének 
Budapest, Deák Ferenc u. 2-4. I I . 5. 

Az 1925: XXII .  t.c. 2. §-a alapján szervezett városi kölcsönkötvény kibocsátó 
bizottság tagja voltam az érdekelt városok bizalmából. Mivel f. évi augusztus hó 
1-én nyugalomba vonultam, az említett bizottságnak f. évi szeptember hó 20-án 
tartott ülésén a tagságomról lemondtam. Midõn ezt a lemondásomat a tekinte­
tes Elnökség útján az érdekelt városoknak bejelentem, kedves kötelességemnek 
teszek eleget azzal, hogy hálás köszönetet mondok azért a bizalomért, amely 
bizalom engem a kötvénykibocsátó bizottságba beválasztott. 

Fogadja a tekintetes Elnökség és a bölcs vezetése alatt álló szövetség min­
den tagja igaz nagyrabecsülésem és testvéri szeretetem kifejezését. 

Teljes tisztelettel: ny. polgármester 
Sopron, 1941. október 4. 



43- L E H Á R F E R E N C D E D I K Á L T F É N Y K É P E T H U R N E R M I H Á L Y N A K  ÉS F E R E N C N E K . 

1945. O K T Ó B E R 21. 



44. K É R V É N Y A N É M E T E K K I T E L E P Í T É S E A L Ó L M E N T E S Í T Õ B I Z O T T S Á G H O Z , A M E L Y B E N 

T H U R N E R M I H Á L Y  K É R I , H O G Y 8 5 É V E S A N Y Ó S Á T T Ö R Ö L J É K A K I T E L E P Ü L É S R E K Ö T E ­

L E Z E T T E K N É V J E G Y Z É K É B Õ L . 

S O P R O N , 1946. Á P R I L I S 30 . 

A németek kitelepítése alól Mentesítõ Bizottságnak 

Sopron 

Anyósom, özv. Prickler Jánosné Ritter Terézia az 1 9 4 1 . népszámlálás alkalmával 
Sopronban, Szt. György u. 1. sz. lakásán magyar anyanyelvûnek és magyar 
nemzet iségûnek vallotta magát emlékezete szerint. 

Most mégis a kitelepítõ bizottságnak f. hó 27-én kifüggesztett 6. sz. jegyzé­
kének ( 5 9 2 4 fsz.) tétele szerint kitelepítésre van kötelezve. 

Ez a határozat végzetes tévedésen alapuló adatok alapján keletkezett és így 
maga a határozat is téves. 

Anyósom 186l -ben született és ma 8 5 éves. Állandó betegeskedése miatt le­
ányához, feleségemhez költözött, és 1 9 4 2 óta velünk közös háztartásban él. Ezt 
helyhatósági bizonyítvány igazolja, mely anyósomnak a Nemzeti Bizottságnál 
1 1 6 1 / 1 9 4 6 sz. alatt beadott kérvényéhez van csatolva. Anyósomról én gondos­
kodom, feleségem ápolja. 

Koránál fogva és a háztartásomban lévõ kapcsolatánál fogva a 7 0 . 0 1 0 / 1 9 4 6 BM 
rend. 1.1. §. 2. p. ér te lmében anyósom nem tartozik kitelepülni. Az elõadottak 
alapján tisztelettel kérem, méltóztassék özv. Prickler Jánosné Ritter Teréziát a 
kitelepülésre kötelezettek névsorából törölni. 

Sopron, 1946 . április 30 . 

Teljes tisztelettel: 

Dr. Sopronyi-Thurner Mihály 
ny. polgármester 

Sopron, Frankenburg u. 5. sz. 
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45- S O P R O N Y I - T H U R N E R F E R E N C L E V E L E K Ö R N Y E I A T T I L A  M Ú Z E U M I G A Z G A T Ó H O Z . 

M O N T R E Á L , 1998. J Ú N I U S 3. 

S o p r o n y i - T h u r n e r  F e r e n c 
83 C h e s t e r f i e l d A v e . 
W e s t n o u n t , Que . H3Y 2M6 
M o n t r e a l , eANADA. 
1998 . J ú n i u s 3 . 

t>r. K ö r n y e i  A t t i l a 
M ú z e u m i g a z g a t ó u r n á k , 
9401 SOPRON, FSte"r 8 . 

T i s z t e l t I g a z g a t ó Ur» 

A m ú l t b a n k ú l d S t t f e s t m é n y e k u t á n t a l á l t a s s n é h á n y a p r ó b b K é p e k e t , a m i k r e 
r e m é l e m , hogy az I g a z g a t ó L'rrtak  m ó d j á b a l e s z a  Múzeumba b e i k t a t n i az 
é d e s a p á m h o l m i a i k ö z é : 

Édesapára f é n y k é p e a 2 0 - a s e v e k e l e j e k ö r ü l . 
É d e s a n y á m " " " " " 
Ké t k i s s o p r o n i r é z k a r c t á j k é p Apam s z o b á l y á b o l . 

ügy gondo l t am, hogy a z  Édesapám f é n y k é p é t  e s e t l e g f e l l e h e t n e h a s z n á l n i 
a s zobo r k é s z i t é s e v e l k a p c s o l a t b a . 

T i s z t e l t I g a z g a t ó üt*< a napkba kap tam egy l e v e l e t# D r . G i m e s i S z a b o l c s 
P o l g á r m e s t e r ü r t o l , amibe f e l k é r t a z e m l é k b i z o t t s á g t i s z t e l e t b e l i t a g ­
j á n a k é s egyben a r r a i s , hogy a b i z o t t s á g m u n k á j á t i g y e k e z z e k s e g i t e n i 
az É d e s a p á m é l e t é v e l k a p c s o l a t o s i n f o r m á c i ó k é s dokumentek n y i l v a n i t á -
s á v a l . En ugy é r z e i a , hogy a y g a z g a t o  ü r n a k i r t ' 9 8 .  J a n u á r 2 9 - i l e v e ­
l e s b e n r ö v i d e n m inden t i r t a m es t e t t e m ,  ami h a s z n á l h a t ó l e h e t n e e r r e 
*z a l k a l o m r a . De ha a b i z o t t s á g ugy é r e z n é ,  hogy ha v a l a m i k ü l ö n l e g e s 
k é r d é s r e v á l a s z o l n i t u d n é k , ugy a z t nagyon s z í v e s e n t e n n é m a l e g r ö v i ­
debb id5n b e l ü l . 

S z í v e s v á l a s z á t v á r o m . A f e l e s e g e m ü d v ö z l e t é v e l e g y ü t t -egy-utet  maradok 
t e l j e s t i s z t e l e t t e l es b a r á t i ü d v ö z l e t t e l : 



46. K É P E K A C S A L Á D I A L B U M B Ó L . 



Thurner Mihály fiaival (1920-as évek). 

A polgármester fiaival az 1930-as évek végén. 



Thurner Mihály ötvenes éveiben. Nyugdíjas évek. 



A Thurner házaspár 1950 körül. 

Thurner Mihály otthoni dolgozószobája. 



A dokumentumok és a fényképek jegyzéke 

35 1. Thurner Mihály kinevezési okmánya a székesfehérvári pénzügyigazgatósághoz. 
Budapest, 1905- augusztus 9-

36 2. Jegyzõkönyv Thurner Mihály fõszámvevõi eskütételérõl. 
Sopron, 1912. október 22. 

37 3- A városvezetés részvétnyilvánító levele az édesapa elhunyta alkalmából. 

Sopron, 1915. októberi. 

38 4. A Soproni Napló tudósítása a polgármester választásról. 

Sopron, 1918. augusztus 1. 

39 5. A Sopronvármegye tudósítása a polgármester választásról Thurner Mihály 
székfoglaló beszédének közlésével. 1918. augusztus 2. 

45 6. Thurner Mihály felhívása Sopron lakóihoz a Selmecbányái fõiskola Sopronba 

helyezésérõl. Sopron vármegye 1919 március 5. 

46 7. Távirat a külügyminisztériumba a városban tartott népgyûlésrõl, 
másolati példány. Sopron, 1919. augusztus 25-

47 8. Meghívó a budapesti Angol Misszióhoz, a miniszterelnökhöz 

és Horthy Miklóshoz intézendõ távirat ügyében. Sopron, 1919- november 1. 

48 9. Az antant misszió vezetõjéhez, sir George Clarke-hoz címzett távirat szövege. 

21 626/1919 sz. D.n. 

49 10. Házi Jenõ fõlevéltáros levele, amelyben vázlatos áttekintést ad a polgármester 

kérésére Sopron idegen uralom alatt címmel. Részletek. 1920. március 9-

49 11. Petrik Aladár ügyvéd levele a Budapesten és környékén lakó soproniak 
szavazásának gyakorlati lebonyolításáról. Budapest, 1921. október 20. 

50 12. 'Ihirring Gusztáv levele a népszavazás elõkészítésérõl, a máshol élõ soproniak 

szavazásáról. Budapest, 1921. november 22. 

52 13. Köszöntõ táviratok a polgármesternek. 1921. december 14. 

53 14. Soproni arcok a népszavazás napján a leánygimnázium elõtt. 

1921. december 14. 

54 15- Magyar összekötõ tisztek a szavazatszámláló bizottság helyiségében. 
1921. december 14. 

54 16. Járõr a Rákóczi utcában a népszavazás napján. 1921. december 14. 



55 17. Jegyzõkönyv a Thurner Mihály tiszteletére rendezett díszközgyûlésrõl. Töpler 
Kálmán, Ihirring Gusztáv és Thurner Mihály beszédei. Sopron, 1922. január 2. 

62 18. Özvegy Dr. Udvardy Tiborné levele a polgármesterhez, amelyben arról 
érdeklõdik, elég biztonságos-e Sopron ahhoz, hogy lányát a városban taníttassa. 
Törökszentmiklós, 1922. január-február 

63 19. Beszéd vitéz Simon Elemér fõispán iktatásakor. Sopron, 1922. október 4. 

66 20. Elnöki székfoglaló beszéd a Frankenburg Irodalmi Körben. 

Sopron, 1922. október 28. 

68 21. Díszes jegyzõkönyvi kivonat a Soproni Iparos-szövetség választmányi ülésérõl, 
amelyben arról határoznak, hogy a polgármester arcképének szénrajz másolatát 
az Ipartestület gyûléstermének falán helyezik el. Sopron, 1922. december hó 22. 

69 22. Beszéd a Törvényhatósági Bizottság ülésén. Elõterjesztés arról, hogy a város 

Jókai Mór születésének 100. évfordulójára adja ki a városi levéltárban õrzött 

16. századi leveleket, végrendeleteket és egyéb magyar nyelvû iratokat. 

Sopron, 1925- március 31-

71 23- Emlékirat a kormányhoz az állatvásárok megszüntetése miatti károk 

elhárításáról. Budapest, 1925. április 25-

73 24. Jegyzõkönyvi kivonat a törvényhatósági bizottság tisztújító ülésének 

jegyzõkönyvébõl. Thurner Mihály beszéde. Sopron, 1929- december 10. 

76 25. Jegyzõkönyvi kivonat a törvényhatósági bizottság tisztújító ülésének 

jegyzõkönyvébõl. Az Egységes Párt elnökének, Pinezich Istvánnak a beszéde. 

Sopron, 1929. december 10. 

11 26. Thurner Mihály beszéde a törvényhatósági bizottság ülésén 25 éves 

közalkalmazotti jubileuma alkalmából. Sopron, 1930. szeptember 29-

79 27. Városfejlesztési elképzelések. A polgármester válaszol. Részletek. 

1930. december 30-31- körül. 

82 28. A város 1933- évi költségelõirányzatának tárgyalása. Jegyzõkönyvi kivonat 

a Törvényhatósági Bizottság rendes közgyûlésérõl. Részletek. 

Sopron, 1932. szeptember 28. 

87 29- Móra Ferenc képeslapja. Budapest, 1933- január 30. 

88 30. Belügyminiszteri értesítés Thurner Mihály névváltoztatásáról. 

Budapest, 1934. április 20. 

89 31- P Fényi Gyula emléktáblájának leleplezése 1935. május 26-án. 

90 32. Thurner Mihály beszéde a bányászati szakoktatás megindulásának 

200. évfordulóján. Sopron, 1935- június 22. 



9 2 33- Elõadás a Magyar Városok Szövetségében a városi szociálpolitikáról. 
Részletek. Sopron, 1938. március 28. 

9 3 34. Támogatást kérõ levél Varvasovszky Katalin középiskolai tanár elhelyezkedése 

érdekében. A címzett Schuler Dezsõ, Budapest alpolgármestere. 
Sopron, 1938. szeptember 13. 

9 3 35. Gyászbeszéd elõdje, Töpler Kálmán polgármester sírjánál. 

Sopron, 1939- október 15. 

9 5 36. Thurner Mihály beszéde újraválasztása alkalmával. Sopron, 1939- december 1. 

9 7 37. Beszéd a törvényhatósági bizottság elõtt Lehár Ferenc díszpolgársága 

érdekében. Sopron, 1940. május 15-

9 8 38. Lehár Ferenc dedikált fényképe Thurner Mihálynak és Ferencnek. 

1945. október 21. 

9 9 39. Thirring Gusztáv sírja felett mondott gyászbeszéd. 1941. április 23-

1 0 0 40. Sopronyi-Thurner Mihály polgármester nyugdíjazása. Jegyzõkönyvi kivonat 

a törvényhatósági bizottság ülésérõl. Sopron, 1941. május 30. 

1 0 9 41. Jegyzõkönyvi kivonat a törvényhatósági bizottság díszközgyûlésérõl a polgár­

mester nyugdíjba vonulása alkalmából. Papp Kálmán és Thurner Mihály beszéde. 

Sopron, 1941. július 31-

1 0 9 42. Díszközgyûlés a városházán, Thurner Mihály búcsúztatása. 

Sopron, 1941. július 31-

1 1 0 43- Thurner Mihály lemondása a Magyar Városok Országos Szövetsége bizottsági 

tagságáról. 1941. október 4. 

1 1 1 44. Kérvény a németek kitelepítése alól Mentesítõ Bizottsághoz, amelyben 

Thurner Mihály kéri, hogy 85 éves anyósát töröljék a kitelepülésre kötelezettek 

névjegyzékébõl. Sopron, 1946. április 30. 

1 1 3 45. Sopronyi-Thurner Ferenc levele Kömyei Attila múzeumigazgatóhoz. 

Montreál, 1998. június 3-

1 1 4 46. Képek a családi albumból 


